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-נה און צוואַנציג יאַר 


פאַלקס=בּינע 


אַרוױסגעגעבן צום פינף און צװאַנציג יאָריגן 
יוביליי - פייערונג פון דער דראמאטישער 
אינסטיטוציע פון ארבייטער ריהג, ברענטשכֹּל5 


מאַי, 1940 


רעדאַקציע : 


יעקב פישמאַן 
ב. לעווין 
ב. סטאַבינאַװיץ 


5 /0,8ס19ט940-צ209 
4 2158 3068 19 


.1 0צ1 ,עעס} זדסוז 


5 בע 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע א א 
באַגריסונג פון דער נאַצ. עקז. פון ארבייטער רינג טל 1 
באַגריסונג פון ר. גוסקין, פּרעזידענט פון ארב. רינג וט 
נ. כאַנין --- צום 25-יאָריגן יוביליי פון דער פאָלקס-בינע יע 
ב. געבינער -- די אינסטיטוציע פון די אידישע פאָלקס-מאַסן מי אט 
באַגריסונג פון שטאָט-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג יע 
ב. י. ביאלאָסטאָצקי -- דער טאָנץ פון די מאַסקעס (ליד) א 
פּרץ הירשביין -- דאָס ליטערארישע טעאטער א טא א 
אברהם רייזען -- די ערשטע דראמאַטישע קלובן אין נויארק 0 
מענדל עלקין -- י. פישמאן -- די נשמה פון דער פאַלקס-בינצ .... 
יעקב מעסטעל -- אַ צוזאמענפאָר פון איד. דראַמ. קלובן אין אמעריקע 
יעקב קרעפּליאַק -- די ארבייטער רינג שרייבער אװענטן א 
לייב קאַדיסאָן --- אמאטאָרן און פּראָפּעסיאָנאַלן ראי 
שלמה עדעלהייט -- א אידעאַלער װוינקל אין אידישן קולטור לעבן .. 
ב. י. גאָלדשטײן -- באַגריסונג ר עב 
שלום ראָזען -- די פאָלקס-בינע אלס ברענטש פון ארב. רינג ר 
לואיס מען -- מיין װעג צו דער פאָלקס-בינע ר ר יי יע 
באָריס לעװין -- טעאטער פאַר'ן פאָלק יי יו 
ביינוש סטאַבינאָװיץ -- געדאנקען ארום פאָלקס-בינע יוביליי הע 
בנימין קרעמער -- דער היברו דראַמאַטיק ליג א יע 
אברהם גאָלדפאדען -- שבת, יום-טוב און ראש חודש ארי יל 
יעקב פישמאן -- די געשיכטע פון דער פאָלקס-בינע בא 
דראַמאטישע פאַראיינען רע רוש ר 
פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב רא טל אנ 
היברו דראַמאַטיק ליג בי 2 אט וי 
יעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב א טי בי 
ברוקלין עדיוקיישאָנאל דראַמאַטיק קלוב א 2 
מיר װערן א ברענטש פון ארבייטער רינג ר א לט 
די פאָרשטעלונגען אין ,,נעיבאָרהוד פּלעיהויז" אל יל א 
דער פאַרבאַנד פון ליטעראריש דראַמאטישע פאַראיינען יט 
,די פאַרלאָרענע האָפענונג" -- אברהם רייזען ר ר 
די ארבייטער רינג שרייבער אַָװענטן ר 1 א :יה 
, פּונקט פאַרקערט" -- יעקב רייך ר א 


,,הירש לעקערט" -- דר. מוקדוני יו יי א ר אב טס טנצבסטר: 
,העלדישע יאָרן" -- אב. קאַהאַן 2613 .שי ר א 
;א דראַמע װועגן א אידישן העלד" -- װ. עדלין :556 
די באַװעגונג פאַר א אידישן פאָלקס-טעאַטער יא א טי קע,. 
, פּראָװינץ" -- הלל ראָגאָף .226 :א יי טי יי וי 
דער פינף און צואנציג יאָריגער יוביליי 2215 יע א יי 
,,אייביגע מארטירער" -- ב. לעויטין .5255 אי יי 
דער בילדונגס קאָמיטעט פון ארבייטער רינג ...עי עי וו 
די שוישפּילער פון דער פאָלקס-בינע .66 טע :י.י א 


פאָלקס-בינע,. 1940 


בעאַמטע פון דער פאָלקס בינע 


ל. מען, פאָרז. עקזעק. ש. ראַזען, פאַרזיצער 


ל. בעק, טרעזשורער מ. שטראַל, סעקרעטאר 


ועראקטיט הון יי בוך 


ב. לעוין יעקב פישמאן ב. סטאבינאוי 


די שוישפּילער פון דער פאַלקס-בינע 


יהודית אבארבאנעל 
מאַקס ארינגער 
פעני ארינגער 
מאריס אדלער 
רבקה אדלער 
אסתר אדלער 
אילאַי אַרנאָו 
רובין אַרנאָו 

מאיר ארקין 
פריידע איצקאָװויץ 
פּאָולין אייזנער 
דזשעני אלעקסאנדראוו 
ג. אייזענבערג 
מאקס באַלסקי 
סאָניאַ בירמאן 
איזידאָר בוזעט 
ליליען בלום 

אַנאַ בראָמבערג 
שרה בערמאַן 

בעטי בערגער 

אַנאַ בעק 

לואיס בעק 

אברהם בערגער 
איזידאָר ברענד 
איידא גארבער 
סילוויא גאָטי 

אַנאַ גינזבורג 
סעמיועל גינזבורג 
מ. גאָרמאַן 

סעמיועל גראָסבערג 
יוליא גרינשפּאַן 
מאריס גולקיס 
מאריס דאראווענסקי 
סעמויעל דאַנעזאָן 
קלאַראַ דייטשמאַן 
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מאיר הארבאנאָוו 
אהרן האָלץ 

פרידא הימעלשטיין 
הערי װאַלינעץ 


ה. ווינער 


וויליאם ווענן 
לאה ווענדארף 
חיים זיינער 
נאַדיאַ זיינער 
מרים זילבערפאַרב 
יהושע זעלדעס 
סידני זיידנער 
מ. יאַנאָוו, ע"ה 
יוסף טעפּליצקי 
עני מארקס 

מ. מאַלינאָווסקי 
ראָוז מילער 
שוירלי מאריס 
עאָן לאנשיין 
אדעלא לאַמדען 
מ. לעווין 

חנה לעווין 
ראָנאלד לעווין 
מאד. ליבערמאַן 
בראָניאַ ניומאַן 
מאַקס ניידיטש 


פעני נון 


שרה סטאַבינאָוויץ- 
סאָניאַ סיערז 


בולבינא סילווערמאן, ע"ה 


דזשעני ערדמאַן 
סעם פּאַלאַק 

יעטא פּעקער 
מרדכי פּאַפּקין 
מיכאל פּרעדמעסט 


אסתר פיעלד 
אסתר פינפער 
ברוך פייװװועלאַוויץ 
לאה פעלדרייז 
לאַזאַר פרידבערג 
חנא פראשטיין 
הירש רובין 

שלום ראָזען 
סאָניא ראַשקאָווסקי 


פרענסיס רובינשטיין 


יעקב ראָזענבלום 
פעני ראזענבלום 
עטעל ראַזענצווייג 
בעני ראָזענצווייג 
ראָוז ראָזענצווייג 
פיליפּ רעזניק 

ל. ראַפּאָפּאָרט 
ראָוז רעדמאַן 
ראָוז קאופמאן 
דאָרא קאשינסקי 
מאריס קאץ 
שרה קינדמאַן 
בנימין קרעמער 
ראָזע קראַון 
בעסי קאַסאַראָווא 
הערי קעסלער 
סעמיועל קריס 
אפרים שאַפּיראָ 
לעא שאַפּיראָ 

י. שוכמאן 
מרדכי שטראל 
מאיר שרייבער 
יעקב שלעסעל 
לאה שלעסעל 


פינף-און-צװואַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


כ "6.9 


ו"ט דעם בוך ציט די פאָלקס-בינע אונטער דעם סך-הכל פון 

פינף-און-צװאַנציג יאָר ארבייט אלס דראַמאַטישע אינסטי- 
טוציע פון ארבייטער רינג און אלס קולטור-אַרגאַניזאַציע אין 
ניו-יאַרק. פאַר פינף-און-צװאַנציג יאַר האָט די פאָלקס-בינע 
ערלאך און געטריי געטאָן איר ארבייט אויף דעם ליטעראריש- 
דראַמאַטישן פעלד, בײיגעטראָגן אַ גרויסן חלק צו דער פאַרשפּרײ- 
טונג פון דער אידישער און ניט-אידישער ליטעראַרישער דראַמע 
צװישן דער אידישער באַפעלקערונג ניט נאָר אין ני-יאַרק נאָר 
אויך אין די ארומיגע שטעט ; פינף-און-צװאַנציג יאָר באַאַרבעט 
דעם באָדן פאַר א בעסערן אידישן טעאטער און אַנטװיקעלט א 
שוישפּילער-אַנסאַמבל, װאָס קען שטאַלצירן מיט זיינע אויפטו- 
אונגען און דערגרייכונגען, 


5{ אונזער יובל-פייערונג באַגריסן מיר אַלע אונזערע פריינט 

און אַרגאַניזאַציעס ; אונזער ארבייטער רינג, וועלכער האָט 
פאַר די אלע יאָרן אונז געשטיצט און געהאָלפן ; אונזערע אידישע 
שריפטשטעלער און דראַמאַטורגן, וועמעס פּיעסן מיר האָבן אויפ- 
געפירט און דעם ברייטן אידישן עולם, װאָס האָבן אונז דערמו- 
טיגט אין דער ארבייט, און גרינגער געמאַכט אונזער וועג, וועל- 
כער איז ניט שטענדיג געווען מיט בלומען אױסגעשפּרײט, 


3{ אונזער פינף-און-צװאַנציג יאָריגן יוביליי באַגריסן מיר די 

מיטגלידער און די שוישפּילער פון דער פאָלקס-בינע פאר 
זייער גלויבן און אידעאליזם, פאַר זייער עקשנות'דיגן קאַמף פאַר 
אַ שיינעם קולטורעלן אידישן טעאַטער, און פאַר אַ שענערער און 


בעסערער וועלט, 
פאָלקס בינע 


אונזער באגריסונג. צ. אש 


3 96:=7אר 6 


טייערע פריינט : 


אין די טעג פון אייער יום-טוב } 
פילן מיר צו זאָגן צו אייך א װאָרט ) 
פון נאָענטע צו נאָענטע עפּעס מער װי- 
צו א געוויינלאכן ברענטש, וייל מיט 
5 יאָר צוריק זייט איר, אלס א גרופּע, | 
וועלכע האָט זיך פארנומען מיט דער 
דראַמאַטישער קונסט, באַשלאָסן זיך 
אָנצושליסן אָן דעם ארבייטער רינג. ) 
מיר גלויבן, אז איר האָט ניט קיין 
חרטה אויף דעם געשלאָסענעם שידוך. 
שוין דער פאַקט אליין, אז דער שידוך האַלט שוין אָן 25 יאָר: שוין דער פאַקט 
אליין, אז איר פייערט איצט די זילבערנע התונה פון אייער ברענטש איז א 
קלאָרע באַשטעטיגונג, אז דער ארבייטער רינג האָט אייך געלאָקט מיט זיין 
אל-זייטיגקייט און מיט זיין ברייטן פארנעם אויפן געביט פון אלע ארבייטן, 
וועלכע האָבן א שייכות צו די אידישע ארבייטער און פאָלקס-מאַסן אין אמעריקע. 


ר. גוסקין י. באַסקין 


מיר זיינען איבערצייגט, אז אין אייער בוך געווידמעט איער יוביליי װועלן 
די פארשידענע קאַפּיטלען פון אייער פארגאַנגענער געשיכטע אָפּשפּיגלען דעם 
שיינעם גייסט פון דעם פארנעם פון אייער ארבייט. גאנץ מעגלאך, אז אייניגע 
טרוימען, וועלכע די פּיאָנערן פון אייער ארבייט און די שפּעטער צוגעקומענע 
האָבן געוועבט צוזאַמען מיט אייך אויפ'ן געביט פון פּלאַנעװען אייער ארבייט 
און פון דורכפירן די פּלענער, האָבן זיך ניט אין גאנצן איינגעגעבן. אָבער 
נעמט דאָס אויך אין ליכט פון דער אַטמאָספערע אין וועלכער עס איז אויסגע- 
קומען צו ארבייטן. נעמט עס אויף אין ליכט פון די שװעריגקייטן, וועלכע 
אונזער עמיגראנטישע מאַסע האָט באַגעגנט אויפץ וועג פון די פארשידענע 
ארבייטן און דאַן װעט איר זיכער קומען צו דעם שלוס, אז איער ארבייט, 
אייערע עקספּערימענטן, דערגרייכונגען און אויפטואונגען האָבן פילע מאָל אייך 
דערהויבן צו גייסטיגע הויכן און אייך געהאָלפן ארויסברענגען דורך װאָרט און 
שפּיל דאָס קולטורעלע, דאָס שיינע, אי פאר איער זעלבסט-צופרידענקייט, אי 
פאַר דער צופרידנקייט פון די װאָס האָבן בייגעוואוינט אייער שפּילן 


אייער ברענטש האָט אין פארלויף פון די פארגאנגענע 25 יאָר אי גלייכ- 
צייטיג געהאָלפן אין דער אלגעמיינער ארבייט פון דעם ארבייטער רינג, אי 
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געשטרעבט אריינצוברענגען עפּעס אייגענארטיגס אין דעם לעבן פון אונזער 
אָרגאַניזאציע. אין די טעג פון דעם גרויען לעבן פון דעם אידישן טעאטער 
און פאָלקס-מענש, אין די טעג פון פּיין און לידן, פּונקט װי אין די טעג 
פון פריידן, וועלכע זיינען אױיסגעשטאַנען און עס שטייען נאָך היינט צו טאָג 
אויס די אידישע ארבייטער און פאָלקס-מאַסן אין אמעריקע, אָט אין די טעג 
האָט אייער דראַמאַטישע גרופּע מיט אירע ארויסטרעטונגען און פארנעם זיך 
באַמיט אריינצוטראָגן קאמפס-לוסטיגקייט און שטרעבן צו העכערע גייסטיגע 
הויכן. 


אין די ראַמען פון א באגריסונג איז שווער זיך אָפּצושטעלן אויף דעטאַלן 
פון אייער ארבייט, אָבער די פּראָטאָקאָלן פון פארשידענע ברענטשעס און זייערע 
באַריכטן װאַלטן געקענט איבערגעבן וויפיל יום-טוב'דיגקייט אייערע פארטרעטער 
האָבן ארויסגערופן דורך די פאָרלעזונגען און דעקלאַמאַציעס און בלויז א ברכה 
קען ארויסגעלייענט וערן אָט פון די באַריכטן פון די ברענטשעס וועגן איער 
ארבייט. 


איער אנטיילנעמען אין די שרייבער אָװונטן, ביי די קאמפּיין קאָנצערטן אין 
און ארום ניו יאָרק, אייערע פאָרשטעלונגען אויף דער פּראָװינץ און אייערע 
גרעסערע פאָרשטעלונגען אין ניו יאָרק -- דאָס אלץ איז א שיינע קייט פון 
רינגעלאך, וועלכע שיינען ארויס מיט דעם אייגענארטיגן קולטור-שיין פון דער 
קייט פון רינגעלאך פון דעם ארבייטער רינג בכלל. 


אייער פאָרשטעלונג פון דעם שניט פון ,הירש לעקערט" און די איבער- 
לעבונגען פון דער ארבייטער רינג מאַסע אין יענע אָװונטן זיינען נאָך ביז היינט 
צו-טאָג טיף איינגעקריצט אין די הערצער און געדאנקען פון דער ארבייטער 
רינג מיטגלידערשאפט און דאָס איז בלויז איין ביײישפּיל פון אייך, פון אייער 
גוטער ארבייט. 


גרוי איז אונזער היינטיג לעבן, שטורעמדיג און אָנגרייפבאַר. יעדער טאָג 
ברענגט ליידער מער חושך, מער צושטערונג אין די רייען פון דער מענשהייט, 
איבערהופּט אין די רייען פון דעם אידישן פאָלק. אָט אין די טעג איז זייער 
וויכטיג אז מיר זאָלן קענען ארונטערווארפן פון זיך די װאָכעדיגקײט און דורך 
דעם רעאַלן און פאַנטאַסטישן שפּיל אויף דער בינע אװעקגעטראָגן וערן 
אין אַנדערע װעלטן, וועלכע דערמונטערן און דערהייבן דעם גייסט פון דעם 
יחיד און דעם כלל. 


אין אַייערע 25 יאָר פון ארבייט און עקזיסטענץ האָט איר באַוויזן צו 
ווערן א חשוב'ער און וויכטיגער טייל פון ארבייטער רינג. האַלט אָן די 
געשאפענע ווירדיגקייט און דעם גייסט און איבערהויפּט שפּאַנט זיך איין מער 
עקשנות'דיג אין אייער ארבייט, מיט מער שואונג, מיט מער פארנעם. אלס 
א טייל פון דער אידישער ארבייטער און פאָלקס-מאַסע מעגט איר און דארפט 
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פּרעטענדירן אויף אַזאַ מין שוואונג און מיר ווילן אייך פארזיכערן, אז פּונקט 
וי דער ארבייטער רינג האָט ארויסגעוויזן אין דער פאַרגאַנגענהײט דעם גייסט 
פון קאָאָפּעראציע אויפץ געביט פון אייער ארבייט, װעט ער דאָס אויך טאָן 
אין דער צוקונפט, ווייל מיר זיינען ניט נאָר אן אָרדן פון בענעפיטן, נאָר אויך 
אַן אָרדן פון גייסטיגער ארבייט, פון קולטור טעטיגקייטן. איער צוייג האָט 
אונז אין דער ארבייט אין די פאַרגאַנגענע יאָרן פיל ארויסגעהאָלפן. 


זאָלן די שטראַלן פון אייער יום-טוב באַלײכטן דעם וועג פון אייער ווייטער- 
דיגער ארבייט. 
נאַציאַנאלע עקזעקוטיוו קאָמיטע, א. ר. 


י. באַסקין, גענעראל סעקרעטאר 


ר. גוסקין, טשערמאן 


3 96:*7 אה 6 


א פּאַר האַרב גע וװוערטער פון דאובן וק ןב 
פּרעזידענט פון ארבײַטער ר'יטנן טהם 5 וי 
יװביליי פו דער פאלקש רוש 


ברענטש 555 איז איינער פון יענע ברענטשעס פון אונזער אָרגאַניזאציע, 
וועלכע האַלטן אָן מיט ציין און נעגל א ויכטיגע קולטורעלע אינסטיטוציע. 
דאָס איז די פאָלקס-בינע. די פאָלקס-בינע האָט אין פארלויף פון 25 יאָר 
אַנטװיקעלט ביי אַ גרויסער צאָל מיטגלידער פון דעם ארבייטער רינג א שעהנעם 
און ואַרימען געפיל צום בעסערן אידישן טעאַטער. אין פאַרלויף פון די 
5 אאָר זיינען פון דער אידישער פאָלקס-בינע אויפגעפירט געװאָרן א גאַנצע 
ריי פאָרשטעלונגען, װאָס האָבן פאַרשאַפן א סך פאַרגעניגן אונזער אייגענער 
מיטגלידערשאפט, וי אויך א טייל פון יענע מענשן פון דער אידישער קולטו- 
רעלער וועלט, וועלכע זיינען ביי די פאָרשטעלונגען אנוועזענד געווען. די פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע האָט אַנטװיקעלט איינצעלנע ארטיסטן, וועלכע טרעטן 
אַרױס ביי פאַרשיידענע פאַרוויילונגען פון צווייגן פון אונזער אָרגאַניזאציע. 
אין מיין אייגענעם נאָמען און אין נאָמען פון אונזער גרויסער מיטגלידערשאפט 
שיק איך א האַרציגע באַגריסונג צו דעם 25-יאָריגן יוביליי פון דער פרייער 
אידישער פאָלקס-בינע. 

ר. גוסקין, פּרעזידענט פון א. ר. 


= פא ן 


ײ שוטעס וירעקטאר פון ארפ. הינ2 


= פל אַרוט וביליאום פון דער 
ואצעטער רינט פאַנקס בילע 


3 967 אה 6 


ברענטש 555 אז אײנער פון די ערשטע 
ברענטשעס וועלכער האָט מיט ליבע און צאַרטע אי- 
בערגעבנהייט געהאָדעװעט די פאָלקס-בינע". 25 
יאָר איז פון יענער צייט פאָראיבער. די , פאָלקס-בינע 
איז אין פארלויף פון די 25 יאָר געוועזן אַ גוטער ביי- 
שפּיל פאַר צת גאַנצע רייע שטעט אין אַמעריקע, אַז 
דראַמאַטישע געזעלשאַפטן פון דעם אַרבעטער רינג 
זאָלן געגרינדעט װערן. און היינט-צױטאָג עקזיסטירן 
און ווירקן אַזױנע געזעלשאַפטן אין אונזער אָרגאַניזאַ- 
ציע און העלפן דערהויבן דעם קולטורעלן גייסט פון 
אונזער מיטגלידערשאַפט און פון די מענשן ועלכע 
זיינען ניט קיין מיטגלידער פון דעם אַרבעטער רינג נאָר געפינען זיך אין 
נאָענטע פאַרבינדונגען סיי מיט די מיטגלידער פון אונזער אָרגאַניזאציע, סיי 
מיט דער אָרגאַניזאַציע אַלס אַ גאַנצער. אָבער די ווירקונג פון דער , פאָלקס- 
בינש" װוערט ניט נאָר באגרענעצט צו דעם. אין פארלויף פון 25 יאָר האָט 
די , פּאָלקס-בינע" דירעקט און אומדירעקט באַאיינפלוסט דעם בעסערן אי- 
דישן טעאַטער. אַ גאַנצע רייע אידישע אַרטיסטן זיינען דורך דער , פאָלקס 
בינע" געבראַכט געװאָרן צום אידישן טעאַטער: זיי האָבן זיך ביי דער 
פאָלקס-בינע? דערצויגן, דאָרטן האָבן זיי זייער טאַלאַנט אַנטװיקעלט, און 
אויב די אַרטיסטן זיינען פּראָמענענט היינט-צו-טאָג אויף דער אידישער בינע, 
איז עס אין אַ גרויסער מאָס צו פאַרדאַנקען דער , פאָלקס-בינע". 


אין מיין וכרון גיײיען יעצט דורך אַ גאַנצע רייע קונסט-פאָרשטעלונגען 
וועלכע די פאָלקס-בינע האָט דורכגעפירט אין פארלויף פון 25 יאָר. און 
ווען ניט אַ גאַנצע רייע זייטיגע שטערונגען, װאָלט די אַנטװיקלונג פון דער 
,פּאָלקס-בינע? געוועזן אַ סך ברייטער און טיפער. אָבער וועגן דעם, אַביסל 


שפּעטער. 


צען יאר האָט דער ארבייטער רינג דורכגעפירט שרייבער-אָװענטן וועלכע 
זיינען געווידמעט געװאָרן דעם טאַלאַנט פון דעם באַטרעפענדן שרייבער 
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וועמענס אָװנט מען האָט דורכגעפירט. אין יענע אַװנטן זיינען אויך דורכ- 
געפירט געװאָרן אייךאַקטערס װעלכע די שרייבער האָבן אליין געשריבן 
אָדער וועמענס װערק עס איז דראַמאַטיזירט געװאָרן. די אייך-אַקטערס זיינען 
דורכגעפירט געװאָרן פון דער , פּאָלקס-בינע" און יעדער אויפטריט פון דער 
, פאָלקס-בינע" איז געוועזן אַ קינסטלערישע בישטייערונג פאַר דעם רע- 
פּערטואַר פון דער אידישע דראַמא. די , פאָלקס-בינע" האָט אויך אַלעמאָל 
אויסגעטיילט גרופּן אַרטיסטן און איינצעלנע אַרטיסטן וועלכע זיינען אויפ- 
געטראָטן ביי באַזונדערע ברענטשעס פון אַרבעטער רינג. זיי האָבן די 
ברענטש מיטינגען גייסטיג דערהויבן און האָבן פאַרשאַפט אונזער מיטגלידער- 
שאַפט אַ סך פרייד און פאַרגעניגן. 


דער אַרבעטער רינג אין ניו יאָרק פאַרמאָגט איבער 40,000 מיטגלידער. 
דאָס מיינט, אַז ער איבט אויס אַן איינפלוס אויף אַ אידישער באַפעלקערונג 
פון אַ האַלבן מיליאָן. דער אַרבעטער רינג האָט אין ניו יאָרק איבער 2300 
ברענטשעס וועלכע פירן דורך אַלע יאָר טעאַטער פאָרשטעלונגען, אָדער 
נעמען טיילווייזע בענעפיטן אין די טעאַטערע. אונטער נאָרמאַלע אומ- 
שטענדן װאָלט אַזאַ גרויסע אידישע באַפעלקערונג מיט אַזױ פיל אָרגאַניזאַ- 
ציעס געקענט אויפהאַלטן אַן אייגענעם טעאַטער מיט דער ,פאָלקס-בינע" אַלס 
אירע אַרטיסטן. אוב דאָס איז ניט געטאָן געװאָרן, איז דאָס נאָר צוליב 
דעם, וייל מיר האָבן ניט געװאָלט און מיר האָבן ניט געקענט וװערן אַ 
קאָנקורענץ צום רעגולערן אידישן טעאַטער. אונזער גרויסע פאַראַנטװאָרט- 
ליכקייט צו דער אידישער ארבעטער באַוועגונג האָט אונז אָפּטמאָל געשטערט 
צו אַנטװיקלען אַלע אונזערע כחות. אָבער די , פאָלקס-בינע" האָט זיכער 
פון דעם א סך געליטן. און עס איז צום קרעדיט פון דער ,פאָלקס-בינש" 
װאָס זי האָט עס אָנגענומען בשלמות. וען מיר װאָלטן געוועזן אַזױ הפקר- 
דיג װי עס איז די קאָמוניסטישע באַװועגונג, װאָלט ביי אונז אַנטװיקעלט גע- 
װאָרן אַ סך אַ שענערער טעאַטער וי דער אַזױ-פיל-מיט-אומרעכט אויפגע- 
בומטער ,אַרטעף?. די מיטגלידער פון דער ,פאָלקס-בינע" האָבן זיך אליין 
געדאַרפט באַגרעניצן אין זייער אַנטװיקלונג, דערפאר האָבן זיי אָבער פון 
דער , פאָלקס-בינע" געשאַפן פאַר זיך אַ היים וואו די מיטגלידער האָבן זיך 
געקענט גייסטיג אויסלעבן. 


די גרעסטע צאָל מיטגלידער פון דער ,פאָלקס-בינע" האָבן אין פארלויף 
פון 25 יאָר אַרױסגעצײגט אַ גװאַלדיגע ליבע און איבערגעבענהייט צו זייער 
ארבייט. נאָך טעג פון שווערער ארבייט זיינען זיי ביזן שפּעט אין דער נאכט 
געזעסן ביי פּראָבעס. און ניט נאָר צייט האָבן זיי געגעבן אָפטמאָל האָבן זי 
אַװועקגעגעבן זייערע לעצטע פאַרדינסטן כדי די , פאָלקס-בינע" זאָל קאָנען אָנגיין 
מיט דער אַרבעט. מיט דער ;,פאָלקס-בינע" זיינען געוועזן פאַרבונדן די 
בעסטע אידישע רעזשיסאָרן. עס איז מיר אוממעגלאַך אויסצורעכענען די נע- 
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מען פון אַלעמען, אָבער איין נאָמען יל איך דערמאָנען, און דאָס איז דער 
פאַרשטאָרבענער דוד הערמאַן. 


דוד הערמאַן איז געקומען קיין אַמעריקע מיט אַן אױסערגעװיינטלאַך 
רייכער רעפּוטאַציע פון פּױלן. די אויפפירונגען אונטער זיין רעזשי פון 
י. ל. פּרץ , בײינאַכט אויפן אַלטן מאַרק? אָדער אַנסקי'ס , דבוק" האָבן אים גע- 
שאַפן אַ וועלט-נאָמען. זיין קומען אין אַמעריקע איז פאַר אים געװועזן ניט 
קיין גליקלאַכער. ער האָט זיך צו דעם אידישן טעאַטער דאָ נישט געקאָנט 
צופּאַסן. עס איז ניט מיין אויפגאַבע צו דערקלערן פאַרװאָס, אָבער דאָס איז 
געוועזן דער פאַקט. האָט דער גרויסער אידישער רעזשיסאָר אין אַמעריקע 
זיין פּלאַץ געקראָגן אין דער ,פאָלקס-בינע". אָבער ער איז געװועזן ניט 
דער איינציקער. עס זיינען אויך געווען צענדליקער אַנדערע וועלכע האָבן 
אין דער , פאָלקס-בינע" זייער היים און תיקון באַקומען. 


די , פאָלקס-בינע" איז געװאָרן פאַר די מיטגלידער פון ברענטש 555 
אַן אידעאַל, אַ גייסטיגע היים. צום 25-יאָריגן יובילייאום װועלן זיי דורכפירן 
אַ סך-הכל פון אַ גאַנצע רייע דערגרייכונגען וועלכע זיינען געווען דורכגע- 
דרונגען מיט אַ ים פון שוועריקייטן און דערפאַר װעט דער סך-הכל זיין אַ זי- 
סערער און אַן אנגענעמענערער. 


איך בין זיכער, אַז צו אייער יום-טוב װעלן אייך באַגריסן זייער אַ סך 
פריינט. און צו די הונדערטער באַגריסונגען, נעמט אויך צו מיין באַגריסונג 
פון פריינטשאַפּט און איבערגעבענהייט צו אַן אינסטיטוציע וועלכע איז געבויט 
געװאָרן מיט ליבע פון אַ גרופּע מיטגלידער פון אונזער אָרגאַניזאַציע. 


קצצג 


ד געבינער 


געהילפס-גענעראל-סעקרעטאר פון ארבייטער רינג 


די פאַלקס-בינע -- די א נשר יוט ע 
פון די אידישע פאָלקס-מאַסן 


3 7 96 אה ) 


1 עמיגראַנטן-שטרפם פון די אידישע 
ארבייטער און פאָלקס-מאַסן, וועלכער האָט גע- 
פליסט אין גרויסע מאַסן קיין אמעריקע אין 
פארלויף פון די לעצטע 5040 יאָר, איז ניט 
געבליבן קיין פאַרגליווערטער, כאָטש דאָס ארו- 
מיגע לעבן האָט אויסגעזעהן פרעמד, כאָטש די 
סביבה איז געווען ניט קיין איבעריג װאַרימע, 
וועלכע זאָל אָנגליען די פאָלקס-פאַנטאַזיע און 
דעם פאָלקס-ווילן צו פאַרשיידענארטיגקייט. דאָך 
האָט דער געזונטער חוש אונטערגעזאָגט די ארי- 
בערגעקומענע פאָלקס-מענשן וי אזוי זיי זאָלן 
אײנאָרדענען זייער לעבן אין דער נייער היים. 

גאַנץ נאַטירלאך איז אויפ'ן ערשטן פּלאַץ 
געשטאַנען די פראַגע, װוי אזוי צו מאַכן די פּאָזיציעס פון דעם עקאָנאָמישן לעבן 
זיכערער, טראָצדעם האָט דאָס אַלץ ניט געדינט אלס א צאַם פאַר דער אַריבער- 
געקומענער פאָלקס-מאַסע, אַז זי זאָל אָנפאַנגען צו טראַכטן אין טערמינען פון 
וויכטיגער, אלזייטיגער קולטור-אַרבײט. 


בלי שום ספק מוזן די אָביעקטיווע געשיכטע-שרייבער און אָפּשאַצער וועגן 
דעם איצטיגן מצב פון דעם אידישן קולטור-לעבן אין אמעריקע צוגעבן אַז 
היינט-צו-טאָג איז דאָס אידיש לעבן דאָ ראַפינירטער, געהויבענער און אלזיי- 
טיגער. און ווען מיר ריידן וועגן דער אידישער קולטור אין אמעריקע מיינען 
מיר ניט דורכויס ליטעראַטור, צייטונגען, קינדער-שולן אָדער כאָרן. מיר 
מיינען אויך די דראַמאַטישע גרופּעס, אין דער שפּיץ פון וועלכע עס האָבן זיך 
געשטעלט אין די פּיאָנערן-צייטן אידישע אינטעליגענטן, וועלכע האָבן געװאָלט 
דורך קלאַנג און שפּיל באַרײיכערן דאָס אידישע קולטור-לעבן אין אמעריקע 
און אויך דעם אידישן געשמאק אין באַצוג צו דער שוישפּיל-קונסט. 


צו דעם גרויען לעבן פון די אידישע מאַסן מיט אַ פּאָר צענדליג יאָר 
צוריק האָבן די דאַמאָלסטדיגע דראַמאַטישע גרופּעס בײיגעטראָגן זייער פיל. זי 
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האָבן געבראַכט פרייד, געלעכטער און טיף-מענשלאכע איבערלעבונגען סיי פאַר 
די אנטיילנעמער, סיי פאַר די צוהערער. 


שפּיל, אויף דעם אָדער אויף אַן אַנדער אופן, האָט פארנומען א חשובץ 
פּלאַץ אין דער מענשלאַכער געזעלשאַפט אפילו אין די צייטן פון די פּרימי- 
טיווע שבטים. װאָס מער עס האָט זיך אַנטװיקלט אַ פאָלקס-לעבן אין דעם 
ווייטערדיגן גאַנג פון דער געזעלשאַפט, װי צ. ב. אין דעם אַלטן גריכנלאנד, 
אַלץ מער האָבן אָנגעפאַנגען די פאָלקס-מאַסן זיך צו באַטײיליגן אין פארשיידענע 
דראַמאַטישע שפּילן, וועלכע זיינען געווען דער בעסטער אויסדרוק פאַר די 
פריידן און ליידן, אספּיראַציעס און איבערלעבונגען, פּאַסירונגען און אַנטװיק- 
לונגען פון דער באַטרעפענדער פאָלקס-גרופּע. שפּיל האָט אויך פאַרנומען 
א וויכטיגן פּלאַץ אלס אינסטרומענט פאַר דעם אויסדרוק פון די עמאָציעס פון 
די פאָלקס-מאַסן פון יענער צייט. שפּיל האָט פאַרשאַפט דעם געשמאַק, אים 
געאיידעלט, אריינגעפירט דעם יחיד און דעם כלל אין דעם אלזייטיגן קרייז פון 
דעם מענשלאכן לעבן און פון מענשלאכע אינטערעסן. 


דאָס אידישע טעאַטער (און איך שטעל זיך ניט אַלס אַן אויפגאַבע צו געבן 
אַן אָפּשאַצונג פון דער אַנטװיקלונג פונ'ם אידישן טעאַטער. דאָס קאָנען טאָן 
אויף אַ בעסערן אופן ספּעציאַליסטן היסטאָריקער אויף דעם געביט) איז דאָך 
געשאפן געװאָרן פון דעם פאָלקס-מענש און פון דער פאָלקס-מאַסע אין דער אלטער 
היים. אויך דאָ, אין אמעריקע, האָבן אידישע פאָלקס-מענשן, אידישע ארבייטער, 
געבראַכט אין פאָדערגרונד דאָס בעסערע אידישע טעאטער, װאָס איז געבאָרן 
געװאָרן ניט אויף די אָפיציעלע בינעס פון דעם אידישן טעאַטער, נאָר אין 
די דראַמאַטישע קלובן. 


די אידישע פאָלקס-בינע פון דעם ארבייטער רינג ברענטש 555, וועלכע 
פייערט איצט 25 יאָר עקזיסטענץ, באַלאַנגט צו דעם אויבן דערמאַנטן קרייז, 
וועלכער האָט געטאָן די פּיאָנערן-אַרבײט אויף דעם געביט. 


עס װערט איצט געשלאָסן א בלעטל פון 40-יאָריגער געשיכטע פונים 
אַרבײטער רינג. אין דעם געפלעכט פון די פאַרשיידענע טעטיגקייטן, אנטוויק- 
לונגען און אינסטיטוציעס פון דער ארבייטער רינג אָרגאַניזאציע האָט בלי שום 
ספק די אידישע פאָלקס-בינע אריינגעפלאָכטן פיינע פעדים פון קולטורעלער 
ראַפינירטקײט, פון א נייעם קאָליר, פון א נייעם גײיסט און דאָס אלץ האָט 
צוגעגעבן עפּעס ממשות'דיגעס צו דער אלזייטיגקייט פון דער ארבייטער רינג 
אָרגאַניזאציע. 


די גריכישע מיטאַלאָגיע דערצעהלט אונז, אז אין דעם אַלטן גריכנלאנד 
איז געווען א הויכער באַרג , פּארנאס? און אױַף יענעם באַרג זיינען אלעמאָל 
געזעסן די געטער, װאָס האָבן גאָרניט געװאָלט האָבן צו טאָן מיט דעם לעבן 
פון דער ערד. א געוויסער פּאַראַלעל קאָן געצויגן ווערן צווישן דעם , פּארנאס" 
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און אייניגע דראַמאטישע גרופּעס אין אמעריקע, וועלכע האָבן זיך געװאָלט 
פאַרנעמען בלויז מיט שפּילן אָבער זיי האָבן גאָרניט געװאָלט האָבן צו טאָן 
מיט דעם ;ערדישן" פון אַן אַרבעטער אָדער א פאָלקס-אָרגאַניזאציע. אנדערש 
איז געווען דער פאַל מיט דער פאָלקס-בינע. זי האָט פאַרשטאַנען, אַז עס איז 
געזונט און ווינשענסווערט, אז די גרופּע זאָל ווערן א טייל פון דעם ארבייטער 
רינג, אן אָרגאַניזאציע, וועלכע איז טיף אינגעװאָרצעלט אין דעם אַרבײיטער- 
און פאָלקס לעבען אין אַמעריקע און מיר זיינען זיכער, אז דער שריט איז געווען 
אַ פּאַסיגער און אַ לאָגישער פאַר ביידע צדדים. 


פרייד, איבערלעבונגען, פאַרוויילונגס-גייסט, ערנסטקייט, -- אָט דאָס אלץ 
האָט די פאָלקס-בינע אַלס אַ גאַנצע און אירע מיטגלידער אַלס איינצעלנע אריינ- 
געטראָגן און בײיגעטראָגן צו דעם לעבן פון די ברענטשעס און דער מיטגלידער- 
שאַפט פונ'ם ארבייטער רינג, 

אַ גרויסע שפּיל, אַ טיף טראַגישע, שפּילט זיך איצט אָפּ אויף דער וועלט- 
ארענע. דאָס איז אַ שפּיל פון טרויער, אומעט, פאַרניכטונג, אָבער גלייכצייטיג 
אויך א שפּיל פון שטרעבן צו פרייהייט, פון שטרעבן צו פּראָגרעס, פון שטרעבן 
צו מענשלאכקייט און גערעכטיגקייט. עס ראַנגלען זיך כחות. און אין אָט 
דעם קנויל פון דער טיף-מענשלאכער טראַגעדיע פון א מאָדנער שפּיל אין דער 
איצטיגער צייט דאַרפן די פאָלקס כחות און דאָס פאָלקס שאַפן שפּילן א 
וויכטיגע ראָל. װאָס אַלזייטיגער עס װעט זיין דער אויסדרוק, דער בייטראג 
פון דער פאָלקס-מאסע, װאָס קאָלירפולער עס ועט זיין דאָס אויסלעבן און די 
טעטיגקייט פון דער אידישער פאָלקס-מאַסע אין די לענדער פון פרייהייט, 
אַלץ שנעלער און שטאַרקער װועט מעגלאך זיין גובר צו זיין די כחות פון 
פינסטערקייט, די כחות פון פאַרניכטונג. 

אָט אין דעם גייסט, ליבע פריינט פון דער פאָלקס-בינע, באַגריס איך אייך 
מיט אייער פאַרגאַנגענער ארבייט. זעצט פאָר אייער שאַפן, זעצט פאָר אייער 
ארבייט,. קרעפטיגער, מוטיגער, אלזייטיגער, מיט אַ ברייטערן פאַרנעם, מיט 
מער געװאַגטקײט און מיט טיפערן גלויבן אין אייער ארבייט. 
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בור סונג צוס פּליאריגן יובילייאום 
הו פאולקט פינע בר פפפארר רינג 


2-יי 96 0 


עס איז ווירקלאך אן ערפרייענדע דערשיינונג אין דעם לעבן פון א פּראַ- 
טױירנאַלע אָרגאַניזאציע, וועלכע האָט דורך איר עקזיסטענץ אויפגעבויט אזויפיל 
שעהנע אינסטיטוציעס. און איינע פון די אינסטיטוציעס איז די , פאָלקס-בינש", 
וועלכע האָט אין משך פון די לעצטע 25 יאָר אזויפיל בײיגעטראָגן אויף דעם 
קולטורעלן געביט, אין דער פאָרמע פון ליטערארישער, דראַמאטישער קונסט. 


מיט פילע פון אייערע מיטגלידער האָט זיך דער ארבייטער רינג באַנוצט 
אין די ברענטשעס, פאר אויפטרעטונגען וועלכע האָבן געשאַפן פיל גענוס און 
פארגעניגן צװוישן די מיטגלידער. 


דער בילדונגס-דעפּאַרטמענט פון ארבייטער רינג האָט אלעמאָל אויסגענוצט 
די , שרייבער אָװענטן?: מיט אויפפירונגען פון קלאַסישע אינסצענירונגען און 
איינאקטערס, װאָס האָבן געמאכט א רושם אויף די אנוועזענדע, וועלכע האָבן 
בייגעוואוינט די ליטערארישע אָװענטן. יעדער פון אייערע מיטגלידער האָבן 
זיך זייער פיין אויסגעצייכענט סיי אין אויפפאַסונג פון דער ראָלע, סיי אין שפּילן. 
דאָס צייגט אז דער ארבייטער רינג האָט פיל געוואונען אין פארמאָגן אזא 
ברענטש אין זיינע רייען. 


איר זענט געווען און איר זענט איצט א זײיער גרויסער כח אויף דעם 
געביט פון קולטורעלער טעטיגקייט אין דעם בילדונגס-דעפּארטמענט. ספּעציעל 
שאַצן מיר אָפּ אַזאַ ארבייט פון מענשן וועלכע דאַרפן פאַרדינען זייער טאָג- 
טעגלאַכן לעבן ביי פאַרשידענע באַשעפטיגונגען, און בלויז אין זייער פרייער 
צייט קענען זיי זיך מיט דער קולטורעלער ארבייט אָפּגעבן. דאָס איז צו בא- 
וואונדערן. מיר זיינען שטאָלץ מיט אייך. 


נאַטירלאך איז עס ניט אייער שולד װאָס איער יום-טוב פאלט אויס אין 
אַ צייט אין וועלכער אייראפּא איז אין פלאַמען. דער היטלער-סטאַלין בונד 
האָט מיליאָנען אידן אריינגעװאָרפן אין א יאָמער-טאָל. 


מיט אַ באַזונדערער פאַרניכטונגס-קראַפט האָט דער שטורם געטראָפן די 
אידישע פאָלקס-מאַסן. די קולטורעלע אינסטיטוציעס, װאָס זיינען פאר הונ- 
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דערטער יאָרן מיט מסירת נפש געבויט געװאָרן און זיינען געווען דער שטאָלץ 
פון די אידישע ארבייטער איבער גאָר דער װעלט זיינען איצט צושטערט און 
צובראָכן געװאָרן. 


ווער ווייסט אויב די אידישע פאָלקס-אינסטיטוציעס מיט זייערע קולטור 
אוצרות װעלן ווען עס איז צוריק אויפגעבויט װערן? לאָמיר האָפן אז יאָ. אויב 
ניט װעלן די אידישע פאָלקס-מאַסן דאָ אין אמעריקע דארפן איבערנעמען די 
ארבייט און איהר פאָרזעצן. איהר װעט זיכער דאַרפן בײטראָגן אייער חלק 
צו דעם. 


און ווייל מיר לעבן דורך אַזאַ פּיינלאכע צייט טאָרן מיר אויף קיין פאַל 
ניט פאַרלירן אונזער מוט, נאָר מיט מער כח און קוראַזש פאָרזעצן די ארבייט. 


אין דעם גייסט ליבע פריינט, באגריסן מיר אייך צו אייער יום-טוב. ניט 
נאָר איז דאָס אייער יום-טוב, דאָס איז אויך אונזער יום-טוב. מיר ווילן האָפן 
אַז די יום-טוב'דיגע שטימונג װעט אייך אלעמאָל באַהערשן. 


לאַנג לעבן זאָל די פאָלקס-בינע. ברענטש 555! 
לאַנג לעבן זאָל דער ארבייטער רינג! 


ניודיאַרקער שטאָט-קאָמיטעט ארבייטער רינג 


י. עבעריל, טשערמאן 


ה. שאַכנער, סעקרעטאר 


ף ' + אקאסטאצקי 


זער טאַנמץך פן דק 
מאַסקעס 


(געווידמעט די פאָלקס שפילער פון דער ,פאָלקס בינע", 
צן זושר ‏ טי 


איז ער געקומען צו אונז מיט אַ טאַרבע אין האַנט, -- 
פישקע דער קרומער, 


שווערע טעג, 

ביטער איז דאָס לעבן ; 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן, 
און מיט בערד און פּאות זיך פאַרקלעפּן, 


העי, און העי ! 

גי אַ טענצל, קרומער בעטלער, 
מיט דיין שטאַמל, מיט דיין טרער, -- 
שלעפּ דיין האָרב, און פיר די כלה, 
ס'װואַרטן מחותנים אַלע, 

מאַסקעס דרייען זיך אין שער, 


האָפּ-האָפּ, אָט אַזױ, 
זינגען אידן, אוי און אוי. 
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איז ער געקומען צו אונז מיט אַ ספר תורה אין פלאַמען, 
משה דער שמש. 


שווערע טעג, 
ביטער איז דאָס לעבן; 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשטּילן, 
און מיט תורה אַרום בימה שוועבן. 


העי, און העי! 

טאַנץ זשע ,קדוש", אַלטער שמש, 
טאַנץ מיט תורה געגן גאָט ! 

גאָט איז איינער, איינער, איינער, -- 
אַז געבליבן איז דאַך קיינער, 

חרוב איז די גאנצע שטאָט. 


קדוש, קדוש, אָט אַזױ, 
טאַנצן אידן, אוי און אוי. 
4 
איז ער געקומען צו אונז מיט אַ װאָגן און טעכטער, -- 
טביה דער מילכיגער. 


שווערע טעג, 
ביטער איז דאָס לעבן ; 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן, 
און מיט מזל די מיזינקע אויסצוגעבן. 


העי, און השי ! 
הויב דיין פּאַליע, גוטער טביה, 
טראָג דעם עמער, קנאַל די בייטש. 
איז דיין לעצטע אַקס צובראַכן, 
נעם, פאַריכט עס מיט בטחון, 
מיט אַ פּסוק, מיט א טייטש. 


הענט געפלאַכטן, אָט אַזױ, 
טאַנצן אידן, אוי אוֹן אוי... 
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איז ער געקומען צו אונז מיט דעם חלום פון שבת, -- 
דער הױכער ר' שלמה. 


שווערע טעג, 

ביטער איז דאָס לעבן, -- 

גוט אזוי מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן, 
און צו טאַנצן טאַנץ פון שבת מיטץ רביץ, 


העי, און העי, -- 

העכער, העכער! שפּאַלט די הימלען! 
צינדט ניט קיין הבדלה-ליכט !! 

ניט געבויט און ניט פאַריכט, 

איבער חורבות אידן טרעטן -- 

ניט צו בעטלען, ניט צו בעטן, -- 


הענט אויף אַקסל, אָט אַזױ -- 
טאַנצן אידן, אוי און אוי, 
גי 


איז ער געקומען צו אונז מיט אַ שטריק אַרום האַלז -- 
דער שוסטער, הירש לעקערט, 


שווערע טעג, 

ביטער איז דאָס לעבן. 

גוט אַזױ מיט מאַסקעס זיך פאַרשפּילן, 

און מיט נאָל און דראַטװע אויף אַ תליה שוועבן. 


העי, און השי ! 

מאַכט די ראָד אַלץ בעסער, גרעסער, -- 
טאַנצן מיר דעם טאַנץ פון אַלע, 

טאַנצט דער עמער, טאַנצט די קוליע, 
און אויף שטריק טאַנצט די גאולה, 
טויטער שמש, בלינדע כלה. -- 


אָט אַזױ און אָט אַזױ, 
טאַנצן אידן, אוי און אוי.., 


5 


דאָס ליטעראַרישע טעשאטאה 


(לכפד דעס פינף און צהאנציעסטן 'ובילי פון דעה אק אש 
3 7 96 אה ) 
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דאָס ליטעראַרישע טעאַטער איז אויפגעקו- 
מען אויף דער אידישער גאַס אין רעכטן אויפשוואונג פון 
6 דער אידישער ליטעראַטור. קיין נייעס איז עס ניט גע- 
װען; מחמת, דאָס בעסערע אײראָפּעאישע טעאַטער, אין 
פרץ שפּיץ פון דעמאָלסדיגן , מאָסקװער קונסט טעאטער", האָבן 
הירשבי זיך דערנענטערט צו דעם וויכטיגן טייל פון דער ליטעראַ- 
ו טור, װאָס הייסט דראַמע. 
ווען איך בין צום ערשטן מאָל אין ווילנע געגאַנגען 
0 זען א רוסישע טעאטער פאָרשטעלונג, װאָס דאָס איז 
בכלל געווען מיין ערשטע באַקאַנטשאַפט מיט טעאטער, 
האָב איך געזען א פּיעסע, װאָס איך האָב מיט א סך 
יראת-הכבוד פריער געלייענט אין א רוסישער איבערזעצונג. דאָס איז געװוען 
,פאַוסט? פון געטהע. װען איך האָב שפּעטער געזען אנדערע פאָרשטעלונגען 
אין דער רוסישער שפּראַך, זיינען דאָס אויך געווען פּיעסן, װאָס איך האָב זי 
געהאַט געלייענט מיט דעם אייגענעם יראת-הכבוד -- װי דאָס שענסטע אין דער 
וועלט-ליטעראַטור. דאָס אייגענע מיט די טראַגעדיעס פון שעקספּיר, קאָמעדיעס 
פון מאָליער, דראַמאַטישע פּאָעמעס פון ראָסטאנד, און די מיסטישע פּיעסן פון 
מעטערלינג, 
איך גלויב, אז איך בין ניט געװוען דער איינציגער, װאָס זיצענדיג אין 
טעאטער, האָב איך דער עיקר זיך צוגעהערט צום דיאַלאָג, איבערגעלעבט נאָך 
אַמאָל די דראַמע --- וי ביים לעזן אין בוכפאָרם. די שוישפּילער האָבן מיט 
דרך ארץ ארויסגערעדט, און אָפטמאָל דעקלאַמירט דעם טעקסט. מען האָט 
מיט פּיעטעט ארויסגערעדט דעם טעקסט. עס איז דעריבער געווען גאַנץ נאַטיר- 
לאך, װאָס אין יענער צייט האָט מען געוויזן ספּעקטאַקלען אויף א בינע אֶָן 
דעקאָראַציעס, בלויז א גרויע אָדער שװאַרצע פאָרהאַנג אין הינטערגרונט. דער 
בעסערער טעאטער באזוכער האָט מער ניט געפאָדערט. די באַגאַבטע אַקטיאָרן 
האָבן פאַר אונז איבערגעלעבט דעם טעקסט, מיט א קלינגענדיגער שטים איבער- 
געגעבן צום פּובליקום די געקליבענע װערטער פון די וועלט-באַרימטע פּיעסן. 
ווען איך האָב צוריק מיט דרייסיג יאָר אָרגאַניזירט די , הירשביין טרופּף?, 
האָב איך דאָס אױיבענדערמאָנטע געהאט אין זינען. אין דער אידישער גאַס האָט 
אונזער אונטערנעמונג געהייסן , דאָס ליטעראַרישע טעאטער", מחמת, אלע פּיעסן 
װאָס זיינען ביי אונז געשפּילט געװאָרן זיינען שוין געווען איינגעבירגערט אין 
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דער יונגער, אידישער ליטעראַטור. דער סטיל פון יענע פּיעסן איז געווען אייגנס 
פון דער אויפבליענדיקער ליטעראַטור. און איך געדענק גוט, מיט װאָס פאַר 
אַ יראת-הכבוד די יונגע אַקטיאָרן האָבן געבלעטערט די פּיעסן און געלערנט 
די ראָלן, װאָס זיינען געווען קנין פון אונזער יונגער פאָלקס-ליטעראַטור. בשעת 
א פאָרשטעלונג איז דאָס פּובליקום דערהויבן געװאָרן. די סטודענטישע יוגענט 
אין אָדעס, װאָס האָט באזוכט אונזערע פאָרשטעלונגען, איז באַװירקט געװאָרן 
און אָנגעהױיבן זוכן א צוטריט צו דער יונגער אידישער ליטעראַטור. און פּונקט 
װי די ליטעראַטור האָט אונז געוויזן א ביישפּיל פון א געלייטערטער פאָלקס- 
שפּראַך; אזוי האָבן באַגײסטערטע שוישפּילער אויף דער בינע זיך באַמיט צו 
דעמאָנסטרירן, װי אזוי די געזונטע פאָלקס-שפּראַך קלינגט, ווען זי װערט 
דורך האַנדלונג אויפגעלעבט און איבערגעלעבט. 


בכלל האָט אין יענער צייט שוין געבושעוועט די שונד-דראַמע, װאָס האָט 
ניט געהאַט צו טאָן ניט מיט ליטעראַטור און ניט מיט'ן לעבן. פון אמעריקע 
איז צו אונז די גרויסע ,,מתנה" אריבערגעשיקט געװאָרן,. אפילו יעקב גארדינ'ס 
בעסערע פּיעסן זיינען פאַרשונדעוועט געװאָרן ביים שפּילן. שפּראַך און אינ- 
האַלט -- א פאַרזעהעניש אויף די ברעטער פון דער בינע. פון יענעם שונדישן 
צד זיינען חוזק-ווערטלאך געפלויגן וועגן אונזערע פּראָבן אויפצופירן ליטעראַטור. 
פון ליטעראַטור האָט זיי פארשלאָגן דער אָטם. , די אויסגעטריקענטע ביכלאך 
פון די נעבעכדיקע דראַמאַטורגן" --- אזוי האָט מען געקוקט אויף די בעסערע 
פּיעסן. 

אין דער אייגענער צייט האָבן זיך דאָ-און-דאָרטן צונויפגענומען יונגעלייט . 
און מיידלאך, אַמאַטאָרן, אָדער ליבהאָבער, און דוקא מיט דער הילף פון די 
ליטעראַרישע פּיעסן, װאָס האָבן זיך באַװויזן אויפ'ן ביכער-מאַרק, האָבן זי 
אָנגעהויבן שלייפן די טאַלאַנטן, און פון צייט צו צייט געגעבן א פאָרשטעלונג 
פון אַזאַ ליטערארישער פּיעסע. אזוי האָב איך שוין זוכה געווען נאָך א צייט 
פאַר דער , הירשביין-טרופּע", צו הערן, אַז דאָ-און-דאָרטן אין פּױלן, האָבן 
אַמאַטאָרן געשפּילט פּיעסן פון י. ל. פּרצץ, אַשץ און אויך פּיעסן פון מיין 
וועניגקייט. דידאָזיגע אמאטאָרן-טרופּעס זיינען געווען די מאָנער און דערמאָנער, 
אז אין דער ליטעראַטור האָט זיך א בעסערער רעפּערטואַר באַװיזן. פון דידאָזיגע 
אַמאַטאָרן-טרופּעס זיינען ארויסגעקומען שוישפּילער, װאָס אייניגע פון זיי האָבן 
געשפּילט שפּעטער אין מיין טרופּע, און פון אייניגע אַמאַטאָרן-גרופּעס איז אויפ- 
געקומען די , ווילנער טרופּע,? 
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ווען איך בין אין עלפטן יאָר געקומען קיין אמעריקע, קיין ניײיאָרק -- 
די היים פון אידישן טעאַטער, וואו עס האָבן געקיניגט אויף די ברעטער פון 
דער בינע די גרויסע , שטערן" פון יענער צייט: מיט א קליינעם אויסנאם פון 
יעקב גארדינ'ס, קאָברינ'ס און ליבינ'ס פּיעסן -- האָט מען שוין אויף דער 
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בינע באַװיזן דאָס ,, לעבן", װאָס האָט פארמאָגט צופיל , האַרץ?, אָבער ניט קיין 
נשמה. די פאַרדאַרבונג פון דער פאָלקס-שפּראַך איז אָנגעגאנגען מיט'ן גרעסטן 
ציניזם, װען שלעכטער ריח, פאַרקריפּלטער אידיש און פאַרדאָרבענע מאָראַל 
האָט, װי פון אהינטער אַ ראָזן נעבל געפלייצט צום פּובליקום. דאָס פּובליקום 
האָט געקװאָלן, געוויינט און געלאַכט, און אויסגעטרייסעלט פון זיך דאָס לעצטע 
ביסעל פאָלקס-טראַדיציע, װאָס מען האָט פאַרנומען פון דער אַלטער היים. 

אָן אַ זייט פון יענעם טעאַטער הו-האַ האָבן געשפּילט אידיש טעאַטער 
עטלאכע אַמאַטאָרן-טרופּעס; די מער באַוואוסטע זיינען געװען: דער ,פּראַ- 
גרעסיווער דראַמאַטישער קלוב" און ,היברו דראַמאַטיק ליג", שפּעטער -- ,די 
פאָלקס-בינע". יונגע מענער און פרויען, אַ גאַנצע װאָך -- פּראַלעטאַריער, 
האָבן סוף-װאָך,. פרייטאג צונאַכטס,. שבת און זונטאג געגעבן טעאַטער פאָר: 
שטעלונגען פאַר אַ געקליבענעם עולם. איך בין ביי זיי געווען אן אָנגעלײיגטער 
גאַסט. אין די ביידע אױיבענדערמאָנטע דראַמאַטישע פאראיינען האָט מען שוין 
געהאַט אָפּגעשפּילט געוויסע פּיעסן מיינע. לכבוד מיין אָנקומען קיין אמעריקע 
האָט מען אויפגעפירט מיינע לעצטע פּיעסן פון יענער צייט. 

איך בין גערן געזעסן אין פּובליקום צװוישן יונגן, געקליבענעם עולם, און 
זיך צוגעהערט צום טעקסט. די יונגע אַמאַטאָרן האָבן זיך אריינגעלעבט אין 
אינהאַלט, און זיך באַמיט אריינצוציען אין זייער אַטמאָספער דאָס פּובליקום. 
דאָס זיינען ניט געווען קיין טעאַטערס, נאָר --- קלובו מיט קליינע בינעס, אָרימ- 
לאך אוױיסגעשטאַטעט. די בינע, שמאָל און ניט טיף, איז ניט געװען אַװאו זיך 
צו באַװעגן פריי. האָט אָבער די אמת'ע שפּראַך פון דיאַלאָג אזוי נאַטירלאך 
געקלונגען, און ס'איז ליב געווען צו פאַרמאַכן די אויגן, הערן דעם דיאַלאָג 
און איבערלעבן דעם אינהאַלט. 

אז איך האָב געקראָגן די געלעגענהייט צו באַגעגענען אקטיאָרן פון דער 
פּראָפּעסיאָנעלער בינע, פאָרגעלייענט מיינע פּיעסן פאר די , שטערן" פון יענער 
צייט, האָט מען מיר געזאָגט,. אז מיינע פּיעסן פּאַסן זיך פאר ,די כניאָקעס, 
װאָס שפּילן זיך אין טעאַטער אויף איסט בראָדוויי?. עס איז דעמאָלט אָנגע- 
גאַנגען א פאַרמעסט צװוישן דעם אויפגעקומענעם גביר און זויבערן קבצן. דער 
אויפגעקומענער גביר האָט געהאט די גרויסע מאַסע אָנהענגער. 

איך טראַכט איצטער, אַז יענע דראַמאַטישע פאראיינען האָבן געלעגט דעם 
יסוד פאר'ן בעסערן טעאטער. ניט נאָר האָבן יונגע שוישפּילער פון צוישן 
די אַמאַטאָרן שפּעטער געהאַט א ווירקונג אויף דער פּראָפּעסיאָנעלער בינע, 
און געװוירקט -- אז מיט זיבן יאָר שפּעטער זאָל מען אָנהויבן אויפפירן די 
ליטעראַטאַציע?, װאָס די דראַמאַטישע פאַראיינען האָבן געשפּילט, די דראַמאַ- 
טישע פאַראיינען האָבן דערצויגן א בעסערן צושויער, באַקאַנט געמאכט מיט 
אַ וויכטיגן טייל פון דער יונגער אידישער ליטעראַטור, װאָס איז געשריבן 
געװאָרן אין פאָרם פון דראַמע. ביי די פאָרשטעלונגען פון די דראַמאַטישע 
פּאַראיינען האָט מען זיך דעמאָלט באקענט מיט די דראַמאַטישע װערק פון י. ל. 
פּרץ, שלום עליכם, אַש, נאָמבערג, ווייטער, פּינסקי און אויך מיט איבערזעצונגען 
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פון דער אײיראָפּעאישער דראַמאַטישער ליטעראַטור. מיינע פּיעסן, װי ,אַ פאַר- 
װאָרפן ווינקל", ,גרינע פעלדער" און ,שמיד'ס טעכטער", װאָס האָבן שפּעטער 
געהאָלפן דעם אויפקום פון צוויי בעסערע טעאַטערס -- זיינען תחילת געשפּילט 
געװאָרן פון די דראַמאטישע פאַראיינען. 

וי באַשײדן די פאָרשטעלונגען זיינען ניט געװען: און כאָטש מען האָט 
געשפּילט פאר צוויי, דריי הונדערט מענשן א נאַכט בלויז דריי מאָל אַ װאָך, 
איז דורך א שורה סעזאָנען דערצויגן געװאָרן אַן עולם. װאָס האָט שוין געבענקט 
נאָך דער , ליטעראַרישער פּיעסע". מיט דעם דערקלערט זיך, ווען מיט צװאַנציג 
יאָר צוריק, בשעת עס האָבן זיך באַוויזן אויף דער פּראָפּעסיאָנעלער בינע 
דידאָזיגע ליטעראַרישע פּיעסן, האָבן זיי צוגעצויגן דעם יונגן אינטעליגענטן 
עולם, װאָס האָט שוין דעמאָלט אריבערקוקט צו בראָדוויי. 


די דראַמאַטישע פאַראיינען האָבן אָנגעוויזן אויף דער שוין דעמאָלטדיגער 
טראַדיציע פון דעם בעסערן אײראָפּעאישן טעאטער, וואו מען האָט דער עיקר 
געשפּילט אַנסאַמבל פּיעסן. די גרויסע ניט-אידישע ,שטערן" האָבן אומגע- 
בלאָנדזשעט מיט זייער אייגענעם רעפּערטואַר, װאָס האָט זיך געוויגט צוישן 
קלאַסישע טראגעדיעס און ביליגע מעלאָדראַמעס. ביי אונז איז דאָס געװוען די 
גליקליכסטע און שענסטע צייט אין דער געשיכטע פון אידישן טעאטער, וען 
מען האָט אָרענטלאך געשפּילט אנסאַמבל פּיעסן; ואו אלע אַקטיאָרן, קליין, 
צי גרויס, אין ראָלן מער אָדער ווינציגער וויכטיגע -- האָבן פאר אונז פאַנאַנ- 
דערגעוויקעלט א שטיקל לעבן. מען האָט געשפּילט עטלאכע פּיעסן א סעאָן 
און אלע שוישפּילער זיינען געווען באַליבט. 

ביז , שטערן? האָבן זיך ווידער אױיסגעקריסטאַליזירט, זייך אױיסגעטײלט 
באַזונדער, און גענומען דעם גורל פון בעסערן אידישן טעאטער אין זייערע 
אייגענע הענט און אים דערפירט צום איצטיגן באַנקראָט. דאָס פאַרשונדעװועטע 
טעאַטער האָט אַזױ לאַנג געשפּילט איינע און די זעלבע פּיעסע, ביז מען האָט 
אַלץ פאַרשפּילט -- סיי דאָס פּובליקום און סיי די אייגענע יונגע יאָרן. דאָס 
בעסערע טעאטער, דאָס ליטערארישע טעאטער, האָט זיך געהאַלטן ביי דער 
ליטעראטור, אָבער ניט ביי דער דראַמע. די דראַמע איז געבליבן אין דער 
ליטעראטור, אויב מען האָט זי אָפּגעדרוקט. 


אין צוזאַמענהאנג מיט דער איצטיגער פייערונג פון פינף און צװאַנציג יאָר 
,אידישע פאָלקס-בינע", װאָלט נויטיג געווען אָנהויבן א באַװעגונג -- ווידער 
אויפצולעבן דעם קולט פון אַמאַטאָרן-טרופּעס, װאָס זאָלן באַשײדן און אָרענטלאך 
זיך אַ נעם טאָן צום בעסערן רעפּערטואַר, װאָס װאַרט אויף זיין תיקון. מען 
װאָלט געדאַרפט וידער אָנהויבן פון אָנהויב מאָנען, און דערמאָנען, אז נאָך 
ניט אַלץ איז שוין פאַרפאַלן. מען װאָלט געדאַרפט ווידער אָנהויבן פון אָנהױב, 
וי דאָס טוט אונזער שול-וועזן, װאָס מאָנט און דערמאָנט -- אז אונזער פאָלקס- 
שפּראַך לעבט נאָך, און װעט מוזן לעבן, אויב מיר אליין האָפן דאָ צו לעבן וי 
א וויכטיגער טייל פון אידישן פאָלק. 


אברהם רייזען 


די ערשטעדראמאטישע קלװײַן א ונ ף 
יאָרק און די אידישע פאלקם ריע 


אַביסעלע געשיכטע און באַטראַכטונגען) 
?פפה װעם ופי טי פון ער א"הישששה הא וו 
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נאָך איידען איך בין געקומען קיין אמעריקע, 
האָב איך שוין געהאַט די פרייד צו לייענען וועגן די 
דאָרטיגע דראַמאַטישע קלובן. דאָס איז געווען אין אָנהויב 
5, ווען איך בין געווען אין קראָקוי און אלס רע- 
דאקטאר און ארויסגעבער פון ‏ דאָס יודישע װאָרט? -- 
האָב איך שוין באקומען דעם ניו-יאָרקער , פאָרווערטס", 
די סאָציאליסטישע צייטונג, וועלכער איך האָב -- אין א 
בריף אין רעדאַקציע -- אין פאָרווערטס" דערלויבט 
איבערצודרוקן אלע ארטיקלען, לידער און דערציילונגען, 
װאָס זיינען דעמאָלט געווען אין , יודישען װאָרט" פאר- 
עפענטלאכט, אויסער דעם, װאָס איך האָב שוין אליין מיט- 
געארבייט אין , פאָרווערטס". אויף אַזאַ אופן, און דערצו האָב איך זיך שוין 
געגרייט צו פאָרן קיין אמעריקע, טאַקע א דאַנק דער אײינלאַדונג פון פּאָרווערטס 
אַסאָסיאיישאן, מיט גענאָסע אב. קאהאן בראש, האָב איך שוין געהאט א אינ- 
טערעס ניט נאָר אין דעם ליטעראַריש, סאָציאַלן און פּאָליטישן מאַטעריאל 
אין די , פאָרווערטס"?-נומערן, וועלכע איך האָב געלייענט מיט גרויס נייגעריג- 
קייט, זיי ממש פאַרשלונגען, נאָר אויך אין די טעאטער-אנאָנסן. צװישן די 
טעאטער-אַנאָנסן האָב איך געפונען אויך אנאָנסן, אמת, שוין פון קלענערן 
מאַסשטאַב --- וועגען א , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלאָב". דער דאָזיגער , קלאָב", 
וועדליג יענע אַנאָנסן האָבן געמאָלדן, האָט ניט נאָר אויפגעפירט איינאקטערס 
אָריגינעלע און איבערזעצטע--נאָר די קרעפטן פון דעם פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק 
קלאָב, וי גרשון רובין, גאָלדשמיט און אנדערע האָבן פאָרגעלייענט דערציילונגען 
פון אידישע שרייבער, װי פון פּרץ, שלום עליכם, ספּעקטאר און אפילו פון די 
אינגערע, װי פון שלום אַש און ה. ד. נאָמבערג. צװישן די אינגערע האָב 
איך אויך דעמאָלט זיך געציילט. (איך האָב נאָך די אמביציע אויך היינט זיך 
ציילן צװישן דִי אינגערע!...) 
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דעם דאָזיגן , דראַמאַטישן קלאָב? האָב איך געשטעלט העכער און ליבער 
געהאַט פון די טעאַטערע. דער עיקר איז מיר געפעלן װאָס אין דעם דראַמאַ- 
טיק קלאָב קומען פאָר אויך פאָרלעזונגען. אזעלכע פאָרלעזונגען פון אידישע 
שרייבער זיינען שוין טיילווייז פאָרגעקומען אין וויען. , די אידישע אָװענטן" 
אין 1904, װי עס האָט געהייסן יענער קלוב אין ויען, געגרינדעט דורך דר. 
נתן בירנבוים, מיט דער מיטווירקונג פון אידישע סטודענטן. האָבן שוין אין 
יענער צייט, 1904, ווען איך בין געווען אין וויען --- פאַרמאָגט א צאָל פאָרלעזער 
-- פאַר א גרויסן פּובליקום --- אפילו אין אַזאַ אסימילירטער שטאָט, וי וויען 
איז דעמאָלט געווען. די דאָזיגע , אידישע אֶװענטן" (,יודישע אָװענדע? -- 
וי זיי האָבן געהייסן אין דייטש) האָבן פיל מיטגעװוירקט צו דעם פּרעסטיזש 
פון דער אידישער ליטעראַטור אין אויסלאַנד, װאָס איז אין יענער צייט זעהר 
נויטיג געווען. עס איז דעמאָלט געװען די ,האָניג-צייט? ביי דער אידישער 
ליטעראַטור מיט דער אידישער אינטעליגענץ. 


מיין פרייד פון אַמעריקאַנער דראַמאַטישן קלוב איז נאָך גרעסער געוען 
דערמיט, װאָס דער אױיסװאַל פאַר די פאָרלעזונגען איז געווען מיט גרויס 
פאַרשטענדעניש. עס איז געװען קענטיג, לויט די אנאָנסן און די נאָטיצן 
אמאָל אין ,פאָרװוערטס? -- אז דער קלוב איז אויסן צו דערציען די אידישע 
מאַסן אין אמעריקע צו אַ העכערער ליטעראַטור און צו אַ קינסטלערישן באַנעם. 
איך, למשל, װאָלט קיינמאָל ניט געװאַגט פאָרצולייענען פאַר אַן עולם אַזאַ דער- 
ציילונג, וי דער , פאַרביטערטער", אבער גרשון רובין, ע"ה, איינער פון די 
דאמאָלסדיגע סטאַרס אין פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב האָט יאָ געוואגט, און 
וועדליג עס איז געווען געמאָלדן אין די אַנאָנסן האָט די דאָזיגע דערציילונג 
שטאַרק אויסגענומען ביים עולם. אמת, פון די אַנאָנסן בין איך געוואויר געװאָרן, 
אַז אין פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב לייענט מען אפילו פּרצ'ס זאַכן, און מען 
שפּילט אפילו פּרצ'ס איינאַקטער , שוועסטער", װאָס אין יענער צייט איז דער 
דאָזיגער אײנאַקטער געווען פאַרעפענטלאכט אין מיין ,יודישען װאָרט", געווען 
געדרוקט אין צוויי פאָרזעצונגען, נאָכדעם, װי מיר דאַכט, איבערגעדרוקט אין 
,פאָרווערטס". .. (שפּעטער שוין האָט בערטא קאַליש, װאָס האָט שוין צייטנווייז 
געשפּילט אויף דער ענגלישער בינע אויפגעטראָטן אין א אידישן טעאַטער אין 
ניו-יאָרק אין דעם זעלביגן אײנאַקטער -- , שוועסטער", און האָט געמאכט 
פוראָר!) קען מען זיך שוין פאָרשטעלן מיין נייגעריגקייט צו באַזוכן דעם 
פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב, ווען איך בין שוין אין ענדע פון 1908 געקומען 
קיין אַמעריקע. אָבער אלס גאַסט האָב איך געדאַרפט אָפּהיטן א געוויסן , שטאַט", 
און בכלל, װוי א חתן, אליין ניט געטאָרט ארומגיין. . . סיידן מיט אַ באַגלײטער. 
און די באַגלײטער האָבן גע'טענה'ט און געװאָרענט: וואו מען מעג און ואו 
מען טאָר ניט. איבערהויפּט ביז אַן עפענטלאכער ארויסטרעטונג אין דעמאָלס- 
דיגען װינדזאָר (צי אין טאַליע) טעאַטער... 
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מיט'ן פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב האָב איך שוין געהאַט פאַרבינדונגען 
ניט נאָר א דאַנק מיינע דערציילונגען װאָס זיינען דאָרט פאָרגעלייענט געװאָרן 
אין משך פון עטלאכע יאָר -- נאָר אויך מיט אַן אײנאַקטער ,דער פּידזשאַק" 
(שפּעטער , גוטע ברידער, װאָס איך האָב נאָך אין 1907, איידער איך בין 
געקומען אין אמעריקע -- געהאט פאַרעפענטלאכט אין , פאָרװוערטס" און איז 
אויפגעפירט געװאָרן דורך דעם זעלביגן דראַמאַטיק קלוב -- מיט גרויס 
דערפאָלג. אזוי, אז אויב איך האָב עפּעס געהאט פאַרבינדונג מיט טעאַטער 
איז אַ דאַנק דעם פּראָגרעסיו דראַמאַטיק קלוב. צוליב אָט די דראַמאַטישע 
קלובן אין אמעריקע בכלל -- די אידישע פאָלקס-בינע אודאי אריינגערעכענט -- 
האָב איך שוין געהאט די זכיה, אז מיינע ,גוטע ברידער", זאָל אויף מיין 
רעסעפּשאָן אַװענט, װי ס'האָט דעמאָלט געהייסן -- געשפּילט ווערן אין װינדזאָר 
טעאטער דורך דזשייקאָב אַדלער'ס טרופּע. אָבער פאַרגלייכענדיג דאָס שפּילן 
אין װינדזאָר מיט דעם שפּילן דעם זעלביגן אײינאַקטער אין פּראָגרעסיוו דראַמאַ- 
טיק קלוב --- זיינען די אמאטאָרן פון דראַמאַטיק קלוב ארויס די זיגער. 


קען מען זיך שוין פאָרשטעלן, װי אזוי מיין פאַרערונג איז געװוען גרויס 
-- צו די אַלע אנטיילנעמער פון די דראַמאַטישע קלובן אין ניו-יאָרק -- ביז 
היברו דראַמאַטיק ליג און ביז דער אידישער פאָלקס-בינע. 


געװאָרן אויס גאַסט -- האָב איך זיך שוין דערלויבט צו זיין אַן אָפּטער 
גאַסט אין די אלערליי דראַמאַטישע קלובס, און ניט נאָר אַ גאַסט, נאָר אפילו 
אַן אייגענער מענש. 

באַלױנט געװאָרן בין איך דערמיט, װאָס אַ דאַנק אָט די אלע קלובן -- 
אין פארלויף פון די יאָרן -- פון 1905 ביז דעם קונסט-רינג --- אין 1922, זיינען 
מיינע עטלאכע איינאַקטערס אויפגעפירט געװאָרן, און איך האָב געהאט די 
אילוזיע פון א שרייבער פאר דער בינע. 


מיין אײינאַקטער: , אויך א חתונה", ,דעם שדכנ'ס טאַכטער", , די שפּאַ- 
ניערין", ,א רואיגע דירה", ,אין א קאַבאַרע", ,די מצולה", און אפילו די 
שװאַכערע סצענישע סקיצע אין צויי אַקטן ,די רעפּעטיציע? זיינען געװאָרן 
באַקאַנט א דאנק די אלע דראַמאַטישע קלובן. 


די אידישע פאָלקס-בינע האָט א סך צו פאַרדאַנקען איר וויכטיגסטן אָנפירער 
יעקב פישמאן, װאָס ער איז שוין געווען דער הױפּט שוישפּילער אין פּראַ- 
גרעסיוו דראַמאַטיק קלוב, געגרינדעט פון דעם באַרימטן שרייבער און באדיי- 
טענדיגן טעאטער-קריטיקער יואל ענטין. י. פישמאַן דארף אין דעם דאָזיגן 
יום-טוב זיך פילן, װי א הױפּט מחותן. ער -- מיט זיין טיפן ערנסט, און 
טאַקע מיט זיינע באַדייטענדיגע שישפּילערישע באַגאַבונגען האָט פיל מיט- 
געװוירקט צו דער אַנטװיקלונג פון דער אידישער בינע בכלל. א דאַנק אים 
איז אויפגעפירט געװאָרן ה. ד. נאָמבערג'ס גרויסע דראַמע , די משפּחה", אין 
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וועלכער עס האָט זיך דעמאָלט, אין 1912 -- אויסגעצייכענט זיין איצטיגע 
פרוי סאָניאַ בירמאַן, אַן עכטע אנטפּלעקונג אין יענער ראָליע אירער, פון 
דער בונדיסטקע. 


וועגן הערמאן הייערמאנ'ס דראַמע ‏ האָפענונג", װאָס די פרייע אידישע 
פאָלקס-בינע האָט אויפגעפירט שוין אין יאָר 1922 --- אין פּיפּלס טעאטער פאר 
א גרויסן טעאטער עולם, האָב איך געשריבן אין דער מאָנאַטשריפט ניי-אידיש" 
-- אַן אויספירלאכע באַגײיסטערטע רעצענזיע. י. פישמאן און סאָניאַ בירמאַן 
האָבן דעמאָלט מיט זייער שפּילן דעם גרויסן פּובליקום אנטציקט, הגם דער 
אינהאלט פון דער דראַמע (גיכער א טראגעדיע!) -- אזא דערשיטערענדיגער. 
אין דער לאַנגיאָריגער טעטיגקייט פון דער אידישער פאָלקס-בינע האָבן אירע 
פירער און מיטגלידער, פיל געלײסטעט פאר דער אידישער שענערער און 
טיפערער דראמע בכלל. סאָליד, באַדאַכט און מיט גרויס פאַרטיפונג און אויף 
אַ באַשײדענעם אופן האָבן זיי אין פארלויף פון פינף און צװאַנציג יאָר פיל 
שיינעס אויפגעפירט, אינסצענירט און אייניגע פיינע פאָלקס-טאַלאַנטן פאר 
דער אידישער בינע דערצויגן. 


דוקא איצט ווען דאָס פּראָפּעסיאָנעלע אידישע טעאטער איז אין אַזאַ שווערער 
לאַגע דאַרף די אידישע פאָלקס-בינע פאָרזעצן איר טעטיגקייט, אויפוועקן מיט 
איר פיינערן שפּיל, מיט איהר פאָרזיכטיגערן אוױיסװאַל פון דראמען -- װועקן 
דעם אינטערעס ביי די גרויסע מאַסן און ביי דער אינטעליגענץ צום אידישן 
טעאַטער, 


אזוי װוי פון די דראַמאַטישע קלובן זיינען דערציגן געװאָרן אזויפיל 
טאַלאַנטן פאר דער אלגעמיינער אידישער בינע, װוי די אומפארגעסלאכע שוי- 
שפּילער גרשון רובין, גאָלדשמיט און צו לאַנגע יאָר מאַדאַם שניצער, בירמאַן 
און אנדערע -- אזוי זאָל די פרייע אידישע פאָלקס-בינע -- דערציען אויסער 
נייע טאַלאַנטן פאר דער אידישער בינע אויך א פּובליקום פאר דער אויפלעבונג 
און פאַר דער אויפבליאונג אויף דאָס ניי פון דעם אידישן טעאטער בכלל. 

די , פאָלקס-בינע" װעט אבער אלעמאָל זיין ליב און טייער מיט אירע 
גאַסטראָלן --- פון צייט צו צייט, װי זי האָט עס געטאָן ביז אהער, מיט ליבשאפט 
צו דער אידישער קונסט און צום אידישן עולם -- און טאַקע מיט טאַקט און 
מיט טאַלאַנט, 


באַגריס איך אין דער זעלביגער צייט אלע מיטגלידער פון דער פאָלקס- 
בינע, דריק זיי דאָ אויס מיין אנערקענונג און מיין דאַנק פאר די שיינע און 
פריידיגע שעה'ן װאָס איך האָב דורכגעלעבט, בייוואוינענדיג, אין פארלויף פון 
די 25 יאָר --- זייערע אויפפירונגען. 


הלואי אויף ווייטער. 


ביז א פופציג יעריגן יוביליי מיט די זעלביגע און מיט נייע קרעפטן 
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די אידישע פאָלקס-בינע איז נאָך, אלס א קינסטלערישע אינסטיטוציע, 
אין איר שענסטער צייט. מען קען נאָך איר ווינשן א גרויסע און א לאנג- 
יאָריגע טעטיגקייט. 


זאָג איך שוין אויך דאָ מיין דאַנק און מיין גליקוואונש מיין גוטן פריינט 
ב. לעווין און זיין טייערער פרוי חנה לעווין -- פאַר זייער טעטיגקייט און 
איבערגעבענקייט דער אידישער ליטעראַטור און קונסט בכלל און דער פרייער 
אידישער פאָלקס-בינע בפרט. ב. לעווין, וי מיר איז באַקאַנט, האָט פיל מיט- 
געווירקט צו דער גרויסער אויפפירונג פון הייערמאנ'ס , האָפענונג" אין פּיפּלס 
טעאטער -- מיט זיין ראַט און טאַט און מיט זיין געטרײישאַפט צו די אַלע 
פאָלקס-ארטיסטען פון דער פאָלקס-בינע. 


אין דער דאָזיגער שװערער צייט פאר אונזער פאָלק, װוען אין פילע 
צענטערס אין פּוילן -- דער שפּיגל פון דער אידישער ליטעראַטור און קונסט 
זיינען אונזערע קולטור און קונסט אינסטיטוציעס פארניכטעט געװאָרן פון בייזן 
שונא, פון דער ווילדער חיה -- מוזן מיר זיך -- אפילו ווען עס שטעהן אונז 
טרערן אין די אויגן ביי די דאָזיגע חורבונות -- אָנשטרענגען בויען דאָ און 
אויפהאַלטן אונזערע אינסטיטוציעס -- מיט אלע קרעפטן. און לאָמיר האָפן אז 
אויך די אָרטיגע צענטערס װועלן צוריק אויפגעבויט װוערן -- מיט מער גלאַנץ 
און מיט מער פּראַכט -- אין דער שענערער און ניערער װעלט, אין די 
באַפרײטע לענדער. 


אװקדב בפ שמאן. די נשמה פון דעך 
-פרייער אידישער פאַלקסלבינט" 


עס פּאַסירט זיער אָפט, און מ'קאָן זאָגן, אז 
עס איז כמעט א כלל, אַז מענשן בויען אויס זייער 


3: לעבן ניט דאָרט וואו זיי באַלאַנגען און פארנעמען זיך מיט 
דעם צו װאָס זיי זיינען ניט באַרופן. 
מענדל די דאָזיגע דערשיינונג איז ניט א ספּעציפיש אידי- 
שע, אָבער ביי אידן פּאַסירט עס פיל מער וי ביי די 
עלקין אומות העולם, 
די סיבות פון דעם זיינען פארשיידן, אבער מערס- 
שּ טענס זיינען די סיבות אויסערלאכע: די וירקונג פון 


דער ענגער סביבה אין וועלכער מ'געפינט זיך: די ריכ- 
טונג אין וועלכער עלטערן פירן זייערע קינדער, לויט 

זייער אייגענעם געשמאק און אויסוואל, ניט באטראכטענדיג אפילו די נייגונגען 
און שטרעבונגען פון די קינדער גופא. א. א. װו. 

די דאָזיגע דערשיינונג פירט זייער אָפט צו טראַגישע קאָנסעקװענצן -- 
דאָס לעבן ווערט אַ לאַסט, װאָס מ'שלעפּט אָן לוסט און אָן צילבאוואוסטזיין; 
מ'שלעפּט די לאַסט אומגערן און מ'פאראומערט דאָס לעבן זיך און אויך גאנץ 
אָפט נאָענטע מיטמענשן. װערט דאָס לעבן ממילא טראַגיש. 

אין דער זעלבער צייט װערט דער אמת'ער באַרוף פון מענשן ניט אָפּגע- 
טויט. פון צייט צו צייט, אונטער דער ווירקונג פון פארשידענע, אָפט צופעליגע 
סיבות רייסט זיך דער מענש ארויס פון די לאַסטן, װאָס דאָס אומנאָרמאַלע 
לעבן זיינס האָט אויף אים ארויפגעצוואונגען און לאָזט זיך געהן, כאָטש אויף 
אַ וויילע, אויף דעם וועג, וואוהין עס ציט אים זיין הארץ און אויך זיין באַוואוסט- 
זיין. 

עס זיינען אָבער אויך דאָ פאלן -- זעלטענע, גליקלאכע פאלן, ווען א מענש 
געפינט זיך אליין, דערקענט זיין באַרוף אין לעבן און לאָזט זיך געהן מיט דעם 
וועג ניט געקוקט אויף קיינע שטערונגען און מניעות. יענע גליקלאכע מענשן 
בארייכערן ניט נאָר זייער אייגן לעבן, נאָר זיי באפרוכפּערן דאָס לעבן בכלל און 
מאכן אינטערעסאנט דאָס לעבן פון זייערע מיטמענשן 

און דאָס איז שוין ידוע, אַז ווען דער דאָזיגער איינער, װאָס געפינט זיין 
וועג און פאַרנעמט זיך מיט דעם, צו װאָס ער איז בארופן, גיט ער זיך אָפּ צו 
דעם מיט לייב און לעבן, מיט זיין גאַנצן גייסטיגן פאַרמעג און כח און ממילא 
ווערן די רעזולטאַטן ווירקזאם און אָפט אויך גרויס. 

אזוי איז מיט דעם בארופענעם דיכטער, מוזיקער,. קינסטלער, אָראַטאָר, 
קולטור טוער און מיט יעדן שעפערישן מענשן. 


פש 
פש 
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אָט צו דעם זעלטענעם און גליקלאכערן מין מענש באלאנגט קאָלעגע יי 
פישמאן, דער לאנגיאָריגער פירער פון דער ,פרייע אידישער פאָלקס-בינע". 
אין משך פון צענדליגער יאָרן האָט ער דערויזן, אז זיין גאַנצע טעטיגקייט 
איז געריכטעט אויפ'ן וועג פון זיין בארוף, וועלכער האָט זיך גאַנץ קלאָר אויס- 
געקריסטאַליזירט אין די יונגע יאָרן זיינע, און דאָס איז --- זיין אומגעהייערע 
ליבע און איבערגעבענקייט צום טעאטער בכלל, צום אידישן טעאטער בפרט -- 
צו דער אידישער בינע װי צו דער אידישער דראמע. 

א פיין פילענדיגער, סענסיטיווער און געשמאקפולער מענש בכלל איז פאר 
אים די דראַמאַ דער העכסטער אויסדרוק פון שריפטשטעלערישער קונסט, ווייל 
די קאָמפּליצירטסטע פאָרמע פון ליטערארישן שאַפן -- די בינע ברעטער 
זיינען פאר אים ניט סתם א טריבונע, נאָר אַ מקום קדוש פאַר און פון קינסט- 
לערישן שאַפן. 

און ווען ער איז מיט א פערטל יאָרהונדערט צוריק געקומען צו דער פרייער 
אידישער פאָלקס-בינע, -- איז ער ניט געקומען וי אן אָנפאנגער, נאָר ער איז 
שוין געקומען מיט סצענישער דערפאַרונג, װאָס ער האָט באקומען אין דעם 
דאַן באַרימטן פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב, וועלכער האָט אונטער דער פירער- 
שאַפט פון יואל ענטין ארויסגעגעבן אזעלכע באדייטענדיגע קינסטלער וי הענ- 
ריעטא שניצער, דובינסקי,. טענענהאָלץ און די פריצייטיג פארשטאָרבענע גאָלדס- 
פיט און נ רופיף 

דאָרט אונטער דער לייטונג פון י. ענטין האָט פישמאן בלויז געשפּילט, אבער 
געצויגן האָט עס אים ניט נאָר צום שפּילן, נאָר אויך צו סצענישער קאָמפּאָזיציע, 
צו סינטעטישער טעאטער ארבעט -- צו רעזשיסור. די פרייע אידישע פאָלקס- 
בינע האָט עס באַדאַרפט באַפרידיגן די דאָזיגע קינסטלערישע באַשטרעבונגען 
זייגע. 

די גרופּע , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" איז באַשטאַנען פון א באַדייטענדער 
צאָל מענשן, צוישן וועלכע עס זיינען געווען: י. האָרבאנאָוו, דערעווענסקי, מרס, 
און מר. סטאַבינאָװיץ, גראָסבערג,. שטראהל, מען, ראָזענצווייג, מיס בירמאן 
(איצט מרס. פישמאַן) מר. ראָזענבלום,. מיס מארעצקי, פּרעדמעסט, ב. לעווין, 
ה. רובין, קאַץ א. א. שפּעטער זיינען צוגעקומען נאָך מיטגלידער און אין א 
פּאָר יאָר ארום האָט זיך מיט דער גרופּע פאראייניגט דער ,עדיװוקײשאָנעל 
דראַמאַטיק קלוב פון ברוקלין", װאָס איז באַשטאַנען פון עטלאכע און דרייסיג 
מענשן. אַזױי אַרום איז דער רעזערוואואַר פון מענשן מאַטעריאל ביי דער גרופּע 
געווען א באדייטענדיגער הן אין צאָל, הן אין באַגאַבטקײט. 

פישמאן האָט אויך א חוש פאר אָרגאַניזאַציאָנעלע ענינים. באלד נאָך זיין 
אריינטרעטן אין דער גרופּע פרייע אידישע פאָלקס-בינע -- דאָס איז געווען 
אויב איך מאַך קיין טעות ניט, אין יאָר 1915 -- האָט ער פאַרשטאַנען אַז די 
טעטיגקייט פון דער גרופּע און די גרופּע גופא קען האָבן א קיום בלויז דאן 
ווען זי װעט זיין פאַרבונדן מיט אַ וועלכער עס איז גרויסער, פינאנציעל געזי- 
כערטער אָרגאַניזאציע, װאָס פאַרנעמט זיך מיט אידישער קולטור טעטיגקייט. 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע פפ 


דער גורל איז געפאלן אויפ'ן ארבייטער רינג, און נאָך אין יענעם יאָר טאַקע 
איז די גרופּע פרייע אידישע פאָלקס-בינע ביי דער השתדלות פון פישמאן, פאר- 
װאַנדעלט געװאָרן אין א צווייג פון ארבייטער רינג און עקזיסטירט עד היום 
װי ברענטש 555. 

פישמאנ'ס ערשטע רעזשיסערישע ארבייט אין דער פרייער אידישער פאָלקס- 
בינע איז געווען די אויפפירונג פון איבסענ'ס ,פאָלקספיינד?" מיט אים אליין 
אין דער טיטול-ראָליע פון דר. שטאקמאן. אין 1916 איז די אויפפירונג געמאכט 
געװאָרן און די פּיעסע איז געשפּילט געװאָרן מיט גרויס דערפאָלג אין װינדזאָר 
טעאַטער. די פּרעסע האָט שטארק געלויבט די אויפפירונג, די רעזשיסערישע 
פּרטים און די שוישפּילערישע לייסטונגען בכלל, 

אין צוויי יאָר ארום -- אין 1918 -- איז ערשט צושטאַנד געקומען די 
צווייטע אויפפירונג זיינע. דאָס איז געווען הירשביינ'ס פּיעסע-אידיליע , די גרינע 
פעלדער". אין דער דאָזיגער אויפפירונג, ווייל די פּיעסע איז דורכגעדרונגען 
מיט פאָלקס-לעבן, האָבן זיך נאָך שטארקער ארויסגעוויזן די רעזשיסערישע 
פייאיגקייטן פון פישמאנ'ען, וועלכער איז אליין אין זיין גאנצן מהות א פאָלקס- 
מענש. די פּיעסע איז א לאַנגע צייט געשפּילט געװאָרן אין נייבאָרהוד פּלייהאוז 
אונטער'ץ אקאָמפּאַנימענט פון לויבגעזאנגען אין דער גאנצער אידישער פּרעסע. 

די צװישן צייט --- פון איין גרעסערער אויפפירונג ביז דער צוייטער -- 
איז געווען געווידמעט סצענישער זעלבסטבילדונג, וועלכער פישמאן האָט זיך 
געווידמעט מיט לייב און לעבן און וועלכע איז דעמאָנסטרירט געװאָרן אויף 
ליטעראַרישע אָװענטן. (איצט רופט מען עס ,קליין קונסט". פארװאָס אזא 
נאָמען --- ווייס איך ניט. עס איז ניטאָ קיין גרויס קונסט און קליין קונסט, -- 
עס איז אָדער קונסט אדער... מלאכה. אָבער ניט דאָס בין איך אויסן...) 

די פּראָגראַמעס פון די אָװענטן זיינען באַשטאַנען פון איינאַקטערס פון י. ל. 
פּרץ, שלום עליכם, פ. הירשביין א. א. און אויך פון פאָרלעזונגען און מעלאָדע- 
קלאַמאַציעס. 

שפּעטער אביסל, אין אָנהױיב פון די 20ער יאָרן און וייטער האָבן זיך 
אָנגעהויבן אָפּטערע גרעסערע אויפפירונגען. דער דאָזיגער פּעריאָד איז כאַראַק- 
טעריסטיש מיט דעם, װאָס דער רעפּערטואר איז באשטאנען כמעט אינגאנצן 
פון איבערגעזעצטע פּיעסן, חוץ הירשביינ'ס אָריגינעלע דראמע , יואל". 

עס זיינען דאן אויפגעפירט געװאָרן: ‏ גייסטער" פון איבסען; ,איבער 
אונזער קראַפט? פון ביערנסאן: , שניי" פון פּשיבישעווסקי; ‏ יאָהאַנעס פייערן" 
פון זודערמאן : , די האָפענונג" פון הייערמאן א. א. דער רעפּערטואַר איז באַ- 
שטימט געװאָרן פון א ספּעציעלער קאָמיסיע אויף פישמאנ'ס רעקאָמענדאציע, 
ער האָט אלע פּיעסן אויפגעפירט און האָט אויך געשפּילט אין זיי. 

דער יונגער ענטוזיאסט פישמאן האָט געארבייט מיט דער איבערגעבענקייט 
פון איינעם, װאָס איז פארליבט אין זיין ארבייט;: יעדע פרייע מינוט -- נאָך 
אַ טאָג שווערער ארבייט צו פאַרדינען א שטיקל ברויט -- האָט ער געװוידמעט 


26 פינף און צװאנציג יאָר פּאָלקס-בינע 


דעם טעאטער. איבער אכט יאָר אָן איבעררייס האָט ער געארבייט אינטענסיוו 
און פאר דער צייט האָט ער אויפגעבויט אַ באַדייטענדיגע טעאטער אינסטי- 
טוציע ביי דעם ארבייטער רינג. 

צוליב געוויסע פּערזענלאכע סיבות רייסט ער איבער זיין ארבייט אין דער 
פרייע אידישע פאָלקס-בינע (דוכט זיך אין יאָר 1924) אויף דריי-פיר יאָר. 

אין משך פון דעם פּעריאָד פארבייטן אים: דער שוישפּילער ל. סניעגאָו, 
דער שרייבער פון די שורות און ל. קאַדיסאָן. אין דער צייט פון קאַדיסאָנ'ס 
טעטיגקייט קומט פישמאן צוריק און פארנעמט זיך דאָרט בלויז מיט , ליטערא- 
רישער" ארבייט. ערשט נאָך קאַדיסאָנ'ס אוועקגעהן טרעט ער וידער צו 
צו רעזשיסערישער ארבייט, אבער ניט אין אזא מאָס, װאָס האָט געקאָנט באַפרי- 
דיגן די נויטן פון דער גרופּע פרייע אידישע פאָלקס-בינע, און עס װערט 
ווידער איינגעלאַדן אויף א סעזאָן דער שרייבער פון די שורות, אָבער פישמאן 
בלייבט אויך מיט דער גרופּע און טוט זיין שטילע ארבײט, באַאיינפלוסט די 
שוישפּילער, װעקט זייער ענטוזיאזם און לעבט מיט'ן לעבן פון דער גרופּע. 

איצט, צו דעם 25-יאָריגן יוביליי פון דער פרייער אידישער פאָלקס-בינע 
איז פישמאן, װי אמאָל, דער איינציגער אָנפירער פון דער דאָזיגער טעאטער 
גרופּע, װאָס האָט מיט איר טעטיגקייט פאַרשאַפט א היפּש ביסל כבוד אי זיך 
אי דעם ארבייטער רינג. 

די מעלות פון פישמאנ'ען פאַר דער ,פרייע אידישע פאָלקס-בינע" זיינען 
זייער גרויס: ער שטעלט פאָדערונגען צו די שוישפּילער-אַמאַטאָרן זייער גרויסע 
און מ'פירט זיי אויס מיט זיין הילף; ער לערנט יעדערן, ער אילוסטרירט יעדער 
ראָל אינדיווידועל און בויט פּלאַנמעסיג אנסאַמבל סצענעס. ער דערמוטיגט 
יעדערן װאָס באטייליגט זיךך אין א פאָרשטעלונג, ער האָט רעזשיסערישע 
פאַנטאַזיע און דער עיקר -- ער האָט ליב די סצענישע ארבייט און טעאטער- 
פּעדאַגאָגיק. 

פישמאן פאַרמאָגט אויך א פּאָר חסרונות. איין חסרון איז, װאָס ער פאר. 
געסט אַז די מיטגלידער פון דער פרייע אידישע פאָלקס-בינע זיינען ניט קיין 
פּראָפּעסיאָנאַלן און ער פאָדערט פון זיי סצענישע פארווירקלאכונגען, װאָס זיינען 
גענוג פאר מאָיסי אדער האַרדינג. ‏ דער צוייטער חסרון זיינער איז, װאָס ער 
צאָלט קיינעם פון די שוישפּילער קיין שכירות ניט... אָבער וי איינער, װאָס 
איז געווען פארבונדן מיט דער פרייע אידישע פאָלקס-בינע צוויי יאָר צייט, זאָג 
איך עדות, אז פון אלע רעזשיסערן, װאָס האָבן געארבייט מיט דער דאָזיגער 
גרופּע איז פישמאן דער איינציגער, װאָס איז מיט איר פאַרבונדן אָרגאַניש, ניט 
צופעליג, און דערפאר איז ער טאַקע די נשמה פון דער פרייער אידישער פאָלקס- 
בינע. 

דאָס אידישע טעאטער ועזן פארמאָגט עניג אזעלכע איבערגעגעבענע 
ענטוזיאַסטן װי פישמאן, דעריבער באַגריסן מיר אים צוזאמען מיט אלע חברים 
פון דער פרייער אידישער פאָלק-בינע צו דעם טעאטער יום-טוב זייערן און 
ווינשן זיי דערפאָלג אין זייער ווייטערדיגער פרוכטבאַרער טעטיגקייט. 


יעקב מעסט? 


צ צמאמענפאר פון אידיש דהמאי 
טישע קקבן אין אמעריקשט 


(60 יאָר דראמקלובן טעטיגקייט) 


ד' באַוועג/נג פאַר אידישע דראַמאַטישע קלובן 
אין אמעריקע איז כמעט אזוי אַלט װי דער אידישער 
טעאַטער. די יונג-אידישע אַמעריקע מיט איר אידישער 
מאַסן-אימיגראציע, װאָס צװישן זיי האָבן זיך געפונען 
פיל אמאָליגע טעאטער-באַזוכער און אויך דילעטאַנטן 
װאָס האָבן אין דער אַלטער היים--סיי אַלס סטאַטיסטן, 
סיי אַלס אַמאַטאָרן -- זיך באַטײליגט אין טעאטער פאָר- 
שטעלונגען, איז געווען א פרוכטבאַרער באָדן פאַר אזא 
טעאטער טעטיגקייט. שוין ארום 1881 געפינען מיר אין 
ניו-יאָרק , דראַמאַטיק קלאָבס", װאָס האָבן מיט דער צייט 
זיך צעוואקסן אין די צענדליגער אין ניו-יאָרק וי אויך 
אין דער פּראָװוינץ. 

אָט די אַלע קלובן און דראמ. פאראיינען האָבן זיך קיין באזונדערע קול- 
טורעלע אויפגאַבן ניט געשטעלט. צופעליג אָרגאַנאַזירט, אָן א באַזונדערן 
סיסטעם און פאַראַנטװאָרטלאכקײט, האָבן זיי געהאט בלויז איין צװעק: געבן 
די נאָך ניט דערגאַנגענע אַקטיאָרן (אָדער די פּיעסן-שרייבער) א געלעגענהייט 
זיך צו באַװייזן פאר דער עפענטלאכקייט מיטן ציל צו װערן פּראָפּעסיאָנאלן 
און מאַכן אַ קאַריריע, װאָס עס איז צו זען אויך פון דעם זייער אָפטן באַצײיכענען 
די פאראיינען מיט'ן נאָמען פון גרינדער (טאָמאשעווסקי-קלוב, גאָלדבערג-קלוב, 
וואקסמאן-פאראיין א. א.) אבער אָט די דילעטאַנטן-באַוועגונג האָט געהאט אויך 
איר פּאָזיטיווע זייט : זי איז געװאָרן אַ מין טעאַטראַלע ,, אנאַלפאַבעטן-שול", וואו 
עס האָבן באקומען דעם ערשטן אימפּולס צום שפּילן א גאַנצע רייע שפּעטערע 
אידישע אַקטיאָרן און אקטריסעס, צווישן זיי אייניגע פון די גאָר באדייטענדע 
(מאָריס שווארץ, קלאַראַ יאָנג, מאָריס מאָשקאָװיטש, חנה אפּעל, מאקס געביל, 
טאָרענבערג א. א.) 


י) די פאָרליגענדע דאַטען זיינען געשטיצט הױפּטועכלאך אוֹיף קלוב-מאַטעריאלן, װאָס 
זיינען צוגעשטעלט געווארן דורך דר. יעקב שאַצקי, אויף זילבערצװייג-מעסטל'ס ,לעקסיקאָן 
פון יידישן טעאטער", װי אויך אויף מינדלאכער אינפאָרמאציע פון שרה קינדמאַן, א געװעזן 
מיטגליד פון ,,יעקב גאָרדין דראמ. קלוב" און ,די פרייע אידישע פאָלקס-בינע". 


פש 
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ערשט אַרום 1897 ווערט -- לויט לעאָן קאָברין -- געגרינדעט ‏ די פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע" מיטץ צוועק צו ארבייטן פאר א בעסערער אידישער בינע 
און צו באַקעמפן דעם שונד אין אידישן טעאטער. יעקב גאָרדין טרעט באַלד 
אריין אלס מיטגליד און װוערט ,די נשמה פון פאראיין", בעת יואל ענטין איז 
דער סעקרעטאר און דער רעדאקטאר פון זייער אָרגאַן, דאָס זאמעלהעפט ,די 
פרייע אידישע פאָלקס-בינע". אַחוץ מאָדערנע אידישע פּיעסן, נעמט אריין דער 
פאראיין אין זיין פּראָגראם אויך דעם אײראָפּייאישן רעפּערטואַר, און פירט-אויף 
איבסענ'ס , דער פאָלקספיינד" (ארום 1902), פּשעבישעווסקי'ס , גליק", , געסט" 
א. א. יואל ענטין איז אויך דער אָנפירער פון דעם ‏ פּראָגרעסיו דראַמאַטיק 
קלוב" (1912-1902), וואו עס ווערן אויפגעפירט פּיעסן פון מאָדערן אידישן און 
אײיראָפּעאישן רעפּערטואַר; שלום עליכמ'ס , צוזייט און צושפּרייט?* (ארום 1902) 
און די , עצה", פּינסקי'ס ,, גליקספארגעסענע", ארנשטיינ'ס , דאָס אייביגע ליד", 
פּשיבישעווסקי'ס , דער גאָלדענער פלוס" (אין לעאָן גאָטליב'ס איבערזעצונג 
דער טאַנץ פון ליבע און טויט", 1911) און , צוליב גליק", הויפּטמאנ'ס , איינ- 
זאַמע מענשן" און , דאָס פרידענספעסט", פּרצ'ס איינאקטערס, הירשביינ'ס און 
זודערמאנ'ס פּיעסן א. א. . דאָ באקומען זייער ערשטע טעאטער דערציאונג 
די שפּעטערדיגע אקטיאָרן יחיאל גאָלשמיט, יודל דובינסקי, אליהו טענענהאַלץ, 
הענריעטא שניצער, לואיס ווייסבערג א. א. 


אַרום 1910 װוערט וידער אָרגאַניזירט, און אין 1915 ווידער רעאָרגאַניזירט 
,די פרייע אידישע פאָלקס-בינע" (מיט ארום 60 מיטגלידער, ס'רוב פון ,ארביי- 
טער רינג ברענטש 7555, אונטער דער אָנפירונג פון יעקב פישמאן), וועלכע 
האָט געשפּילט איבסענ'ס , פאָלקס-פיינד? (4 מאָל) און , גייסטער", זודערמאנ'ס 
, יאָהאנעס-פייער" (2 מאָל), פּשיבישעווסקי'ס , גליק" און ,געסט" (צו 2 מאָל) 
און , שניי? (1 מאָל), הירשביינ'ס "תקיעת כף? און ,, יואל", יושקעוויטש'ס , הוג- 
גער", נאָמבערג'ס , משפּחה" און א גרויסע צאָל איינאקטערס. 


הגם די גרינדונג און דער פאַנאַנדערבלי פון די דראַמ-פאראיינען איז געוויס 
אויפגעקומען אויף א צוגעגרייטן באָדן און איז זיכער געווען אין גייסט פון 
דער געגעבענער צייט -- װאָס איז צו זען פון די געמיינזאמע נעמען פון פיל 
פאראיינען (פרייע אידישע פאָלקס-בינע, פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב, ליטע- 
ראריש-דראַמאַטישער פאראיין א. דגל.) און אויך פון זייער ענלאכן רעפּערטואר 
-- זיינען זיי אָבער געווען אָפּגעריסן איינער פון צווייטן, געטאָן זייער ארבעט 
(און אָפּט וועניטירט) אָן א צענטראלער קאָנטראָל, אָן שום אָנוייזונגען און 
הילף מצד דער געזעלשאפט. אזא מצב האָט לאנג ניט געקאָנט אָנהאלטן און 
װאָלט זיכער געפירט צו אַ נאָך שנעלערן פאַנאַנדערפאַל און אונטערגאַנג פון 
דער גאַנצער דראמ-באַוועגונג. דאָס האָבן איינגעזען אייניגע דראמ-אָנפירער 
און אידישע קולטור-טוער, און -- כדי צו , באַשאַפן אן איינהייטלאכע אָרגאַ- 
ניזאציע איבערן גאַנצן לאַנד" -- זיינען דעם 24טן סעפּטעמבער 1916 זיך צו- 
זאַמענגעקומען אין טאָלידא די פאָרשטייער פון די קליוולאנדער און דעטראָיטער 
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ליטעראַרישע פּראָגרעסיווע דראַמאַטישע קלובס , אום אױסצואַרבײיטן פּלענער 
וי אזוי אַזאַ פאַראייניגונג צושטאַנד צו ברענגען". מען האָט אויסגעארבייט 
א פּראָגראם, ארויסגעלאָזט אן אויפרוף פאר אַ קאָנפערענץ און פאַנאַנדערגע- 
שיקט פראגע-בויגענס פאר אן אַנקעטע. 


עס האָט אָבער גענומען א יאָר צייט ביז די דאָזיגע קאָנפערענץ און איר 
אַנקעטע האָבן געבראכט רעזולטאַטן. וויזט אויס, אַז ניט אלע פאראיינען 
האָבן איינגעזען די נויטווענדיגקייט פון אַזאַ פאַראייניגונג. אנדערע וידער 
האָבן זיך פּשוט מתקנא געווען פארװאָס גראָד די ,פּראָװינץ" האָט אויף זיך 
גענומען די איניציאטיוו, און דאָס אליין איז שוין געװוען גענוג סיבה זיי זאָלן 
דעם גערופענעם צוזאַמענפאָר איגנאָרירן. אויף דער אויסגעשריבענער אנקעטע 
האָבן געענטפערט קוים א צוויי צענדליג פאַראיינען, ס'רוב די אינגערע אָרגאַ- 
ניזאציעס, וועלכע האָבן עקזיסטירט ערשט 2321 יאָר. פון די עלטערע האָבן 
זיך אָפּגערופן בלויז די ,פרייע אידישע פאָלקס-בינע" אין ניו-יאָרק (10 יאָר 
עקזיסטענץ), די ,ליטערארישע דראַמאַטישע געזעלשאפט" אין שיקאגא (6 יאָר) 
און דער פאראיין פון דעטראָיט (6 יאָר עקזיסטענץ). אין די 15 אויסגעפילטע 
אַנקעטע בלאַנקעטן, װאָס ליגן-פאר אין ארכיוו פון ייוו"א (אַ דאַנק דער זאַמלונג 
פון ל. ס. שטיין און יעקב קאַץ אין שיקאגא), גיבן אָן 9 פאראיינען, אז זי זיינען 
אממערסטן טעטיג אויפץ ליטעראַרישן געביט (מיט'ן דורכשניט 10-23 פאָר- 
לעזער און 1072 דעקלאַמאַטאָרס). 


אויפ'ן דראַמאַטישן געביט זיינען טעטיג 11 פאַראיינען (מיט'ן דורכשניט 
פון 2878 , בינע פעאיגע"). אלס די מערסט געלייענטע שרייבער װערן אָנגע- 
געבן: פון 10 פאראיינען -- שלום עליכם, פון 8 -- פּרץ און אַש, 6 -- רייזען, 
5 -- יהואש, 4 -- הירשביין און גאָרדין, 2 -- פרוג, מענדעלע, ראָזענפעלד 
און פּינסקי, 2 -- שניאור און איבסען, און צו איינציגע פאַראיינען -- ביאליק, 
אײינהאָרן, קאָברין, דימאָוו, ליבין, באָושאָװער, נאָמבערג, דינענזאָן, וועוויארקע, 
אַנסקי, װענדראָף, י. אדלער, האָלפּערן, פרישמאן, אדערשלעגער, זעלדין און 
הערמאלין. פון די 15 פאראיינען האָבן (פאר די יאָרן 1914716) 11 אויפגעפירט 
פּיעסן, פון זי 1 קרייז -- 24 פאָרשטעלונגען, 1 קרייז -- 14 פאָרשטעלונגען, 
3 קרייזן צו 4 פאָרשטעלונגען, 1 קרייז -- 2 פאָרשטעלונגען און 4 קאָנצערטן, 
1 קרייז -- 2 פאָרשטעלונגען, 2 צו 2 פאָרשטעלונגען, 1 -- 1 פאָרשטעלונג 
און 1 קרייז (װאָטערבערי) -- 1 פאָרשטעלונג און 1 קאָנצערט , מיט באַרימטע 
קרעפטן פון ניו-יאָרק". געשפּילט האָט מען: שלום עליכם, הירשביין, פּינסקי, 
גאָרדין, רייזען, נאָמבערג, דימאָוו, שעקספּיר, איבסען, פּשיבישעווסקי, זודערמאן, 
יושקעוויטש, גוצקאָוו, און א צאָל פארשידענע סקעטשעס. אלס אקטיוסטע 
דראמ-קרייזן (לויט דער אנקעטע) שטעלן זיך ארויס : די , פרייע אידישע פאָלקס- 
בינע? אין ניו-יאָרק (מיט 24 פאָרשטעלונגען און 21 פאָרגעלייענטע מחברים) 
און די , אידיש-ליטערארישע דראַמאַטישע געזעלשאפט" אין שיקאגא (מיט 14 
פאָרשטעלונגען און 6 פאָרגעליינטע מחברים). 
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אזוי איז, נאָך פיל פארצעגערונגען. גערופן געװאָרן דער צװאַמענפאָר 
(הויפּטזעכלאך א דאַנק דער צוגרייטונגס-ארבייט פון די דעטראָיטער און קליוו- 
לאנדער פאראיינס-טוער) ערשט אויפ'ן 26 און 27 מאַי 1917 אין ,וואודלאנד 
פּאָבליק לייברערי" אין קליוולאנד. די באַטײליגונג איז ניט געווען קיין גרויסע : 
פון די 18 פאַראיינען (מיט א מיטגלידערשאפט פון ארום 800), וועלכע האָבן זיך 
דערקלערט גרייט אָנצושליסן אין אַזאַ פאַרבאַנד, זיינען ביים צוזאַמענפאָר 
געווען פארטראָטן בלויז 9 פאראיינען (פון קליוולאנד, דעטראָיט,. שיקאגא, דע- 
מאָין, פּיטסבורג, סיו סיטי און מאָנטרעאָל) דורך 22 דעלעגאַטן. אלס געסט- 
דעלעגאטן זיינען געקומען דוד פּינסקי און דער דיכטער ה. רויזענבלאט, וועלכע 
זיינען אויך צוגעלאָזן געװאָרן צום צוזאַמענפאָר מיט שטימרעכט. 


ניו-יאָרק האָט קיין דעלעגאט ניט געשיקט (די ,פרייע אידישע פאָלקס- 
בינע? איז אריינגעטראָטן אין , פאַרבאַנד" ערשט אין פעברואר 1918 און איז 
געווען פארטראָטן דורך יעקב פישמאן) אויך ניט קיין איינציגע פּראָװינץ-שטאָט 
פון די מזרח-שטאַטן. סיבות זיינען געווען פארשידענע: ני-יאָרק , איז ניט 
אָנגעשטאַנען" צו דערשיינען אויפ'ן רוף פון דער פּראָװינץ, אין וועמענס 
איניציאטיוו מען האָט סיי װוי ניט געגלויבט. דערצו האָט די פּרעסע דעם 
גאַנצן צוזאַמענפאָר כמעט וי פארשוויגן (;װעט עס בלייבן א קאַמף פאר א 
פירצרשאפט צװישן איסט און מיטלװעסט -- באמערקט מ. אין ניו-יאָרקער 
טאָג" -- דערפאר אפשר װועט עס געזונטער און ריינער אויסוואקסן"). ווייטער: 
פאַר דער פינאנציעלער לאַגע אין די פאַראיינען אין די מורח שטאַטן איז א 
נסיעה ביז קליוולאנד געװוען צו שװוער. אָבער די הױפּט סיבה איז זיכער 
געלעגן אין דער דעמאָלסדיגער פּאָליטישער לאַגע: אין יענער צײט 
האָט זיך אָנגעהויבן די מאָביליזאציע אין אמעריקע, און צוזאַמען מיט איר א 
כװאַליע פּאָליצייאישע רעוויזיעס און רדיפות אויף ראַדיקאַלע אָרגאַניזאציעס 
(פון וועלכע פיל זיינען געשלאָסן געװאָרן), קאָנפיסקאציעס פון ביבליאָטעקן 
א. אז. װו. און דאָס טאַקע האָט אויף א לאַנגער צייט פּאַראַליזירט די ווייטערדיגע 
טעטיגקייט פון די דראַמקלובן אין אַמעריקע. 


נאָך דער מלחמה האָט ווידער גענומען אויפלעבן די דראמ-קלובן באַוועגונג, 
וועלכע װאָלט גראָד איצט, אונטער גינסטיגע אומשטענדן, באַדאַרפט שפּילן א 
גאָר וויכטיגע ראָל אויף דער אידישער טעאטער-גאַס. 


די ווייטערדיגע אנטוויקלונג פון דער דראמ-קרייז באַװעגונג הענגט פיל 
אָפּ פון דעם, צי די פאַראַנטװאָרטלאכע קערפּערשאַפטן װעלן איינזען די אומ- 
געהויערע וויכטיגקייט פון סיסטעמאַטישער און צוועקמעסיג אָרגאַניזירטער 
דראמ-ארבייט, װאָס קאָן אויף דעם אופן װערן אַ שוישפּילער-רעזערװאואַר 


פאַר'ן אידישן טעאטער -- און אפשר אויך מיט דער צייט אליין זיך פאַר- 
װאַנדלען אין לאָקאלע פאָלקס-טעאַטערס. 


יעקב קרעפּליאַק 


א והף ‏ טעך ריע שי בער אווענטן 


ה"י( 0 


דער זאַל פון דער רענד-סקול, וואו די מערסטע 
שרייבער-אָװוענטן זיינען פאָרגעקומען, איז אין אַלע הינ- 
זיכטן ניט געווען אַזאַ געהויבענער... צװוישן זיך פלעגט 
מען למשל שפּאַסן, אַז דער קול גייט דאָרט ניט פון 
דער בינע צום זאַל, נאָר פאַרקערט פון טיר צו דער 
בינע... פון דער בינע האָט מען געדארפט שרייען, אַז 
מען זאָל דערהערן, האָט אָבער אימיצער אויסגערעדט א 
װאָרט אין די הינטערשטע ריען, האָט מען עס גלייך 
דערהערט איבערן גאנצן זאַל און אויף דער בינע 
ארויף... 

א שלעכטע אקוסטיק. 

דערפאַר אָבער זיינען די אָװנטן אליין געווען אינטימע, פיינע,. צייטענוייז 
גאָר וואונדערלאַכע. פון די ליטערארישע אָװענטן װאָס מיר איז אויסגעקומען 
בייצוזיין אין מיין לעבן, זיינען אייניגע פון די שרייבער-אָװענטן, װאָס די 
פאָלקס-בינע האָט דורכגעפירט, געווען פון די שענסטע. 

זאָלן מיר די מיטגלידער פון דער ליבער פאָלקס-בינע מוחל זיין פאַר א 
מיינונג: זיי אליין דענקען אפשר, אז זייערע דערגרייכונגען פאר די לאַנגע 
יאָרן פון זייער קינסטלערישער טעטיגקייט ליגן אויפ'ן געביט, וי זאָלן מיר 
עס אָנרופן, , גרויס-קונסט" אדער , גרויס-טעאטער? -- אין די לאנגע דראמעס 
-- דריי-אַקטיגע און פיר-אַקטיגע, וועלכע זיי האָבן אויפגעפירט. מיר דוכט, 
אז דאָס העכסטע האָבן זיי דערגרייכט אויפ'ן געביט פון ,קליין-קונסט" אין די 
פּרעכטיגע , שרייבער-אָװענטן" פון ארבייטער רינג, 

פאַראַן אַ ‏ סך מענשן, װאָס דענקען, אז קאַמער-מוזיק, איז די בעסטע 
געשפּילטע מוזיק. --- וועניגער שפּילער, בעסער צונויפגעשפּילט, האַרמאָנישער, 
אינטימער. דאָס אייגענע איז געווען אויף די שרייבער-אָװענטן: וועניגער שוי- 
שפּילער, בעסער צונויפגעשפּילט, אינטימער, 

און מיר דוכט, אַז דער גאַנצער כאַראַקטער פון אַזאַ פאָלקס-אָרגאַניזאציע 
װי די פאָלקס-בינע -- אַ דראַמאַטישער קרייז אין אַזאַ פאָלקס-אָרדן װי דער 
ארבייטער רינג, איז דווקא צוגעפּאסט צו אַזאַ ,קליין-קונסט". מיט ‏ קליין- 
קונסט" קען מען געהן אין פאָלק, ווען ביי , גרויס-קונסט" דאַרף שוין דאָס פאָלק 
געהן אין טעאטער און דער עולם, וי באַוואוסט, איז אמאָל אן עקשן אויך... 

די שרייבער-אָװענטן האָבן זיך אויסגעצייכענט מיט זײיער גאנצקייט און 
פולקייט. צוערשט פלעגט דער פאָרזיצער קורץ איינלייטן וועגן דעם כאַראַקטער 


41 


42 פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


פון דעם אָװענט, װאָס געהט פאָרקומען. דערנאָך איז געווען א נומער געזאנג. 
אַ זינגער אָדער זינגערין פלעגט זינגען פון די לידער פון דעם שריפטשטעלער 
אין וועמענס כבוד דער אָװענט ווערט געגעבן. איך זאָג ,שריפטשטעלער" און 
ניט בלויז דיכטער, ווייל פיל אידישע פּראָזאַיקער האָבן ווען עס איז געשריבן 
לידער און אייניגע פון זיי זינגט אפילו דער עולם. אין פאַל, ווען דער שריפט- 
שטעלער האָט דאָך ניט געהאַט קיין אייגענע לידער, האָט דער איינגעלאַדענערּ 
אַרטיסט געזונגען אַנדערע פּאַסיגע לידער -- א נומער געזאַנג איז שטענדיג 
געווען. 

נאָכדעם איז געקומען א קורצע כאַראַקטעריזירענדע לעקציע וועגן דעם 
שריפטשטעלער אָדער דיכטער און צולעצט האָט די פאָלקס-בינע אויפגעפירט 
פון דעם שריפטשטעלער'ס דראַמאַטישע ווערק, און אויב דער שרייבער האָט 
גאָרניט געהאַט אין דראַמאַטישער פאָרם, װאָס איז אויך זעלטן ביי אידישע 
שריפטשטעלער, האָט די , בינע" אליין סצענירט עפּעס פון זיין פּאָעזיע אָדער 
פּראָזע. 

אויף אַזאַ אופן פלעגט דאָס שריפטשטעלערישע געשטאַלט פון דעם שריי- 
בער ארויסקומען בולט און פול. 

אויב איך מאַך ניט קיין טעות, האָט צוערשט דורכגעפירט אין לעבן די 
אידעע פון די שרייבער-אָװענטן דער פאַרשטאָרבענער פּ. געליבטער און צו לאַנגע 
יאָר פריינט כאַנינ'ען, דעם איצטיגן בילדונג-דירעקטאר, האָט כאַנין מיט זיין 
שטענדיגן ערנסט און איבערגעבנהייט זיך באַמיט צו מאַכן די אָװענטן" נאָך 
שענער און רייכער. 

אייגענטלאך, האָבן עס באַדאַרפט זיין געוועהנלאכע פּאָפּולערע אָװוענטן 
אָבער צו די , אָװוענטן" פלעגן איינגעלאדן װוערן די בעסטע טאַלאַנטן, װאָס איז 
נאָר מעגלאך געווען צו אנגאַזשירן אויף דער אידישער גאַס: פון די שעהנסטע 
זינגער, באַגאַבטע פאָרלעזער און טאַלאַנטפולע רעזשיסאָרן. אונזערע וויכטיגסטע 
ליטעראטור-קריטיקער זיינען געווען די לעקטאָרס. גאנץ אָפט פלעגט נאָך 
נעמען אן אנטייל דער שרייבער אליין צוליב וועמען דער אַװענט איז געווען 
איינגעאָרדנט, דאן איז דער אָװענט גאָר געווען פארפול. 

צו די שרייבער-אָװענטן פלעגט מען זיך דערלויבן דעם לוקסוס איינצולאַדן 
אַמאָל אפילו אזוינע אינטערנאַציאָנאַלע באַרימטקײטן וי איזא קרעמער. אָט 
די גאָט-געבענשטע, וי איך װאָלט זיך אויסגעדריקט, , סקולפּטורין פון ליד", 
(מיר פלעגט שטענדיג דוכטן, אז זי ,קלעפּט אויס" פאר די אויגן פון עולם 
דאָס ליד װאָס זי זינגט), איז אויך אױפגעטראָטן אויף די שרייבער-אָװענטן. 

אָבער א גרויסע צאָל טאלאנטן: פאָרלעזער, דעקלאַמאַטאָרס און רעצי- 
טאַטאָרס האָט צוגעשטעלט די פאָלקס-בינע פון איר אייגענער מיטגלידערשאפט, 
וי די ארטיסטין-פאָרלעזערין סאָניא בירמאן, וועלכע מאכט א טיפן איינדרוק 
אויפץ עולם מיט איר קינסטלערישן איינפאכן, ניט-געקינצעלטען פאָרלעזן: 
ליליען בלום מיט איר דעקלאַמירן; יהושע זעלדיס מיט זיין פאָרלעזן און פילע 
אנדערע, װאָס האָבן באַשײינט די שרייבער-אָװוענטן, 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 49 


די , אָװענטן? האָבן זיך איוסגעצייכענט מיט דער אויסגעהאלטענקייט פון 
פּראָגראם, מיט זייער פּראָפּאָרציע און אינהאלט. די איינגעלאַדענע אַרטיסטן האָבן 
געוואוסט אויף פריער װאָס זיי דאַרפן פאָרטראָגן און װאָס זיי מעגן. זעלטן- 
ווען פלעגט זיך מאַכן א שטיקל סכסוך הינטער די קוליסן מיט אן ארטיסטין, 
װאָס האָט דוקא געװאָלט זינגען אויך לידער פון אן אנדער פּאָעט, הגם דער 
אָוװענט איז געווען געווידמעט אַ צוייטן. אָבער וי געזאָגט, איז עס געוען 
אין גאָר זעלטענע פאַלן. אַלע באטייליגטע האָבן שוין געוואוסט, אז אויף די 
אָװענטן פון ארבייטער רינג מוז מען זיך אונטערװאַרפן דער דיסציפּלין פון 
פּראָגראם, אז מען מוז אפילו אויסרעכענען יעדעס איינצל ליד, װאָס מען װעט 
זינגען און אזוי פלעגט עס דורכגעפירט וערן. 


עס איז דעריבער קיין וואונדער ניט, װאָס דער זאַל פון רענד-סקול איז 
כמעט שטענדיג געווען איבערגעפּאַקט און די מיטגלידערשאפט פון ארבייטער 
רינג האָט די אװוענטן ליב געהאַט. 


נאָך אַ שפּאַס: די אָװענטן זיינען געװאָרן אזוי פּאָפּולער, אז זיי האָבן 
אַראָפּגעבראַכט אפילו , משיח'ן".. . -- עפּעס א קרענקלאכן מענשן, װאָס פלעגט 
אין יענער צייט, ביי גרויסע פּאָפּולערע מאַסן-אונטערנעמונגען ארויפלויפן אויפץ 
בינע אין מיטען פּראָגראם און נעמען שרייען: , איך בין משיח!" 


שפּעטער-צו האָב איך שוין דעם משיח'ן געועהן אין קוני- איילענדער 
סטאַדיום בעת דער אויפפירונג פון אן אָפּערע אונטערן פרייען הימל, 
אין מיטן שפּילן האָט זיך דער , משיח" פּלוצלונג באוויזן אויפ'ן עסטאַדרע און 
אנטשלאָסן און געלאַסן זיך ארויסגענומען דאָס שטעקעלע ביים דיריגענט פון 
האנט... פון איבערראַשונג האָט אים יענער אָפּגעגעבן און דער , משיח" האָט 
טאַקע גענומען אליין דיריגירן: איך בין משיח!.. 


אָבער צום ערשטן מאָל האָב איך זיך וועגן אַזאַ ,משיח" דערוואוסט אויף די 
שרייבער-אַָװענטן. עס איז געווען אן אװענט, וי איך דערמאָן זיך פאר דוד 
פּינסקי'ץ. פּינסקי אליין איז איינגעלאדן געװאָרן און איז געקומען צום אווענט. 
געוויינלאך זיינען געקומען א היבש ביסל פון זיינע פארערער. איידער דער 
אווענט האָט זיך אָנגעהויבן זיינען מיר, א קרייזל, געשטאַנען מיט'ן גאַסט און 
געשמועסט. פּלוצלונג רופט זיך אָפּ פּינסקי צו איינעם זיינעם א פארערער: 


,משיח איז דאָ אין האָל. איך האָב אים געזעהן, גיט אכטונג, ער זאָל ניט 
ארויף אויף דער בינע. גיט גוט אכטונג"... 


ניט וויסענדיג פון קיין זאַך, בין איך נשתומם געװאָרן, געכאפּט א קוק אויף 
פּינסקי'ס פּנים: װאָס רעדט ער דאָ אזוינס און באלד געקוקט אויפץן פּנים 
פון פארערער צו װוערט ער ניט צושראָקן פון פּינסקי'ס רייד... יענער ענט- 
פערט אָבער גאַנץ רואיג: -- ,אַזױ, ער איז דאָ... דער אָװענט, ווייזט אויס, 
האָט א נאָמען. איך װעל שוין אכטונג געבן"... 
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זיין , אַכטונג געבן" האָט ניט געהאָלפן, וייל אין מיטן פּינסקי'ס רייד 
איז , משיח? ארויפגעלאָפן אויפץ בינע און גענומען שרייען זיין שטענדיגן 
,איך בין משיח !* און פאָכן מיט די הענט. 

ביי אונז איז , משיח" אראָפּ פון בינע מיט גוטן און נאָכדעם רוהיג געזעסן 
צװישן עולם. אין קוני-איילאנד סטאַדיום איז געװוען א רחמנות צו קוק וי 
מען האָט אים אַראָפּנעפירט. 

נאָר צו װאָס דאַרף מען באווייזן ? מיר איז פיל מאָל אויסגעקומען צו זיין 
פאָרזיצער פון די אָװענטן" און ניט ועניג אָנװעזענדע פלעגן צוקומען צו 
מיר און מיר זאָגן וי ווייט די אָװענטן געפעלן זיי. 

די אָװענטן" האָבן טאקע אזוי אויסגענומען ביים עולם, אז שפּעטער 
האָט דער פּרץ-שרייבער פאראיין איבערגענומען די אידעע און ארדענט זי 
איין נאָך ביז היינטיגן טאָג. 

די הױיפּט-ראָל אויף די אָװענטן האָט אָבער געשפּילט די פאָלקס-בינע. 
זי האָט אזוי צו-זאָגן , באַשײנט און באקרוינט" די אָװענטן. די פאָלקס-בינע 
איז אויף די אָװענטן בכלל געווען די גאַנצע באַלעבאָסטע. געניט אין בינע- 
ענינים, פלעגן די מיטגלידער פון דער פאָלקס-בינע מיט גרויס זאָרגפעליגקייט 
אײינאָרדנען, אַז דער גאַנצער אָװענט, ניט נאָר זייערע נומערן, זאָל דורכגעהן 
װאָס שעהנער און איינדרוקספולער. זיי פלעגן באַזאָרגן יעדע קלייניגקייט פאר 
דער אויסשטאַטונג פון דעם אָװענט. די מיטגלידער פון דער פאָלקס-בינע האָבן 
זיך באצויגן צום /,אָווענט" מיט גרויסן קינסטלערישן ערנסט, און מיר דוכט, 
אַז אַלע מיטגלידער פון דער , בינע", זיכער די מערסטע, פלעגן קומען צו יעדן 
אַוענט, אָפּגעזעהען דערפון, צי זיי האָבן זיך באטייליגט אין דעם אָװענט צו 
ניט: אפשר, טאָמער װועלן זיי קענען מיט עפּעס ארויסהעלפןן. 


אונטען אין קעלער פון דער רענד-סקול, וואו עס איז געווען די , דרעסינג- 
רום", האָט מען געקענט טרעפן כמעט אלעמען: דעם פארזאָרגטן מענען, מיין 
ליבן אלטן גוטן פריינט נאָך פון אנטװערפּענער קולטור-קלוב פון פאר דער 
ערשטער וועלט-מלחמה -- מרדכי שטראלן, מיין יוגנט חבר פון פּינסק -- משה 
דערעווענסקי'ן דעם הארציגן ס. ראָזענ'ען, דעם בינע-פאַרװאַלטער ארינגער'ץ, 
און די אלע שוישפּילער, װאָס האָבן געװאַרט אויפ'ן סיגנאל ארויפצוגעהן אויף 
דער בינע און דורכפירן דעם דראַמאַטישן טייל פונ'ם שרייבער-אָװונט. איך װעל 
קיינמאָל ניט פארגעסן מיט װאָס פאר אן ערנסט און יראת הכבוד די שפּילער 
האָבן זיך באצויגן צו זייער אויפגאבע. אייניגע אויפפירונגען קענען מיר נאָך 
ביז איצט ניט ארויס פון זכרון -- שווער צו אויסרעכענען אלע 65 שרייבער- 
אַװוענטן, און די נעמען פון אלע מיטגלידער פון דער ,בינע" װאָס האָבן זיך 
אין זיי באטייליגט. איך על אָבער דערמאָנען די וועמענס נעמען איך געדענק: 
סאָניא בירמאן,. שרה סטאבינאָוויץ, ליליען בלום, עטעל ראָזענצווייג, אנא בראָמ- 
בערג, בראָניא ניומאן, לאה פעלדרייז, רבקה אדלער, אנא טראוב, סילוויא גאטי, 
בעלא פּאָזי, יעקב ראָזענבלום, מיכאל פּרעדמעסט, היימאן זיינער, הירש רובין, 
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יהושע זעלדיס, סעם ראָזען, רובין ארנוי, עלי ארנוי, בנימין קרעמער, מאקס 
ניידיטש, לואיס בעק, משה דערעווענסקי, מ. פּאָלאק, י. שוכמאן, מ. זיידנער 
און די אלע אנדערע װאָס האָבן מיר פארשאפט אזוי פיל פארגעניגן מיט זייער 
ערלאכן און קינסטלערישן שפּילן און אויסטייטשן די שאפונגען פון אונזערע 
אידישע און ניט-אידישע שריפטשטעלער. 

ווען מיר פלעגט אויסקומען צו זיין פאָרזיצער און געהאט די מעגלאכקייט 
צו קומען פריער, אדער בעת דעם איבערייס, איז געווען אן אמת'ער פארגעניגן 
ארונטערצוגעהן אין דרעסינג-רום. די צימערלאך דאָרט זיינען געווען פול מיט 
די מיטגלידער-אַרטיסטן און אַרטיסטקעס: עס איז געווען פול מיט געלעכטער, 
שפּאַס און האַמפּערניש וועגן טעאטער און פּאָליטיק. מאָדנע פּנימ'ער פון 
נאָהענטע מענשן האַלב-פאַרגרימירטע און האלב-פארשמירטע פלעגן זיך היצן 
וועגן דער לעצטער כלומרשטער אָדער ריכטיגער עוולה, װאָס איז פאָרגעקומען 
אין דער טעאטער-װועלט אָדער אין ארבייטער רינג... 

רעזשיסאָרן זיינען אויך געװוען פון די באַרימטסטע אין דער אידישער 
טעאַטער-:װעלט. עס איז גענוג צו דערמאָנען דעם פארשטאָרבענעם הערמאנען, 
און צו לאנגע יאָר בענא שניידער, יעקב פישמאן, לייב קאדיסאָן, מיכאיל ראזומני 
און מענדעל עלקין. 

װי עס איז צו זעהן האָט יעדערער צוגעטראָגן צו דעם לאַנגיאָריגן דער- 
פאָלג פון אַזאַ קינסטלערישער אינסטיטוציע וי די פאָלקס-בינע איז. 

עס איז ניט מיין אויפגאבע דאָ צו שרייבן וועגן דער פאָלקס-בינט בכלל, 
דערצו דאַרף מען אפשר א מער קאָמפּעטענטן מענשן. דער ציל פון מיין ארטיקל 
איז געווען וויפיל ניט איז צו דערצעהלן וועגן די שרייבער-אָװענטן און דעם 
קינסטלערישן אויפטו פון דער פאָלקס-בינע --- דער באַלעבאָסטע פון די אווענטן. 

אָבער איך בין דאָך געזעסן מער וי א צענדליג יאָר אין דעם בילדונגס- 
קאָמיטעט פון ארבייטער רינג, וואו עס איז אויסגעקומען צו זיין גאָר נאָהענט 
באַקאַנט מיט דער טעטיגקייט און דער מיטגלידערשאפט פון דער ,בינע". 

און טראכט איך וועגן דער פאָלקס-בינע, טיילט זיך אויס די פיגור פון 
מיין לאַנגיאָריגן געשעצטן פריינט -- יעקב פישמאַן. 

דערמאָן איך זיך אָן דער ,בינע" --- דערמאָן איך זיך גלייך אָן פישמאנען. 
עפּעס קען איך זיך גאָר ניט פאָרשטעלן די פאָלקס-בינע אָן יעקב פישמאנען. -- 
ער איז װי דער סימבאָל, די פארקערפּערונג פון אַזאַ פאָלקס-אינסטיטוציע פון 
קינסטלער, װעמען ער האָט שטענדיג געדינט אי וי א גענעראל, אי װי א 
סאָלדאט. 

קענען זיין אי אַ גענעראל, און צו דערזעלבער צייט וואו מען דארף, און 
ווען מען דאַרף --- קענען זיין אַ איינפאַכער סאָלדאַט -- איז זייער אַ הויכע 
מדרגה ! 

פאַר די סך יאָרן װאָס מיר זיינען געזעסן צוזאַמען אין בילדונגס-קאָמיטעט, 
האָב איך געהאט די געלעגנהייט יעקב פישמאַנען נאָהתנט צו דערקענען. אין 
בילדונגס-קאָמיטעט אויך דיזעלביגע כאַראַקטעריסטיק פון אן אָנפירער און א 
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האָרעפּאַשניק צוזאַמען -- מערסטענס אליין פאָרזיצער פון קאָמיטעט און צו 
דער זעלביגער צייט דער שווערסטער האָרעפּאשניק אין דינסט פון דער אידישער 
קולטור, די אידישע שולן, די , פּאָלקס-בינע" און אין דער אלגעמיינער טעטיגקייט 
פון ארבייטער רינג בכלל. 

דעם גרעסטן טייל ארבייט, װאָס איז געלעגן אויף די מיטגלידער פון 
בילדונגס-קאָמיטעט פלעגט פישמאן ניט זעלטן דאַרפן אליין אָפּטאָן. געוויינלאך, 
איז פאַראַן שטענדיג א מאַנגל אין כחות און באַזונדערס אין פיינע רעדנער 
און פישמאן פלעגט ניט מיד ווערן אליין אָפּטאָן ארבייטען ווען אימיצער האָט 
אויסגעפעלט. וויפיל מאָל האָט פישמאן מיך אליין פארביטן אין דער ארבייט 
פון בילדונגס-קאָמיטעט, ווען איך האָב ניט געהאט די מעגלאכקייט די אויפ- 
גאַבן צו דערפילן! 

דאָ אין בילדונגס-קאָמיטעט, איז מיר אויך גוט באקאנט געװאָרן זיין 
באציאונג צו דער פאָלקס-בינע. זיין טיפע, שטילע זאָרג װועגן איר, וען 
אפילו.. . לאָמיר זאָגן אָפענהארציג, ווען אפילו, די באַציאונגען צװישן אים 
און דער פאָלקס-בינע, װוי עס מאכט זיך אמאָל אין א לעבעדיגער אָרגאַניזאציע, 
בפרט אין א קונסט-קערפּערשאפט, זיינען געווען אָנגעשטרענגטע. 

אין פראגן פון וויטאלער ויכטיגקייט, וי בודזשעט און רעאָרגאַניזאציע 
פאר דער ,בינע" -- האָט די , בינע" געהאט איר בעסטן פאַרטיידיגער אין 
בילדונגס-קאָמיטעט -- פישמאַנען. 

און וועלכע , שװואַרצע" ארבייט האָט פישמאן ניט געטאָן פאר דער בינש" 
-- האָט מען געדארפט עפּעס אינסצענירן, אפילו ווען ער איז ניט געווען דער 
רעזשיסער אירער, פלעגט ער גרינטלאך דורכלייענען די גאַנצע וװוערק פון 
שריפטשטעלער', דיכטער, ארויסצובאקומען דאָס פּאסיגסטע. 

אָבער פּונקט וי איך קען זיך ניט פאָרשטעלן די פאָלקס-בינע אָן פישמאַנען, 
אזוי קען איך זיך ניט פאָרשטעלן פישמאנען אָן דער פאָלקס-בינע. פישמאן 
אליין קען אפילו קלערן, אז ניט, אבער מיר דוכט, אז אָן דער , בינע" װאָלט ער 
װי פאר'יתומ'ט געװאָרן. ער איז דער אמת'ער פאָלקס-מענש און פאָלקס- 
קינסטלער, װאָס קען זיך אויסלעבן קינסטלעריש נאָר אין אַזאַ קינסטלערישער 
פאָלקס-אָרגאַניזאציע. 

עס איז איבעריג צו זאָגן, אַז סיי די פאָלקס-בינע, סיי פישמאן -- איר 
לאַנג-יאָריגער טוער און שאפער -- רופן ארויס צו זיך טיפע אַכטונג און 
פריינטשאַפט -- ביי מיר פּונקט װי ביי פילע אנדערע. 

איך וויל דאָ ווינשן דער גאַנצער מיטגלידערשאפט פון דער פאָלקס-בינע 
(אָדער דער , פרייער אידישער פאָלקס-בינע", װי זי האָט פריער געהייסן), וויי- 
טערדיגן דערפאָלג אויף איר קינסטלערישן געביט און נעמט דאָ אויך צו א דאנק 
פאר די אַלע שיינע שרייבער-אַָװוענטן, וועלכע איר האָט אזוי פיין דורכגעפירט 
און פארשאפט אזויפיל גייסטיגן פארגעניגן א סך מיטגלידער פון ארבייטער רינג, 
דעם ארבייטער עולם אין אלגעמיין און מיר אויך צווישן זיי. 


אַמאַטאָרן און פּראָפּעסיאָנאַלן 


"יש 6 


ווען איך בין געקומען קיין אמעריקע מיט דער 
,ווילנער טרופּע", האָב איך זיך באלד גענומען אינטע- 
{ ( רעסירן מיט די היגע דראַמאַטישע פאַראיינען, ווייל כאָטש 
איך בין שוין געווען צען יאָר א פּראָפּעסיאָנעלער שוי- 
ליה שפּילער האָט מיך נאָך אלץ געצויגן צו די אַמאַטאָרישע 
גרופּעס, מיט זייער ערלאכער איבערגעבנקייט און ליבע 
קאַדיסאָן צו אמת'ער דראַמאַטישער קונסט. 
װאָרים די ,ווילנער טרופּע* איז דאָך אויך ארויסגע- 
8 קומען פון א גרופּע אַמאַטאָרן 
איך אלס איינער פון די גרינדער און דער רעזשי" 
סאָר פון די ערשטע פיעסן, וועלכער האָט געהאַט 
טעאַטראַלע קענטעניש, זייענדיג פארבונדן מיט'ן רוסישן טעאַטער אלס קונסט- 
מאלער, האָב זיך קיינמאָל ניט פאָרגעשטעלט דאָס פון דער גרופּע בחורים און 
מיידלאך װועט ארויסקומען די וועלט-באַרימטע ,ווילנער טרופּע", וועלכע װעט 
שאַפן א נייעם קאַפּיטל אין דער געשיכטע פון דעם בעסערן אידישן טעאטער. 
דורכמאַכענדיג דעם גאַנצן וועג פון דער , ווילנער טרופּע?", די ערשטע פּאָר 
אַמאַטאָרישע יאָרן, ווען בײיטאָג פלעגט יעדערער שווער ארבייטן ביי פאַרשידענע 
פּראָפּעסיעס, צו מאַכן אַ לעבן, און אין די אַװענטן מאַכן פּראָבע ביז שפּעט אין 
דער נאַכט, און פיל מאָל דורך דער גאַנצער נאכט. געשפּילט האָט מען נאָר 
צוויי מאָל א װאָך. יעדע פאָרשטעלונג איז געווען פאר אַלעמען אַ יום-טוב. 
שפּעטער האָבן מיר גענומען װאַנדערן איבער דער ועלט, זיך געבאָדן 
אין כבוד און געלט, געװאָרן ביי זיך שטאָלץ װאָס מיר זיינען שוין פּראָפע- 
סיאָנעלע שוישפּילער, גענומען אָפּלאַכן פון אמאַטאָדן. . . ביז מיר זיינען געקומען 
אין אמעריקע. 
דאָ האָבן מיר געפונען אַ גאַנץ אַנדערן פּראָפּעסיאָנעלן טעאטער. א טעאטער 
מיט א ,סטאר סיסטעם", א טעאטער װאָס האלט זיך נאָר אויף , בענעפיטן", א 
טעאטער װאָס דער עיקר זיינען די קאָמיקער, די זינגער און די טענצער. א 
טעאַטער װאָס האַלט זיך נאָר אויף אויפגעבלאָזענער רעקלאמע א. א. װ. 
און איך האָב גענומען בענקען נאָך די ערשטע אַמאַטאָרישע יאָרן און 
גענומען זיך אינטערעסירן מיט די היגע דראַמאַטישע געעזלשאַפּטן 
גערעכענט האָב איך דאָס אין ניו-יאָרק אליין, געפינט זיך א צען דראַ- 
מאַטישע גרופּן, וועלכע טראָגן נאָך דעם אידעאַל צו אַנטװיקלען דעם בעסערן 
דראַמאַטישן טעאטער, אבער געפונען האָב איך בלויז די איינציגע אידישע 
פאָלקס-בינע וועלכע האַלט נאָך אָן די טראַדיציע פון שאַפן אידישע טעאטער 
קולטור, 
47 


48 פינף און צװאַנציג יאר פאָלקס-בינע 


מיט פרייד האָב איך אָנגענומען די איינלאדונג צו זיין דער רעזשיסאָר פון 
דער פאָלקס-בינע. די ארבייט איז מיר געווען אנגענעם און ליב וי די ערשטע 
צייט אין דער ווילנער טרופּע. 

דריי אָװונטן אין װאָך איז מען געווען פארנומען מיט מאַכן פּראָבע, אין די 
אַנדערע אָװנטן פלעגן זיי האָבן צו לערנען די ראָלן אָדער באַזאָרגן די נויטיגע 
זאַכן צו דער פאָרשטעלונג. 

די , ווילנער" זיינען געווען , פּיאָנערן", אלע יונגע מענשן אָנפאנגער, אבער 
אין דער פאָלקס-בינע האָב איך געפונען ,וועטעראנען", אלע מיטליאָריגע אדער 
עלטערע מענשן. יעדערער פון זיי האָט געהאַט זיין פּעקל זאָרג אויפ'ן קאָפּ, 
ווער פון ארביײיטסלאָזיגקייט, ווער פון פאַמיליען אנגעלעגענהייט, און דאָך פלעגן 
זיי קומען אויף פּראָבע מיט פרייד און לוסט, קענענדיג די ראָלן װי יונגע 
אָנפאנגער, װוי אמת'ע אַמאַטאָרן.. . 

אַ באַזונדערן פאַרגעניגן פלעג איך האָבן ווען די פאָרשטעלונגען פלעגן 
פאָרגעקומען. כאָטש מען האָט געשפּילט ביי שלעכטע אומשטענדן, אויף א קליינער 
בינע מיט וועניג דעקאָראַציעס און ניט קיין גוטע באַלױכטונג, האָט אָבער די 
איבערגעבנקייט פון די מיטגלידער זעהר א סך מיטגעהאָלפן צום דער- 
פאָלג. מען האָט געבראכט די נויטיגע זאכן צום שפּילן פון די אייגענע הייזער, 
איינער האָט געבראכט טישטיכער, דער אנדערער פאָרהאנגען א. א. וו. ביז די 
בינע איז געװאָרן פאַרפּוצט און געקראָגן דעם צוגעפּאַסטן אויסזען. אין אזוינע 
אָװונטן פלעגט מיך פאַרדריסן װאָס די ,ווילנער" זיינען אזוי גיך געװאָרן אויס 
אַמאַטאָרן און געבליבן א פּראָפּעסיאָנעלע טרופּע. אָט דער גרויסער דערפאָלג 
האָט זיי דערפירט צום גרויסן אונטערגאַנג.. . 

די דריי יאָר װאָס איך בין געווען פאַרבונדן מיט דער פאָלקס-בינע זיינען 
ביי מיר פאַררעכנט פאַר די אינטערעסאנטסטע דאָ אין אמעריקע. די עטלאַכע 
פּיעסן װאָס איך האָב אויפגעפירט, וי , שווער צו זיין א איד", ,דער מבול", 
, פּונקט פאַרקערט" און די גאנצע רייע איײנאַקטערס צו די שרייבער אֶװונטן 
די איבערגעבענקייט פון די מיטגלידער האָט מיר פאַרשאַפט פיל פאַרגעניגי, 
וועלכן איך װעל קיינמאָל ניט פאַרגעסן. 

און כאָטש עס זיינען שוין אװועק 5:6 יאָר פון יענער צייט, פיל איך זיך 
נאָך אלץ גייסטיג פאַרבונדן מיט דער פאָלקס-בינע, און אינטערעסיר זיך מיט 
יעדע נייע אויפירונג װאָס זיי האָבן, פריי זיך מיט זייערע דערפאָלגן און האָב 
פאַרדרוס פון זייערע דורכפאַלן. 

איך ווינש דער פאָלקס-בינע צו איר פינף און צװאַנציג יאָריגן יובילעאום 
א שטראָם פון יונגע כחות, פרישן מוט און א סך ענערגי אָנצוגיין ווייטער מיט 
דער נוצלאכער ארבייט. 

בלייבט אויף ווייטער די אמת'ע אמאטאָרן דאָס הייסט: ליבהאָבער פון 
ריינער דראַמאטישער קונסט. 

זייט ווייטער די , פּיאָנערן? און די , וועטעראנען? פאר א בעסערן אידישן 
טעאַטער. 


שלמה עדעלהייט 


ערשטער סעקרעטאר פון דער פאָלקס- בינע 
= א דעאלער וינקט אין הדעה 
הע קוק טוה קע 


וז 25-יאריע יהביל"י פון די פּרײַע איזישע פאלקס פינע 


ווֹען ר' יוחנן בן זכאי האָט געװאָלט פאַרזיכערן 
דעם קיום פון דעם אידישן פאָלק האָט ער פאַרלאַנגט 
פונ'ם רוימישן קריגס-העלד אספּינאסוס, אז ער זאָל אים 
דערלויבן צוריק אויפצושטעלן די ישיבה אין יבנה, 

פון אייביג אָן איז א כלל, אז אַ פאָלק װאָס זאָל ווערט 
זיין דעם נאָמען ,,פאָלק" דאַרף האָבן דריי הויפּט אייגנ- 
שאפטן: לאַנד, שפּראַך און קולטור, האָט עס אָבער קיין 
איינע פון די אייגענשאפטן קאָן זיך קיין פאָלק ניט האלטן, 
מוז עס וװערן אסימילירט, איינגעשלונגען פון אנדערע, 
שטאַרקערע פעלקער. 

דער גרויסער תנא, רבי יוחנן בן זכאי, האָט געזען 
אז דער פיזישער , איך" פונ'ם אידישן פאָלק ווערט אומגעבראכט פון די רוימער, 
אַז דאָס לאַנד וואו די אידן האָבן װי אַ נאַציע געלעבט, ווערט פאַרניכטעט און 
חרוב, האָט ער געבעטן ביי דעם רוימישן קריגס-העלד די ישיבה אין יבנה 
און דאָס פאָלק װועט ווייטער לעבן דורך איר קולטור, וייל א קולטור װאָס אַ 
פאָלק שאַפּט, בפרט אין דער אייגענער שפּראַך, קאָן קיינמאָל ניט פארניכטעט 
ווערן. 

אָט דאָס איז איינע פון די הוױיפּט אורזאַכן פאַרװאָס אונזער פאָלק עקזיסטירט 
און װעט עקזיסטירן עד סוף כל הדורות. 

,שלא אחד בלבד עמד עלינו לכלותינו". אָבער די װאָס האָבן אונז געװאָלט 
פאַרטיליגן זיינען אליין פאַרטיליגט געװאָרן, ווייל עס האָט זיי געפעלט דער 
עקשנות'דיגער ווילן צו שאַפן אַן אייַגענע קולטור, אן אייגענע ליטעראַטור, זיינען 
זיי איינגעשלונגען געװאָרן פון גייסטיג העכערע פעלקער פון זיי. 

מיר זיינען געבליבן אן אייביג פאָלק, אן עם עולם, נאָר דורך אונזער 
אײינגעשפּאַרטקײט, דורך אונזער ליבע און שטאַרקן ווילן צו אונזער קולטור 
און שפּראך און אונזער ליבע צום ספר. 

טויזענטער יאָרן און אויך צום טייל נאָך היינט, איז עס געווען אונזער 
תורה, אונזער תלמוד, אונזערע גרויסע רעליגיעזע פירער און אין די שפּעטערע 
צייטן איז עס געװאָרן אונזער ליטעראַטור, פּאָעזיע און דראַמאַטישע דיכטונג. 
מיר האָבן אונזערע גייסטיגע אוצרות מיטגעפירט פון לאַנד צו לאַנד, מיר האָבן 
געשפּינט דעם פאָדעם פון אונזערע קולטור-װוערטן און געשאפן שפּייז פאר אונ- 
זערע בענקענדיגע נשמות. 
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טויזענטער יונגעלייט האָבן געמוזט פאַרלאָזן זייערע היימען, וואו זיי זיינען 
איינגעוויגט און דערצויגן געװאָרן אונטער דער השגחה פון אידישן חדר, 
אידישער סביבה, באַגלײט פון דער מאַמעס וויג-ליד, געפירט אונטערן טאַטענס 
הדרכה, דורך פארשידענע אורזאכן האָבן זיי געמוזט פארלאָזן די שטיבער 
וואו אויפ'ן מזרח-װאַנט האָט געהאַנגען דער אַלטער אויסגעשניצטער ,מזרח", 
פונ'ם באַלקן האָט אראָפּגעהאַנגען דער טראַדיציאָנעלער הענגלייכטער, די 
רחבות'דיגע אידישע שטוב, װאָס איז געווען אָנגעפילט מיט שאפעס ספרים, 
אידישן וויסן און נאַציאָנאַלע מנהגים... 

אָט די טויזענטער יונגע מענשן זיינען געװאָרן אָפּגעריסן פון זייער היים 
און זיינען אַװעק אין דער ברייטער, גרויסער װועלט... אוועק מיט בענקענדיגע 
הערצער, מיט התלהבות'דיגע נשמות פול מיט האָפנונג ערגעץ וואו צו צוקומען 
צו א ברעג און דאָרטן אָנהויבן אויפסניי, דעם ערשט-איבערגעריסענעם פאָדעם 
צוריק צו פאַרבינדן און וייטער וועבן דאָס אידישע לעבן אין אלע זיינע 
פאַזן. 

זיינען מיר קיין אמעריקע געקומען, פון גרעסערע און קלענערע שטעט 
און שטעטלאך, א סך פון אונז אָפּגעריסן פון דעם בית מדרש שטענדער, וואו 
מיר זיינען געזעסן איבערגעבויגן איבער ש"ס ופּוסקים, פארטיפט אין טיפע 
האָרשפּאלטענדיגע סיגות און ענינים, אריינפאַלענדיג אין אַ לאַנד װאָס מיר 
האָבן ניט געקענט אזוי װוי פון קודש להול. פרומע אידישע בחורים פון איין 
זייט און באַגײיסטערטע רעװאָלוציאָנערע טוער פון דער אנדערער זייט. האָט 
דאָס אמעריקע, בפרט נויארק פאַר אונז אויסגעזען וי א װאָכעדיגע שרייענדיגע 
וועלט, וואו מען מוז בלויז טראַכטן א לעבן צו מאַכן און צושמאָלצן וערן 
אין דעם כאַאָס פון אָן אַן אָנהױב און אָן א סוף... 

ס'איז שווער, זייער שווער געווען צו פאַרגעסן אַלץ װאָס די אַלטע היים 
האָט אין אונז אײינגעװאָרצעלט און מיר האָבן געבענקט... אונזערע נשמות 
האָבן געצויגן צו עטװאָס װאָס מיר אליין האָבן ניט געוואוסט, אונזערע הערצער 
האָבן נאָך עפּעס געגאַרט װאָס מיר האָבן ניט געקענט ביים נאָמען אָנרופן, אונז 
האָט געפעלט די ישיבה, דאָס בית מדרש, דער היימישער קרוזשאָק און אפילו 
דאָס חסידישע קלייזעל... אלץ האָט פאַר אונז אויסגעזען װאָכעדיג; אין דער. 
פרי צום שאַפּ און ביינאכט פון שאַפּ... 

האָבן זיך יונגע מענשן צוזאַמענגעטראָפן, זייער בענקשאפט איינער דעם 
צווייטן אויסגערעדט און די בענקענדיגע הערצער אין איין רצון פארבונדן 
עטװאָס אזעלכעס צו שאַפן װאָס זאָל די בענקענדיגע נשמות דערקוויקן, א ישיבה 
יבנה... א קולטורעלער צענטער וואו מיר זאָלן קענען צוזאַמען יום-טוב'דיג 
פאַרברענגען. . . איז דאמאָלסט דער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" געגרינדעט 
געווארן. אונטער דער השגחה פון דעם באַקאַנטן שרייבער און קולטור-טוער, 
יואל ענטין, האָבן זיך בחורים און מיידלאך אָרגאַניזירט און דעם קלוב באשאפן. 

דער צוועק פון דעם , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" איז געווען צו פאַר- 
שפּרײיטן צווישן די מאַסן די בעסערע אידישע ליטעראַטור, זי אָפּרײסן פון די 
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שמ"ר און בלאשטיין מעשיות און זיי צו געווינען צו אונזערע גרויסע אידישע 
קלאַסיקער: מענדעלע מוכר ספרים. י. ל. פּרץ, שלום עליכם און אויך צו די 
נייע, נאָך דאמאָלסט יונגע, אברהם רייזען, שלום אַש, מ. ד. נאָמבערג, דוד פּינסקי, 
פּרץ הירשביין און נאָך צענדליגע אַנדערע אידישע שריפטשטעלער. 

דער הױיפּט צוועק און אידעע פון דעם פּראָגרעסיו דראַמאַטיק קלוב איז 
געווען, צו דערהויבן דאָס אידישע טעאטער צו א העכערער מדרגה. 

אויף דעם געביט האָט דער פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב זייער פיל אויפ- 
געטאָן. מיר האָבן געשיקט אונזערע פאָרלעזער, אונזערע דעקלאַמאַטאָרס צו 
אלע ליטעראַרישע אָװענטן, װאָס צענדליגער פּראָגרעסיוע אָרגאַניזאציעס האָבן 
דאַן אָפּט איינגעפירט און פון צייט צו צייט האָבן מיר, אין אונזערע קלוב צימערן, 
אויפגעפירט אײינאַקטערס און אויך 3 און 4 אקטיגע פּיעסן פון די בעסטע 
אידישע און אויך ניט-אידישע דראַמאַטישע דיכטער. 

קיין ענדציל האָט דער קלוב, דאכט זיך, ניט געהאט, אין אונזער ארבייט 
האָבן מיר געפונען אונזער נחת... מיר האָבן אונזער בענקעניש פארגעסן... 
זיינען אָבער געווען אזעלכע מיטגלידער צװישן אונז, וועלכע האָבן דעם צוועק 
פון אונזער קלוב געװאָלט געבן אן אַנדער ריכטונג, זיי האָבן געװאָלט װוערן 
פּראָפּעסיאָנעלע אקטיאָרן, א סך זיינען טאַקע געװאָרן. זיי זיינען מיט דער 
הסכמה פון דער אקטיאָרן יוניאָן געװאָרן פּראָפּעסיאָנעלע שוישפּילער, אייניגע 
זייער גוטע, אָבער דער אידעאַל פון פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב האָט זיך 
געענדיגט, צו דער התלהבות פון די אנדערע איז געקומען א סוף און דער 
פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב האָט זיך אויפגעלייזט. 

ביי א סך פון אונז איז אָבער געבליבן דאָס טיפע בענקען נאָך דעם פאר- 
שוואונדענעם, אין אונזערע הערצער האָט זיך דער פייערדיגער רצון, פאר א 
ליטערארישן ווינקל ניט געקענט פארלעשן, מיר זיינען ארומגעגאנגען אזוי וי 
פאַרבלאָנדזשעטע. 

און מיר האָבן געזוכט אונזער אידעע ווידער צו באַפעסטיגן, כדי ווייטער צו 
װעבן דעם פאָדעם פון בעסערן ליטעראריש-דראַמאטישן וויסן און פון הע- 
כערער אידישער קולטור, ניט אזוי פאַר אַנדערע וי פאַר זיך אליין.. . 

האָבן זיך צוזאַמענגענומען אייניגע מיטגלידער פונ'ם פריעריגן פּראָגרעסיו 
דראַמאַטיק קלוב, וי י. פישמאן, ב. קרעמער, משה דערווענסקי, איך און נאָך 
אנדערע (וועלכע איך קען זיך איצט ניט דערמאָנען די נעמען) און אין א 
,קעלער שטוב" ערגעץ אין איסט-בראָדוויי האָבן מיר אָרגאַניזירט די , פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע", מיט דעמזעלבן אידעאל און זעלבן צוועק װי דער פּראָ- 
גרעסיוו דראַמאַטיק קלוב. 

שטיל און באשיידן האָבן מיר אָנגעפירט אונזער ליטערארישע ארבייט און 
כדי צו באַפעסטיגן די דאָזיגע אידעע, כדי שטאַרקער צו מאַכן די עקזיסטענץ, 
האָבן מיר, די פירענדיגע גרופּע מיטגלידער, באשלאָסן זיך אָנצושליסן אין דעם 
גרויסן אידישן ארבייטער אָרדן, , ארבייטער רינג? און מיר זיינען געװאָרן 
ברענטש 555. 


2ס פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


אונטער זיין השגחה און הילף האָט די פרייע אידישע פאָלקס-בינע אָנגעפירט 
די ארבייט מיט א סך מער דערפאָלג, ווייל די גרויסע מיטגלידערשאפט פונ'ם 
ארבייטער רינג האָט זיך צוגעהערט צו אונז און האָבן געהאָלפן באַפעסטיגן דעם 
אידעאל פון , די פרייעט אידישע פאָלקס-בינע". 

5 אאָר זיינען שוין אוועק זייט דאן, 25 יאָר פון קערנדיגע, ברכה'דיגע 
ארבייט פון אלע חברים פון די פאָלקס-בינע (װוי זי רופט זיך איצט). איך האָב 
זיך צוגעקוקט פון דערוייטענס, כ'האָב זיך שטענדיג געפרייט מיט יעדער 
ארבייט װאָס די פאָלקס-בינע האָט געטאָן מיט דער הילף פונ'ם ארבייטער 
רינג. 25 יאָר אויפטואונגען פון ליטעראריש-דראַמאטישע דערהויבענקייט 
צװישן די ארבייטער און א סך נחת רוח פאַר זיך אליין. 

איך בין אוועק פון אייך, ליבע חברים, פארװאָס? איז דאָ ניט דער פּלאַץ 
צו דערקלערן, מעגלאך איך האָב א טעות געמאכט... אפשר האָט עס מין 
טיפער נאַציאָנאל-אידישער געפיל געטאָן און מעגלאך, אז איך האָב ביי אייניגע 
פון אייך באַמערקט דעמזעלבן רצון װאָס האָט דעם פּראָגרעסיו דראַמאַטיק 
קלוב געבראכט צו דער אויפלעזונג... עס האָט זיך מיר אָפּטמאָל אויסגעוויזען. 
אז אויך איר ווילט וערן אַקטיאָרן... אָבער איך בין זיך מודה, אז איך האָב 
זיך טועה געווען, והראיה, אז אייער פאָלקס-בינע עקזיסטירט שוין 25 יאָר 
און איר גייט זיך אָן מיט אייער ארבייט מיט באַשײדענקײט, מיט שטילער 
טיפער איבערגעבענקייט... און אָט צו דעם דאָזיגן 25-יאָריגן יוביליי, ווינש 
איך אייך דערפאָלג מתוך עומק לבי ונפשי און מיין וואונש איז, אז איר זאָלט 
מיך תמיד רעכענען פאר אן אייגענעם. 

6 


באַגריסונג 
מיין ליבער יעקב פישמאן: 


עס טוט מיר באמת לייד, װאָס איך קען ניט אָננעמען איער אײנלאַדונג 
און שרייבן פאר אייער געשיכטע-בוך אן ארטיקל. וי איר זעט בין איך פאר- 
װאָרפן מיט ארבייט און קען אפילו מיין פליכט ניט נאָכקומען צו דער , פ. א. ש." 
וואו איך פלעג אָפט שרייבן וועגן אייערע ארבייטן. 

איך וויל אייך דאָ נאָר זאָגן, אז אויב מיר איז ניט באַקאַנט אלץ װאָס 
עס האָט זיך געטאָן אין דער אידישער פאָלקס-בינע אין די לעצטע 25 אאָר, 
געדענק איך אָבער גוט די עטלאכע מאָל, וען איך בין געװוען צו אייערע 
פאָרשטעלונגען, און ביי אייערע פאַרזאַמלונגען װאָס האָבן מיר איבערגעלאָזט א 
גוטן און פיינעם אָנדענק, 

איך ווייס די אויפריכטיגקייט װאָס הערשט אין דעם פאראיין און וייס 
אויך מיט וויפיל געטריישאפט און איבערגעבענקייט איר און אייערע חברים 
געבן זיך אָפּ צו זייער ארבייט. 

גראַטוליר איך אייך הארציג צו דעם יוביליי און ווינש אייך אריכת ימים. 

מיט אכטונג ב. י. גאַלדשטײן 


ך פאלקס בינע אלס ברענטש פון 
בון ארפ טער'ר 21 


ר ישש 6 


א'ן דעם אָר 1915 איז געשאַפן געװאָרן דער 
ברענטש כפ5פ פון א גרופּע מענשן װאָס האָבן פאר יאָרן 
לאַנג געשטרעבט און געהאָפּט צו זעהן דעם אידישן טעא- 
טער אין א בעסערן און מער קולטורעלן צושטאַנד וי 


שלום ער איז געווען ביז יענער צייט. 

ראַזען אין דעם ארבייטער רינג איז דעמאָלסט אָנגעגאנגען 
: א קאַמף פאר מער קולטור, דאָס איז געװען דער קאַמף 

6 פון די ,יונגע?" און די ,אַלטע?, און די פאָלקס-בינע און 


דער ארבייטער רינג כאָר זיינען געגרינדעט געװאָרן אלס 
קולטור אינסטיטוציעס. 


און פאר די 25 יאָר װאָס מיר עקזיסטירן האָבן מיר 
אויף דעם געביט געארבייט. מיר זיינען ניט געווען גלייך מיט אלע ברענטשעס 
פון ארבייטער רינג, אונזערע מיטינגען זיינען געווען אנדערש, אונזער ארבייט 
איז געווען צו פאַרשפּרײטן קולטור אין אלע אירע פאָרמען צװוישן די ארבייטער 
רינג ברענטשעס. און לאָמיר זעהן אויף וי ווייט מיר האָבן דאָס דערגרייכט. 


אין יענע יאָרן האָבן זייער ווינציג ברענטשעס געוואוסט פון אײינאָרדנען 
קאָנצערטן ביי זייערע מיטינגען, און ווען קאָנצערטן זיינען שוין יאָ געגעבן גע- 
װאָרן זיינען זיי געווען פון אַ כאַראַקטער װאָס האָבן ניט געהאַט קיין קולטורעלן 
װערט. עס איז ניט געווען קיין פאַראַנטװאָרטלאכע אָרגאַניזאציע װאָס זאָל 
האָבן דעם אויפזיכט איבער די פּערזאָנען װאָס טרעטן אַרױס ביי די אָװענטן 
און ווען די , פּאָלקס-בינע" איז געװאָרן א ברענטש איז אונזער ערשטע ארבייט 
באשטאנען צו מאכן די אָװונטן שענער. מיר האָבן אָנגעפאנגען צוצוגרייטן 
מענשן פאר די ארויסטרעטונגען. ערשטנס, האָבן מיר מקפּיד געווען, אז דער 
קאָנצערטיסט זאָל האָבן טאַלאַנט און זאָל וויסן װאָס ער לייענט פאָר אדער 
דעקלאַמירט, און צווייטענס, דער אױיסװאַל פון די פאָרלעזונגען זאָל זיין פון 
אַ ליטערארישן און קינסטלערישן ווערט. 


פאַר די 25 יאָר װאָס מיר עקזיסטירן זיינען אונזערע מיטגלידער ארויס- 
געטראָטן אויף הונדערטער קאָנצערטן אין די ברענטשעס, און אזוי ארום זיינען 
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די קאָנצערטן ביי מיטינגען געװאָרן זייער פּאָפּולער און עס איז היינט ניטאָ קיין 
ברענטש אין נויארק און זאָגאר אויף דער פּראָװינץ װאָס זאָל זיך מיט דער 
, פּאָלקס-בינע? ניט באנוצן אלס א מיטל אויפצולעבן די מיטינגען, ארייננעמען 
נייע מיטגלידער אדער דורכפירן ברענטש-פייערונגען. וען די אָרגאַניזאציאָנס- 
קאָמיטע און אויך דער בילדונגס-קאָמיטעט פון 1922 האָבן באַשלאָסן צו געבן 
קאָנצערטן אין פאַרשידענע טיילן פון שטאָט פאר'ן קאמפּיין פאר נייע מיטגלידער, 
האָט די , פאָלקס-בינע?" גענומען דעם אקטיווסטן אנטייל מיט אירע קינסטלע- 
רישע ארויסטרעטונגען ביי יענע קאָנצערטן. פאר 5 יאָר צייט זיינען געגעבן 
געװאָרן די באָראָ קאָנצערטן און הונדערטער נייע מיטגלידער זיינען אריינגע- 
קומען אין ארבייטער רינג א דאַנק די קונסטפולע אויפפירונגען פון דער 
,פאָלקס-בינע. דאָס זעלבע איז אויך געווען בי די , שרייבער אווענטן" וואו 
אונזערע אויפפירונגען האָבן אינספּירירט א סך אינטעליגענטע מענשן זיך אָנ- 
צושליסן אָן ארבייטער רינג, 


אונזער ברענטש איז קליין אין צאָל. מיר האָבן ניט געקענט אריינעמען 
קיין סך מיטגלידער, ווייל מיר שטעלן גאנץ אנדערע פאָדערונגען צו אונזערע 
מיטגלידער, װי אלע אנדערע ברענטשעס, קינסטלערישע און קולטורעלע פאַָ- 
דערונגען. אָבער מיר האָבן די גאנצע צייט געהאָלפן דעם ארבייטער רינג אין 
נויאָרק אריינצונעמען װאָס מער מיטגלידער. מיר האָבן געזאָרגט דערפאר, 
אז די צוזאמענקונפטן פון די ברענטשעס זאָלן זיין װאָס שענער און האָבן א 
קולטורעלן װוערט. און אַ דאַנק אונזער ארבייט האָבן די קאָנצערטן ביי די 
ברענטשעס א גאנץ אַנדער פּנים, און איצט ווען מיר פייערן אונזער 25-יאָריגן 
יוביליי קענען מיר זאָגן, אז אונזער ארבייט איז געווען א גרויסער געווינס פאר 
דעם ארבייטער רינג. 


צום שלוס א װאָרט צו די מיטגלידער פון דער פאָלקס-בינע. 25 יאָר 
האָבן מיר צוזאַמען געטאָן א שעהנע ארבייט; צוזאמען זייענן מיר דורכגעגאנגען 
אַלע ליידן און פריידן, אלע דורכפאַלן און דערפאָלגן. לאָמיר וייטער פאָרזעצן 
דיזעלבע ארבײיט; אונזער אידישע קולטור, אונזער אידישער טעאטער, און 
אונזערע אידישע פאָלקס-מאַסן פאָדערן איצט מער ענערגישע ארבייט, טרייערע 
קולטור-טעטיגקייט. לאָמיר ווייטער פאָרזעצן אונזער ארבייט פאר דעם ארביי- 
טער רינג, װאָס איז אין דער איצטיגער צייט די שענסטע און גרעסטע אידישע 
אָרגאַניזאַציע אין דער וועלט. 


=+ 6 שעג צן דער פאלק רינע 


פייט( 6 


מ' | װעג צו דער פאָלקס-בינע איז ניט געוען 
אזוי איינפאַך װי עס איז געװוען דער װעג פון אנדערע 
שׂ וועלכע זיינען געקומען צום גרייטן, ניט וי פון די 
פאַר וועלכע דער טיש איז געװוען געגריט פון כל טוב. 
82 מיין קומען צו דער פאָלקס-בינע איז געווען א פאַרפּלאָ:- 
טערטער, א געקייטעלטער דורך אַ געדריי פון לאַבירינטן, 
מען פון געפלאָכטענע אַראַבעסקען, וװועלכע שליסן זיך איין 
און אויס איינע אין די צווייטע. איך האָב געמוזט קאָמ- 
שש בינירן, באַשאַפן, צושטערן און פאַראייניגן, חשבונ'ען 
דורך כפל און חיסר, מאַכן פון פיר --- צוויי און פון צוויי 
--- איינס, ווידער און אָבער, ביז איך בין ענדלאך געקו- 
מען צו דער אָרגאַניזאציע , פאָלקס-בינע", ווייל מיין וועג איז געווען דער וועג 
פון פּיאָנערן, פון די וועלכע מוזן מיט רידל און האַק, אויסהאַקן די ווילדע 
בוימער און געוואוקסן כדי צו באַשאַפן א היים פאַר זיך און אנדערע. 
מיין געבורטס-שטעדטל באלימאָוו, איז גרויס װי א גענעץ. אינגאנצן א 
כרך פון פופציג אידישע פאַמיליעס, קבצנים איינער גרעסער פון צוייטן. דאָך 
איז ביי אונז אין שטעדטל געווען קיין עין הרע א רב, א שוחט, א שול און א 
מקוה, אבער דאָס איז געווען אונזער גאנצער גייסטיגער באַגאַזש, דאָס און 
ניט מער. פאַרשטײט זיך אז קיין טעאטער איז ביי אונז ניט געוען, קיין 
דורכפאָרענדיגע אַקטיאָרן האָבן זיך ביי אונז ניט אָפּגעשטעלט צו געבן פאָר- 
שטעלונגען, איז דערפאר קיין וואונדער ניט אז איך האָב ניט געהאט קיין שום 
באַגריף פון טעאטער ביז מיין זעכצענטן יאָר. 
איך געדענק דאָס װי היינט, עס איז געווען אין יאָר 1906, ווען איך בין 
מיט מיין טאַטן געפאָרן אין אונזער קרייו-שטאָט לאוויטש אויף דעם גרויסן 
יאַריד צו װועלכן עס קומען סוחרים פון גאנץ פּױלן, און וייל דער יאריד 
פלעגט אָנהאַלטן עטלאכע טעג, פלעגט אויסקומען צו שלאָפן עטלאכע נעכט 
אויף די בוידן, און אין איינע אזא נאכט בין איך געוואויר געװאָרן, אז א חברה 
אידישע בחורים און מיידלאך פון קוטנא, װועלן יענע נאכט געבן א פאָר- 
שטעלונג פון , עקידת יצחק". הכלל עס ועט זיין אזוינס וי אזעלכעט. איך 
האָב זיך קוים איינגעבעטן ביי מיין טאַטן ער זאָל מיר דערלויבן באזוכן די 
פאָרשטעלונג, און איך האָב דאן צום ערשטן מאָל באקומען אַ באַגריף װאָס עס 
מיינט טעאטער. און איך מוז זיך מודע זיין, אז איך האָב שוין פון דאן אָן 
געזען א היבש ביסעל טעאטער. איך האָב, קען מען זאָגן, געזען דאָס בעסטע 
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װאָס די בינע האָט געהאט צו וייזן, און דאָך קען קיין זאך ניט פאַרבייטן דעם 
איינדרוק פון מיין ערשטע פאָרשטעלונג וועלכע איך האָב מיט פיר און דרייסיג 
יאָר צוריק געזען אויפ'ן יאריד אין לאָװויטש דורכגעפירט פון א גרופּע קוטנער 
אַמאַטאָרן. איך האָב דאַן ביי זיך פעסט באַשלאָסן, אַז אויב איך על וען 
עס איז זיך ארויסרייסן פון מיין קליינעם שטעטעלע װעל איך זיך אָנגעהערן 
מיט דעם טעאטער, עס זאָל מיך אפילו קאָסטן מיין לעבן. 


קיין וואונדער ניט, װאָס גלייך ביי מיין קומען אין אמעריקע אין יאָר 1908, 
האָב איך גלייך גענומען זוכן א געלעגענהייט צו פאַרבינדן זיך מיט אידיש 
טעאטער. פון טרוימען צו ווערן א פּראָפּעסיאָנעלער שוישפּילער האָט נאַטירלאך 
קיין רייד ניט געקענט זיין. איך בין געווען באַוואוסטזיניג וועגן מיינע חסרונות, 
קיין שטימע צום זינגען האָב איך ניט געהאט, טאנצן האָב איך ניט געקענט, 
היינט װאָס פאר א , טשאַנס" האָב איך געהאט צו צוקומען צום אידישן טעאטער ? 
איז דאָך דער גאנצער באַגאַזש פון טאַלאַנט אין יענע יאָרֹן פון א אידישן 
אַקטיאָר באַשטאַנען פון זינגען און טאַנצן, האָב איך דערפאר געטראכט, אז די 
בעסטע זאך פאַר מיר װאָלט געווען אָנשליסן זיך אין אַן אַמאַטאָרן גרופּע. אָבער 
ביז װאָס ווען האָב איך וי יעדער אַנדערער אריבערגעקומענער אינגל זיך 
דערווייל אָנגעשלאָסן אין א קלוב פון זעלבסט-בילדונג, דער , יאָנג סאָשעל ענד 
עדיוקיישאָנאל קלוב", וואו איך האָב געשלאָסן באַקאַנטשאַפט מיט פילע אזעלכע 
וי איך. 

דאָרט האָב איך זיך דערוואוסט פון א גרופּע מענשן וועלכע שטודירט א 
פּיעסע מיט'ן נאָמען , הערצעלע מיוחס". איך בין אוועק זיך נאָכצופרעגן וועגן 
זיי און טאקע זיי אויך פאָרגעשלאָגן מיין הילף. האָב איך אויסגעפונען, אז װאָס 
אַמבאַלאַנגט שפּילער, האָבן זיי שוין אלע נויטיגע ראָליסטן, נאָר אויב איך 
וויל סופלירן װעט מען מיר געבן א געלעגענהייט. נאַטירלאך, האָב איך זיך 
אָנגעכאפּט מיט ביידע הענט אין דעם פאָרשלאַג. און אזוי איז געשעהען מיין 
ערשטע פאַרבינדונג מיט טעאטער-ארבייט. 

קיין צרות פון מיין ערשטע טעאטער-ארבייט האָט מיר ניט געפעלט. צו 
מיין אומגליק זיינען די מערסטע שפּילער דאָרט געווען רומענישע, עטלאכע 
ליטוואקעס, אויך עטלאכע װאָלינער, קיין פּוילישע אדער גאַליציאנער זיינען 
אבער דאָרט ניט געווען. נו. שטעלט זיך פאָר, אז זיי האָבן דערהערט מין 
זינגענדיגן פּוילישן אקצענט אין וועלכן יעדער זאַץ ווערט ארויסגערעדט מיט א 
פראַגע-צייכן, אַ העלפט האָבן זיך געקאַטשעט פון געלעכטער, די אנדערע זיינען 
גרייט געווען אויף שטיקער מיך צורייסן; מיר האָט דער פּנים געפלאַמט פון 
בושה, אבער װוערטער האָב איך דערלאנגט, און צו פּראָבן בין איך געווען דער 
ערשטער, ביז מיר האָבן זיך אביסל איינגעוואוינט איינע מיט די אנדערע. 

אין יענער גרופּע האָבן אנטייל גענומען: קאנער, א מיידל מיטן נאָמען 
יעטע שאַפּיראָ, וועלכע איז היינט באקאנט אין דער אידישער טעאטער-וועלט 
אלס הענריעטא שניצער, אויך א מר. גאָלדמאן, וועלכער איז די לעצטע צייט 


זש 
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אין דעם אָסקאר דזשוליוס קװאַרטעט. איך האָב אויך דאָרט געטראָפן אונזער 
בינע מייסטער בעני ראָזענצווייג מיט זיין שוועסטער עטעל. אויך האָב איך 
דאָרט געטראָפן איידא קאשינסקי, וועלכע האָט א רייע מיט יאָרן געארבייט 
מיט אונז אין היברו דראַמאַטיק ליג און אויך אין דער פאָלקס-בינע. 

מיט דער אויפפירונג פון ,הערצעלע מיוחס" האָט זיך די ארבייט אין יענער 
גרופּע געענדיגט, און געענדיגט האָט זי זיך מיט פּלאָטקעס, קריגעריי און ברוגז'ץן 
צוװישן די הױיפּט שפּילער. דער סוף איז געװען, אז נייטען קליין, וועלכער 
האָט געהאט א סך ענערגיע און רעזשיסאָרישן טאלאנט האָט צזאַמענגענומען 
די מערסטע שפּילער און אויך מיך דעם סופליאָר און האָט אונז אָרגאַנאזירט אין 
א דראַמאַטישן פאראיין מיט דעם נאָמען ,יעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב". פון 
קאנער'ס גרופּע זיינען מיט אונז געגאנגען: יעטע און איר שװעסטער בעטי 
שאפּירא, איידא קאשינסקי, בעני און עטעל ראָזענצווייג, א געוויסער בחור מיטץ 
נאָמען אלטמאן, וועלכער איז איצט אן אָנגעזעענער חזן אין נויארק, אויך א 
געוויסער ראַװויטש און אנדערע. 

דורך נאָטיצן אין דער פּרעסע האָבן מיר צוגעקראָגן א היבש ביסל 
נייע מיטגלידער און אזוי װי מיר האָבן זיך גערופן דער ,יעקב גאָרדין דראַמאַטיק 
קלוב" איז געווען גאנץ נאַטירלאך אז מיר זאָלן איינשטודירן אלס אונזער 
ערשטע אויפפירונג די , אידן" פון טשיריקאָוו. ‏ אויך איז באשלאָסן געװאָרן 
פאר דער גוטער ארבעט וועלכע איך האָב געטאָן צו העלפן אָרגאַניזירן און זיין 
דער סעקרעטאר פון דעם קלוב, מיך צו פּראָמאָטן, און אנשטאָט בלייבן אויך 
אויף ווייטער א סופליאר, האָט מען מיך באשטימט אויף דער ראָלע פון דעם 
סטודענט באריס אין דער פּיעסע אידן", און אָט אַזױ בין איך מיט מזל 
געװאָרן א , ליוביטעל", א אידישער אַמאַטאָר. 

קוים האָבן די פּראָבן גענומען גיין אין פולן ברען, און מיר האָבן באקומען 
אן אָנבאָט צו שטעלן די פּיעסע פאר א געוויסן בענעפיט, אַראַנזשירט פון מרדכי 
דאַנציס'ץ האָבען זיך אָנגערוקט גענוג צרות אויף אונזערע יונגע קעפּ: יעטע 
שאַפּירא, אונזער סטאַר-ראָליסטן איז אוועק אין דעם ליטערארישן דראמאטיק 
קלוב, וועלכער האָט זיך נאָר װאָס אריבערגעקליבן פון 82 אָרטשאַרד סטריט 
אין א נייער דירה, אין בעיסמענט אויף איסט בראָדוויי. האָבן מיר נאָך אַ לאַנגן 
ישוב הדעת איר ראָלע איבערגעגעבן צו איר שװועסטער בעטי, אבער ערגער 
פון אלץ איז געווען דאָס, װאָס אונזער רזעשיסאָר, דאָס הייסט נייטען קליין 
איז אריין אין ביזנעס פאַר זיך (אין פאָר ביזנעס דאכט זיך) און.ער האָט 
גענומען פארנאכלעסיגן די פּראָבן, און דערווייל אין זיין אָבװעזענהייט האָט 
יעדער איינער געװאָלט ווערן רעזשיסאָר. פרעגט שוין ניט װאָס עס האָט זיך 
אָפּגעטאָן! נאָר מילא, מיר האָבן װי עס איז דערצויגן ביז דער פאָרשטעלונג 
אין וועלכער קליין האָט געשפּילט די ראָלע פון נחמן. אבער גלייך נאָך דער 
פאָרשטעלונג זיינען מיר נעבאך געבליבן אָן א פּאַסטוך, אָן א רעזשיסאָר, הייסט 
דאָס. און איך האָב פארשטאַנען, אז אויב עס װעט עפּעס גלייך ניט געטאָן 
ווערן װעט די גרופּע זיך פאַנאַנדערפאַלן, ווייל קיין אָנהאלט װי עס האָבן געהאט 
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די אנדערע קלובן מיט אייגענע לאָקאלן אויף צו שפּילן רעגעלמעסיג האָבן מיר 
ניט געהאט, און אויף איינצושטודירן גרויסע זאכן האָבן מיר קיין כחות ניט 
געהאַט. 

מיר איז געװען א געװאַלדיגער שאָד צוצוזען װי די ערשטע ארבייט 
מיינע געהט אוועק אין ניוועץ, און איך האָב גענומען טראכטן, און איך האָב 
זיך דערטראַכט: אַז דאָס בעסטע װאָלט געווען צו פאַראייניגן זיך מיט אַן 
אנדערן קלוב וועלכער האָט אן אייגן שטיקל היים. 

צו יענער צייט האָט דעם לאָקאל אין 82 אָרטשאַרד סטריט פון וועלכן דער 
ליטערארישער דראמאטיק קלוב האָט זיך ארויסגעצויגן איבערגענומען א גרופּע 
וועלכע האָבן זיך גערופן ,, היברו דראַמאַטיק ליג" פון וועלכן בעני קרעמער און 
ניסענזאָן זיינען געווען די אָנפירער. 

איך בין געװאָר געװאָרן, אַז ,דער היברו דראַמאַטיק ליג" איז פּונקט 
אויף אזעלכע צרות וי מיר זיינען. זייער שװועריגקייט איז באשטאַנען אין 
דעם װאָס זיי האָבן געדאַרפט געבן דריי מאָל אַ װאָך פאָרשטעלונגען כדי צו קענען 
צאָלן רענט, און מיט װועמען צו ארבייטען האָבן זי ניט געהאַט. הכלל, נאָך 
עטלאכע אונטעררעדונגען איז מיר געלונגטן די צוויי גרופּן צו פאראייניגן, זייער 
נדן איז באַשטאַנען: אן אייגענער לאָקאל מיט פּלאַץ פאר א הונדערט מענשן 
מיט א פּלאַטפאָרמע וועלכע האָט געקענט באַנוצט װערן אלס א בינע. אונזער 
נדן, װוידער, איז באשטאנען: פון א היבשע גרוֹפּע יונגעלייט און מיידלאך 
מיט א סך אמביציע און אביסל טאלאנט צו שפּילן טעאַטער. 

לייכט אָנגעקומען איז די פאַראייניגונג ניט. עס האָט זיך געהאַנדעלט 
וועגען נאָמען, דאָס הייסט : זאָלן מיר זיך רופן ,יעקב גאָרדין דראמאטיק קלוב" 
אָדער , היברו דראמאטיק ליג". דער לאָקאלער פּאַטריאָטיזם האָט זיך צו- 
פלאַקערט פון ביידע זייטן. ביי מיר פּערזענלאך איז דאָס געווען א קלייניגקייט. 
איך האָב שוין דאן איינגעשטימט מיט שעקספּיר'ס בארימטע פראזע ,װאָס איז 
אין א נאָמען?? און אָנװוענדענדיג א היבשע ביסל דיפּלאָמאַטיע איז מיר 
ענדלאך געלונגען צו איבערצייגן אונזער צד, אַז עס איז בעסער זיך צו רופן 
,היברו דראַמאַטיק קלוב". פאַרװאָס עס איז געווען בעסער, ווייס איך נאָך ביזץ 
היינטיגען טאָג ניט, כאָטש עס איז מיר דערנאָך אויסגעקומען צו העלפן בייטן 
דעם נאָמען היבשע עטלאַכע מאָל. און אָט אַזױ בין איך געװאָרן אַ וװעטעראַן 
אין די אידיש-דראַמאַטישע פאראיינען. 

אין היברו דראַמאַטיק ליג בין איך געווען אַן אַקטיווער מיטגליד. איך 
האָב געהאָלפן אויף אלע געביטן, האָב זיך נוצלאך געמאכט אין דער פאַרװאַל- 
טונג װי אויך אין שפּילן טעאטער. אבער ניט לאנג, ווייל פּונקט דעמאָלט בין 
איך אריינגעצויגן געװאָרן אין אנאנדער טעטיגקייט, נעמליך : אין דער קלאָוק- 
מאכער יוניאָן. עס איז געווען דער אָנפאנג פון 1910 קלאָוקמאכער סטרייק. איך 
בין דעמאָלט באַשטימט געווארן פון אברהם ראָזענבערג דעם דאָמאָלסדיגן פּרע- 
זידענט פון דער אינטערנעשאָנאל צו זיין א מיטגליד אין דעם דזשענעראל 
סטרייק קאָמיטעט, 
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אין יענע צייטן זיינען דראַמאַטישע פאַראיינען אין נויארק אויסגעוואקסן 
וי שוועמלאך נאָך א רעגן. דער דראַנג צו דער בינע איז ביי דער נאָר װאָס 
אַריבערגעקומענער יוגענט געװוען גאנץ שטארק, אבער עס זיינען בלויז געווען 
דריי פאראיינען וועלכע האָבן געהאט א געוויסע נאָכפאָלגערשאפט און וועלכע 
האָבן געגעבן רעגעלמעסיג פאָרשטעלונגען יעדן שבת און זונטאג אװוענט, דער 
פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב, דער ליטערארישער דראַמאַטיק קלוב און דער 
היברו דראַמאַטיק ליג. פון די דריי האָט דער פּראָגרעסייו דראַמאַטיק קלוב 
פאַרנומען דעם אױבענאָן. ערשטענס איז ער געװוען דער עלטסטער קלוב, 
און איבערהויפּט דערפאר, ווייל עֶר איז אָנגעפירט געװאָרן פון דעם ליבן, קול- 
טורעלן יואל ענטין, וועלכער איז דאַן געווען איינער פון אונזערע באַליבטסטע 
זשורנאַליסטן און טעאטער-קריטיקער. דער פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב איז 
אויך געווען אָן אַן ערך רייכער אין געשולטע שפּילער און רעפּערטואר. זייער 
אנסאמבל איז באַשטאַנען צוישן אנדערע פון: טענענהאָלץ, דובינסקי, מערליס, 
לענגסנער, קארנשטיין, מעלצער, די ברידער ליפּא און א היבש ביסל אנדערע 
וועלכע האָבן זיך געמאכט א נאָמען ביי די באזוכער פון אזוינע פאָרשטעלונגען. 
אָבער זייער גאַנצער אנסאַמבל האָט זיך גרופּירט ארום איין פּערזאָן וועלכער 
האָט דאַן געהאט דעם נאָמען פאר דעם בעסטן אַמאַטאָרן שוישפּילער, און דער 
איז געווען יעקב פישמאן. היינט שטעלט אייך פאָר מיין איבעראַשונג וען 
צוריקקומענדיג, האָב איך געפונען פישמאנ'ען אין מיין קלוב, דאָס הייסט, אין 
היברו דראמאטיק ליג. איך וייס ניט וועלכע געשעהענישן אין פּראָגרעסיו 
דראַמאַטיק קלוב האָבן פאַראורזאכט פישמאנ'ס רעזיגנאציע פון דאָרט, אפשר 
וועלן אַנדערע וועגן דעם באַמערקן. איך אָבער האָב פאַרשטאַנען, אַז פישמאַנ'ס 
אריינקומען אין היברו דראַמאַטיק ליג װעט שטויסן אונזער אָרגאַניזאציע היפּש- 
לאך פאָרויס. 

אַזױ האָט דאָס טאַקע פּאַסירט, אַז א קורצע צייט נאָך פישמאנ'ס אריינקומען 
צו אונז איז אונזער לאָקאל געװאָרן צו קליין פאר אונזערע וועכענטלאכע בא- 
זוכער. מיר האָבן געמוזט נעמען א גרעסערן לאקאל אין 63 אָרטשארד סטריט 
מיט פּלאץ פאר װאָסערע פיר הונדערט מענשן. מיר האָבן גענומען אויפפירן 
גרעסערע און קאָמפּליצירטע זאַכן, װי: , איבער אונזער קראַפט", הירשביינ'ס 
,יואל", תקיעת קף" און אנדערע גרעסערע זאכן, און אזוי װוי איך האָב געויזן 
אביסל דיפּלאָמאַטישע קענטעניש אין דער פאַרגאַנגענהײט, האָט מען מיך 
געמאכט פאר דעם געשעפטס-פאַרװאַלטער פון היברו דראַמאַטיק ליג און אזוי 
ארום איז דאָס אויסגעקומען, אז איך זאָל אין דער צוקונפט אלעמאָל טראָגן דעם 
געשעפטלאכן יאָך פון די אידיש-דראַמאטישע פאראיינען. 

פּונקט װוי די קאָנקורענציע אין פּראָפּעסיאָנעלן אידישן טעאטער, האָט אויך 
די קאָנקורענץ אין די דריי דראַמאטישע פאראיינען זיך גענומען פאַרשאַרפן. עס 
איז אָפּט אויסגעקומען, אז אין אַלע דריי קלובן זאָל מען שפּילן דעם זעלבן 
אײינאַקטער אדער פּיעסע אין דער זעלבער װאָך. קיין גוטס האָט פון דעם ניט 
געקענט ארויסקומען. עס האָט זיך אויך אָנגעהויבן א מאסן-עמיגראציע פון 
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מיטגלידער פון איין פאראיין צום צווייטן. קיין גוטס האָט דאָס די קלובן ניט 
געטאָן. דער באזוך איז אנשטאָט שטארקער -- געװאָרן װאָס אמאָל שװאַכער, 
אויך זיינען די אויסגאבן פאר אויפירונגען געװאָרן װאָס אמאָל גרעסער צוליב 
דעם װאָס יעדער קלוב האָט געװאָלט איבערשטייגן דעם צווייטן מיט פּראַכט און 
גלאנץ, האָט דער באזוך געמעגט זיין װי גרויס, איז דאָס אלץ ניט געווען גענוג 
צו דעקן די וועכענטלאכע אויסגאבן. הכלל, עפּעס האָט געמוזט געטאָן ווערן. מיר 
האָבן גענומען טראַכטן וועגן אַמאַלגאַמירן די דריי דראַמאַטישע פאַראיינען. עס 
האָבן זיך אָנגעהויבן קאָנפערענצן מיט אלע אלטע מכשירים פון לאָקאלן 
פּאַטריאָטיזם, מען האָט זיך געדונגען און געאמפּערט אזוי לאנג און אזוי ברייט 
ביז מיר איז געלונגען אלעמען צו באַוייזן, אז דאָס בעסטע פאר אונז איז אָנצו- 
האַלטן דעם נאָמען , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב", ערשטענס, וייל דאָס איז 
דער עלטסטער פון אלע קלובן, צווייטנס, כדי ניט וויי צו טאָן ענטינ'ען, דריטענס, 
ווייל --- ווידער אמאָל -- װאָס איז אין א נאָמען? אזוי איז מיט מזל געשעהן 
דער שידוך. פאר דער שטיקל ארבייט האָט מען מיך געקרוינט מיטן נאָמען 
דער פּאָליטישן פון די דראַמאַטיק קלובס". 

עס איז ניט מיין אויפגאבע אין דעם ארטיקל איבערצוגעבן די קינסטלערישע 
דערגרייכונגען פון די דריי פאַראייניגטע דראַמאטישע פאַראיינען, אָבער איך קען 
זיך ניט צוריקהאלטן פון באַמערקן, אז לויט מיין מיינונג איז דאָס געוען די 
הערלאכסטע עפּאַכע אין דעם לעבן פון אידיש-דראַמאַטישע פאראיינען פאר 
אלע צייטן: ניט נאָר האָבן מיר געשפּילט פּיעסן פון די בעסטע שאַפונגען פון 
דער אידישער און וועלטלאכער ליטעראטור, נאָר מיר האָבן אָפּגעקיפט און 
אויפגעפירט א צאָל אָריגינעלע פּיעסן וועלכע מיר האָבן צום ערשטן זי געשפּילט, 
אזוי למשל האָבן מיר אָפּגעקויפט , משפּחה" פון נאָמבערג, דאָס , פארװאָרפענע 
ווינקל" פון פּרץ הירשביין פאר באדייטענדע סומען. מיר האָבן אויך אויפגע- 
פירט א צאָל אײינאַקטערס פון די בעסטע אידישע דיכטער: מיר האָבן ביס- 
לעכווייז זיך גענומען אנזעהן אויף דער אידישער טעאטער גאַס. 

אונזער אנסאמבל איז באַשטאַנען פון די בעסטע קרעפטן פון אלע דריי 
פאַראיינען. איך גלויב אז קיין אידישער טעאטער האָט ניט געקענט האָפן צו 
האָבן א בעסערן קעסט װי מיר האָבן דאָס דאמאָלסט באַוויזן. עס איז בלױז 
גענוג צו דערמאָנען עטלאכע נעמען כדי זיך צו שאפן א פאָרשטעלונג וועגן 
דעם. צוישן די מענער איז װוערט צו דערמאָנען: פישמאן, גאָלדסמיט, דו- 
בינסקי, טענענהאָלץ, בוזעט, ווייסבערג, גראָסבערג, מערילס, ראָזענבלום, הארבא- 
נאָוו, די ברידער ליפּא. צװישן די דאמען: סאָניא בירמאן, הענריעטא שניצער, 
לאה מעלטצער, שרה רובין, קאָרנשטין, קאשינסקי, ראָזענצווייג, לענגסנער 
און פילע אנדערע וועלכע האָבן געשפּילט וויכטיגע ראָלן אין זייער קאָמפּלי- 
צירטע וװוערק. פאַרשטייט זיך, אַז איבער אַלע איז געשטאַנען דאָס װאַכזאַמע 
אויג פון אונזער ליבן רביץ, יואל ענטין. 

ניט נאָר איז געװוען א פארגעניגן צו שפּילן צוזאַמען מיט דער גרופּע, 
נאָר עס איז סתם געווען א פארגעניגן צו פארבריינגען א פרייען אָװענט אין 
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דער געזעלשאַפט פון עטלאַכע מענשן. יאָ, דאָס איז געווען די גאָלדענע עפּאָכע 
פון אונזער לעבן. 

די יאָרן 1912 און 1913 זיינען געווען זייער שטורמישע אין דעם לעבן פון 
מיין יוניאָן. ספּעציעל איז דאן געװוען א קריטישע צייט אין מיין לאקאל 17, 
וועלכער איז דאן באַדראָט געװאָרן אונטערצוגיין. איך בין דערפאר ווידער אמאָל 
אָפּגעריסן געװאָרן פון דעם קלוב. ווען איך בין ענדלאך צוריקגעקומען, האָב 
איך ווידער געטראָפן אן איבעראשונג, אבער דאָס מאָל זייער ניט קיין אנגענעמע. 
איך האָב געטראָפן די אָרגאַניזאציע צוטיילט אין פארשידענע גרופּן. איך וויל 
זיך ניט ארײינלאָזן אין די פּאַסירונגען וועלכע האָבן פאַראורזאכט דעם איבער- 
ברוך אין די באציאונגען צווישן די מיטגלידער. נאָר איין אורזאך האָט זיכער 
געשפּילט די גרעסטע ראָלע און דאָס איז געװען דער דורכגעפאלענער פּלאן 
פון בויען אן אייגענעם טעאטער אויף קריסטי סטריט. איינער האָט געװאָרפן 
די שולד אויף דעם צווייטן, און עס איז געקומען אזוי ווייט, אז א געוויסע צאָל 
פון פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב און אויך עטלאכע פון דעם געוועזענעם ליטע- 
ראַרישן דראַמאַטיק קלוב זיינען פון אונז אוועק. און ווען דער פייער דעפּארט- 
מענט האָט דערנאָך אויך פאַרמאַכט אונזער פּלאץ אויף אָרטשאַרד סטריט, האָבן 
זיך צוזאַמענגענומען די איבערגעבליבענע מיטגלידער פון אלע דריי דראַמאַטישע 
פאַראיינען און אונטער דער פירערשאפט פון פישמאנ'ען זיך אָרגאַניזירט אויפס- 
ניי, און כדי עס זאָל ניט הייסן, אז זיי ווילן פארכאפּן דעם נאָמען ביי די געווע- 
זענע פּראָגרעסיוניקעס האָבן זיי באשלאָסן זיך צו רופן מיט א נייעם נאָמען 
נעמלאך: די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע". איך בין נאַטירלאך געגאנגען מיט 
דער גרופּע. און ווען די פרייע אידישע פאָלקס-בינע האָט אין 1915 זיך 
אָנגעשלאָסן אלס א ברענטש פון ארבייטער רינג בין איך אויך מיט זיי געווען. 
און כאָטש איך בין דערנאָך א היבשע עטלאכע יאָר ניט געווען אַקטיו אין 
אונזער קלוב, בין איך אבער אין גייסט אלעמאָל געווען מיט זיי. 

װי איר זעט איז מיין וועג צו דער פאָלקס-בינע ניט געווען קיין לייכטער. 
איך האָב געמוזט אָנלעגן א היבשן מהלך, כדי צו קומען צו דער אָרגאַניזאציע 
וועלכע פייערט היינט איר פינף און צװאַנציג יאָריגן יוביליי. 

וועגען מיין טעטיגקייט אין דער פאָלקס-בינע פאר די לעצטע צען אאָר, 
סיי אלס פאָרזיצער פון דער עקזעקוטיווע און סיי אלס פאַרװאַלטער, אויך וועגן 
די אויפירונגען פון לייוויק'ס ,,הירש לעקערט", װעגן גאטעספעלד'ס ‏ פּונקט 
פאַרקערט", ועגן לעאָ ראָבינ'ס , פּראָװינץ", וועלכע זיינען געמאכט געװאָרן 
אין דער צייט פון מיין פאַרװאַלטונג און אויך וועגן מיינע אויפטואונגען אין 
באַצוג צו דער אונטערנעמונג װועגן א געזעלשאפטלאכן טעאטער אין די יאָרן 
5, וועלן האָף איך אנדערע שרייבן, אפשר וװועט דאָס זיין צו אונזער 
פופציג יאָריגן יובילייאום ווען מיינע ביינער װועלן שוין רוען אויף די גרינע 
פעלדער פון פארגעסענקייט. 


טעאַטער פאַרן פאָלק 


3 7 ** 96 אל ) 


ביי אַלֵע קלטורעלע פעלקער פאַרנעמט דער 

טעאַטער א וויכטיגן טייל אין זייער קולטור. אלע נאַציאַנען 

68 אויסער די אידן, האָבן א לאנד, א שפּראַך און א קולטור. 

אלס פאָלק פארמאָגן מיר אלץ אויסער א לאנד. װעל איך 

צ+אריה זיך איצט ניט פארנעמען מיט דער לאַנד-פראַגע, אבער 

וועגן טעאטער אלס טייל פון דער אידישער קולטור, דאָס 

כשהין איז א וויכטיגער ענין פאר אונז. וייל אויב מיר וילן 

זיך דערהאלטן אלס פאָלק מוזן מיר אויפהאלטן אונזער 

6 קולטור, און טעאטער איז א ויכטיגער מיטל צו פאר- 

שפּרײטן קולטור. ‏ טעאטער איז ויכטיג דערמיט, װאָס 

ער נעמט אריין עטלאכע צוייגן פון קונסט. צוערשט 

קומט דער דראמאטורג, וועלכער שאפט די דראמע און ברענגט ארויס די 

האנדלונג און דיאלאָג, דאן קומען די קינסטלער: רעזשיסאר, מאלער, מוזיקער 

און שוישפּילער. די אלע בויען אויף דעם קינסטלערישן בנין און ברענגען דאָס 
פאר דעם עולם. 


איז אבער די טעאטער-קונסט פארבונדן מיט גרויסע אויסגאבן. בי 
אַנדערע פעלקער זיינען די רעגירונגען פאַראינטערעסירט צו אַנטװיקלען די 
דראַמע; אין פילע לענדער װערט דער טעאַטער געשטיצט פון דער רעגירונג, 
אין אנדערע לענדער וי אויך דאָ אין אמעריקע װערט דער טעאַטער געשטיצט 
פון פארשידענע קולטורעלע געזעלשאפטן. 


ביי אונז איז דאָס אבער ניט אזוי: ניט מיר האָבן א רעגירונג-שטיצע, 
ניט קיין געזעלשאפטלאכע. דער קאָמערציעלער טעאטער, וועמעס צוועק ס'איז 
א ריין געשעפטלאַכטר האָט דעריבער כמעט ניט קיין קולטורעלן ווערט, און 
די אויפפירונג פון ריין-ליטערארישע דראמען איז אלעמאָל געווען די אויפגאבע 
פון די ליטעראריש-דראַמאטישע פאראיינען, וועלכע האָבן צוליב פּערזענלאכן 
פאַרגעניגן און ליבע צו דער בעסערער דראַמע אויפגעהאלטן דעם דאָזיגן קולטור- 
צווייג, 


פאר די לצטע 0 יאָר, זינט דער גרויסער אימיגראציע, זיינען דאָ געשאפן 
געװאָרן דראַמאטישע פאראיינען, וועלכע האָבן געהאָלפן פארשפּרייטן די אידישע 
דראַמע און אויך די בעסטע דראַמען פון אנדערע פעלקער. און מיט זייערע 


62 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 063 


באַגרעניצטע מיטלען און מסירת נפש געבראכט די בעסערע דראמען אויף דער 
אידישער גאַס און געהאט א גרויסן איינפלוס אויף דעם אידישן קאָמערציעלן 
טעאטער. 


די פּאָלקס-בינע האָט זינט איר עקזיסטענץ א סך מיטגעהאָלפן צו פאר- 
שפּרײיטן די בעסערע דראמע, און אויך געװוירקט אויף דעם אידישן טעאטער 
צו שפּילן בעסערע פּיעסן. אלס אילוסטראציע איז כדאי צו פארצייכענען אייניגע 
פאַקטן אין דער געשיכטע פון דער פאָלקס-בינע מיט וועלכער איך בין געווען 
פארבונדן. איך מוז דא באַמערקן, אז איך בין קיינמאָל ניט געווען קיין שוישפּי- 
לער אויך ניט קיין דראַמאַטורג, און אפילו ניט אין זינען געהאט דאָס צו װוערן, 
א סימן, אַז איך בין אריין אין דער פאָלקס-בינע אין 1919 און ביז איצט בין 
איך נאָך ניט קיין דראַמאַטורג און ניט קיין שוישפּילער. נאָר די ליבע און 
אינטערעס צו דראַמע און שוישפּיל-קונסט האָט מיר געבראכט צו דער פאָלקס- 
בינע. 

ס'דערמאָנט זיך מיר, ווען איך בין ארויפגעקומען אין די קלוב-צימערן 
פון דער ,פרייער אידישער פאָלקס-בינע" אין 155 קלינטאָן סטריט, דאָס איז 
געווען אין אָנפאנג 1919. דער זאַל איז געווען געפּאַקט מיט מענשן, וועלכע 
זיינען ערשט געקומען פון דער ארבייט, ניט קיין אויסגערוטע, מענשן וועלכע 
האָבן איבערגעלאָזט זייער באשעפטיגונג און מיט שטראלענדיגע אויגן און א 
ציטער אין האַרצן געװאַרט אויף צוצוטרעטן צו דער פּראָבע פון א פּיעסע, 
וועלכע מ'האָט דאן שטודירט. אגב, פישמאן איז דאן געווען רעזשיסאר און איז 
געווען פארנומען אין א צווייטן צימער ביי א זיצונג פון דער פאַרװאַלטונג. זע- 
הענדיג אלעמענס ערנסטקייט האָט מיך א באגייסטערונג ארומגענומען און איך 
בין צוגעגאנגען צום סעקרעטאר און אים געבעטן אז ער זאָל מיר פאָרשלאָגן 
פאר א מיטגליד. ער האָט מיך אריינגעפירט צו דער זיצונג פון דער פאר- 
וואלטונג, און די ערשטע פראגע האָט מיר געשטעלט י. פישמאן: ,זאָגט מיר 
פר. לעווין, װאָס מאכט אייך צו װועלן באלאנגען צו דער פאָלקס-בינע? האָב 
איך געענטפערט: , זיכער אייך ניט צו שטערן נאָר צו העלפן, און מיין הילף 
קען באשטיין אין פארוואלטונג". 


די פאָלקס-בינע איז דאן באַשטאַנען פון א גרויסע צאָל מענשן װועמעס 
אידעאל איז געװוען צו שפּילן גוטע פּיעסן און שיין אויפגעפירט, און דאָס 
האָבן זיי געטאָן מיט דער בעסטער אבזיכט און אונטער די שװוערסטע באַדינ- 
גונגען. ווען מען האָט געדארפט שטעלן א פּיעסע איז דאָס געווען פארבונדן 
מיט גרויסע אויסגאבן. ניט קוקענדיג אויף דעם װאָס קיינער האָט ניט געקראָגן 
באַצאָלט פאר זיין ארבעט ניט נאָר וװוען מען האָט געשפּילט אין נויארק, נאָר 
אפילו ווען מען איז געפאָרן שפּילן אויף דער פּראָװינץ האָט מען געדארפט 
אריינלייגן די האַנט אין קעשענע און צוטראָגן עטלאכע דאלאר צו דעקן די 
הוצאות. און נאָך אלע אָנשטרענגונגען האָט מען מער וי איין מאָל קיין 
פּיעסע ניט געקאָנט שפּילן. איך האָב אָבער געזעהן אז מען קען שפּילן 
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טעאטער א סך אָפּטער, האָב איך זיך אריינגעװאָרפן אין דער ארבייט צו העלפן 
דורכפירן פאָרשטעלונגען אזוי אָפּט װי מעגלאך. געטאָן האָב איך דאָס מיט 
פאַרגעניגן, ווייל איך האָב ליב געקראָגן די מענשן װאָס גיבן אזוי פיל אוועק 
פאַר אַן אידעאַל. 


זעהענדיג אז ס'איז דאָ מעגלאכקייטן, האָבן מיר זיך אַלע ארינגעװאָרפן 
אין דער ארבייט און גלייך האָבן מיר דורכגעפירט עטלאכע פאָרשטעלונגען מיט 
גרויסן מאָראלן און פינאנציעלן דערפאָלג. אין פארלויף פון יענעם זומער 
האָבן מיר אויסגעארבייט פּלענער, אַז אָנפאנג ווינטער זאָלן מיר קענען שפּילן 
טעאטער וועניגסטענס איין מאָל א װאָך, און מיר האָבן געדונגען ,טאַליף" 
טעאטער. און סעפּטעמבער דעם 26טן, 1919, פירן מיר אויף , פוהרמאן הענשעל". 
איך געדענק אַז יענעם טאָג איז דער װעטער געווען זייער א שלעכטער און מיר 
האָבן אלע זיך געשראָקן פאַר אַ דורכפאַל, אָבער צו אונזער גרויסער איבערראשונג 
האָבן מיר דאן אין באקס אָפיס אריינגענומען איבער 200 דאָלער און קומענדיגע 
װאָך האָבן מיר ווייטער געשפּילט, אין דער זעלבער װאָך אויך געשפּילט אין 
בראנזוויל און מיט א װאָך שפּעטער אין בראנקס און אלעמאָל איז געקומען א 
גרויסער עולם און מ'האָט סיי די פּיעסע און סיי די שפּילער אויפגענומען מיט 
באגייסטערונג. אזוי האָבן מיר געשפּילט עטלאכע װאָכן מיט דערפאָלג. 


צו יענער צייט האָט שוין עקזיסטירט שניצער'ס ,גאַרדען טעאטער" און 
אויך מאָריס שווארץ האָט געגרינדעט דעם ,קונסט-טעאטער". אין ‏ גארדען 
טעאטער" האָט מען דאן געשפּילט גוטע ליטערארישע פּיעסן און גוט געשפּילט. 
שװאַרץ האָט נאָך קיין באַשטימטע ריכטונג ניט געהאַט. מ'האָט געקענט באַ- 
מערקן, אז מאריס שווארץ זוכט עפּעס -- זוכט א וועג. און שווארץ האָט זיך 
זיכער דאַן פארטראכט וועגן בעסערע דראמען, וייל דער ,גאַרדען טעאטער" 
האָט געצויגן א גוטע אײינאַמע, אויך מיר האָבן געשפּילט ליטעראַרישע פּיעסן און 
דער עולם איז געקומען. 


און דאָ מוז איך פארצייכענען א וויכטיגן פאקט, װאָס ניט א סך מענשן 
ווייסן דערפון. אָנפאנג 1920 האָט מאָריס שווארץ פאָרגעלייגט דער פאָלקס- 
בינע צו קומען שפּילן אין אוירווינג פּלייס טעאטער פאר פיר װאָכן צייט, אין 
דעם חודש מערץ, און מיר זאָלען אויפפירן אונזער רעפּערטואר. נאָך פילע 
פאַרהאַנדלונגען זיינען מיר דורכגעקומען מיט אים. דאָס היסט, ער האָט 
אנגאזשירט די פאָלקס-בינע פאר 4 װאָכן מיט א באַשטימטן געהאַלט און מיר 
האָבן געדארפט שפּילן פּיעסן פון אונזער רעפּערטואַר. מיר האָבן אָנגעפאנגען 
צו מאַכן פאָרבארייטונגען און אויך געלאָזט װיסן דער פּרעסע, אז מיר גייען 
שפּילן אין קונסט-טעאַטער. אָבער צו אונזער איבעראַשונג האָט מ. שווארץ 
צוריקגעצויגן די פאָרשטעלונגען נאָך איידער מיר האָבן זיי אָנגעפאנגען, און מיר 
האָבן דערנאָך די אָנגעלעגענהייט געמוזט שליכטן אין געריכט, א זאך װאָס איז 
זייער ניט געווען צום הארצן, ווארום שווארץ האָט אזוי געהאנדעלט בלייבט ביז 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע פס 


היינטיגן טאָג א געהיימניס. איך בין זיכער אז שווארץ האָט געהאט די בעסטע 
אַבזיכטן ווען ער האָט מיט דער פאָלקס-בינע געשלאָסן דעם אָפּמאַך. דערביי האָט 
זיכער געשפּילט א גרויסע ראָלע דער פאקט, װאָס די פאָלקס-בינע האָט אויפ- 
געפירט גוטע פּיעטן און זיי טאקע אויך גוט געשפּילט. און ער האָט ווארשיינלאך 
געװאָלט זעהן צו עס איז דאָ אן עולם פאר ליטערראישע פּיעסן. און טאַקע דעם 
קומענדיגן סעזאָן פאנגט אָן דער קונסט-:טעאטער שפּילן ליטערארישע פּיעסן. 
דאָס איז נאָך מיין מיינונג געווען די ווירקונג פון דער פאָלקס-בינע צו יענער 
צייט אויף דעם גרינדער פון אידישן קונסט-טעאטער. 


דער מאָריס שווארץ עפּיזאָד האָט געהאט א ווירקונג אויף דער פאָלקס- 
בינע,. אז מיר האָבן זיך גענומען מיט מער אימפּעט צו דער גרינדונג פון א 
, פאָלקס-טעאטער". אין 1919 האָבן מיר געגרינדעט א קקאָאָפּעטאריוו און 
ארױיסגעלאָזט אקציעס מיט'ן צװעק צו שאַפן געלט פאר א פאָלקס-טעאטער. 
אונזערע מיטגלידער אליין האָבן דאן געשאפן עטלאכע טויזענט דאלאר און מיר 
האָבן געהאָפט צו שאַפן גענוג געלט, אז אונזער חלום זאָל פארווירקלאכט ווערן, 
אָבער צום באדויערן איז דאָס אונז ניט געלונגען, און אורזאכן דערפאר זיינען 
געווען א סך. איין וויכטיגע אורזאכע איז: װאָס מיר האָבן ניט געהאט די 
שטיצע פון די גרויסע אידישע אָרגאַניזאציעס. מיט די אייגענע כחות איז 
אזא אונטערנעמונג געווען אונמעגלאך צו פארווירקלאכן, און פון דעם פּלאַן 
איז גאָרניט געװאָרן. אבער אויפגעגעבן די האָפנונג האָב איך ניט, ווייל איך בין 
נאָך איצט איבערצייגט, אז ס'איז נויטיג א טיכטיגע דראַמאַטישע גרופּע וועלכע 
זאָל שפּילן גוטע פּיעסן, און אז א פאָלקס-טעאטער קען און דארף געשאפן װוערן 
פון אונזערע געזעלשאפטלאכע און קולטור אָרגאַניזאציעס. 


איז דארום אונזער פליכט און ספּעציעל פון אונזער גרויסן אָרדן, דער 
ארבייטער רינג, וועמעס איפגאבע ס'איז אויך צו העלפן פאַרשפּרײטן קולטור 
צווישן די אידישע פאָלקס-מאַסן, צו העלפן אנטוויקלען יונגע כוחות פאר'ן אידישן 
טעאַטער און העלפן בויען א געזעלשאפטלאכן טעאַטער -- פאַר דער בעסערער 
אידישער דראמע, אלס א וויכטיגער פאַקטאָר אין אונזער קולטור-לעבן. 


א 
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פינף און צוואַנב ג אאָר פאָלקס-בינע. דאָס 
זיינען 25 יאָר פון עקשנות'דיגן קאַמף און געראַנגל װאָס 

3 מיר האָבן געפירט פאר אַ בעסערן אידישן טעאטער. 
אונזער קלוב, די , פאָלקס-בינע" איז צו יענער צייט 
ביינהש באַשטאַנען פון א גרופּע יונגע מענשן באגייסטערטע אידע- 
דאר וונג..,. אַליסטן מיט א טיפער ליבע אין האַרצן פאַר דאָס שענערע 
סטאבינאָװיץ און בעסערע אין דער אידישער ליטעראטור און דראמע. 
ס'פארשטעהט זיך אז מיר האָבן געמוזט טאָן פּיאָנערן- 
6 ארבייט. מיר האָבן געמוזט אַקערן דעם באָדן, דורך אונ- 
זערע לעקציעס, דעבאַטן און דיסקוסיעס װאָס מיר האָבן 
געגעבן איבער ליטעראַטור און דראמע. דורך אונזערע 
ליטערארישע אַװענטן און איבערהויפּט דורך אונזערע טעאטער פאָרשטעלונגען 
האָבן מיר געהאָלפן שאפן אן עולם װאָס איז שוין געווען גייסטיג רייף אויפצו- 

נעמען די בעסערע דראַמע. 


און וען מען פרעגט אונז אין װאָס באשטעהט אונזער אויפטו? אין װאָס 
דריקט זיך אויס אונזער ארבייט אויף דער אידישער גאַס? קענען מיר מיט א 
געפיל פון שטאָלץ אָנווייזן אויף דעם וויכטיגסטן אויפטו, װאָס מיר זיינען געווען 
די ערשטע װאָס האָבן ארויפגעבראַכט אויף דער בינע י. ל. פּרץ, פּרץ 
הירשביין, שלום עליכם, רייזען, פּינסקי, נאָמבערג און שלום אַש. פון דער 
וועלט-ליטעראַטור: הענריק איבסען, בריע, בערענסאָן, זודערמאן, הערמאן 
הייערמאנס, האופּטמאן, פּשיבישעווסקי און אנדערע. 


און אזוי שנעל װי די קלאנגן פון אונזער מאָראַליש-קינסטלעריש דערפאָלג 
זיינען דערגאַנגען צו אונזערע דאַמאָלסדיגע טעאַטער קעניגע, האָט זיך מאריס 
שווארץ איינגעשטעלט דאָס לעבן און האָט געשטעלט הירשביינ'ס ,א פאַרװאָרפן 
ווינקל? און אַנדערע פּיעסן פון הירשביין, און אזוי ארום שטופענוייז. טריט 
ביי טריט װערט געשאפן דאָס שענערע און בעסערע קינסטלערישע טעאטער. 
און װי אויבן געזאָגט איז אונזער ארבייט דאמאָלסט געווען מער א פּיאָנערן- 
ארבייט. שטיל און באשיידן אָן דעם כאַראַקטעריסטישן ליאַרעם און טומעל. 
דערפאַר אָבער איז אונזער איינפלוס און אונזער ווירקונג געווען א ברייטע און 
אַ טיפט. 


00 
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און כאָטש מיר זיינען אָפּטמאָל איגנאָרירט און פארשוויגן געװאָרן פון דער 
אידישער פּרעסע צוליב געוויסע סיבות פארשטעהט זיך... פונדעסטוועגן זיינען 
מיר ניט ענטמוטיגט געװאָרן, ווייל זייענדיג יונג און מיט ענערגיע און באַגײס- 
טערונג פאר אן אידעאל האָבן מיר געגלויבט אין אונזערע כחות מיט'ן בא- 
וואוסטזיין אז פריער אדער שפּעטער װעט אונזער ארבייט אויף דער אידישער 
גאַס אַנערקענט און אָפּגעשאַצט װערן. 


און איך בין איבערצייגט, אַז עס איז ניטאָ און עס קען אויך ניט זיין קיין 
צוויי מיינונגען וועגן דעם שעהנעם קאַפּיטל װאָס די , פאָלקס-בינע" האָט אריינ- 
געשריבן אין דער געשיכטע פון בעסערן אידישן טעאטער אין אמעריקע. 


די פאָלקס-בינע איז געווען איינע פון די געציילטע, גאנץ אָפט די איינציגע 
וואו מ'האָט באַוואוסטזיניג אנטוויקלט און געהאָלפן פאַרשענערן און דערהויבן 
די אידישע בינע. און װעט אמאָל קומען דער אידישער קולטור-היסטאָריקער 
און מאַכן דעם סך-הכל און אָפֿשאַצן אונזערע קינסטלערישע שאַפונגען, אונזערע 
קולטור-אוצרות, װעט ער זיך מוזן אָפּשטעלן ביי דעם קאַפּיטל , פאָלקס-בינע". 
ער װעט ניט קענען פארבייגעהן ניט באמערקענדיג אונזער בייטראג פאר דער 
אַנטװיקלונג פון דער אידישער דראַמע. 


ס'איז אמת, אז מיר האָבן אָפּטמאָל געבלאָנדזשעט און געמאכט טעותץ, אָבער 
א טעות איז מענשלאך. צוישן פריינט מעגן מיר צוגעבן אז פאר די לעצטע 
עטלאכע יאָר האָבן מיר וועניג פּיעסן פון דעם סאָרט װאָס מ'רופט היינט 
צייטיגע דראַמעס פון לעבן פון די אידישע ארבייטער-מאַסן אויפגעפירט. די 
לעצטע 2 וויכטיגע אויפפירונגען װאָס מיר האָבן געמאַכט: לייוויק'ס , הירש 
לעקערט" און א סאָציאלע דראַמע ‏ פּראָװינץ? פון ל. ראָבינס. מיט די צויי 
אויפפירונגען זיינען מיר באמת קינסטלעריש שטאָלץ, ספּעציעל ,, הירש לעקערט" 
איז באמת געווען א קינסטלערישע דערגרייכונג אזוי אז די גאנצע אידישע 
פּרעסע אָן אויסנאמען האָבן געווידמעט אונזערע פאָרשטעלונגען באגייסטערטע 
ארטיקלען און רעצענזיעס, וואו די אויפפירונג און דאָס שפּילן פון אונזערע 
מיטגלידער זיינען געלויבט געװאָרן. וי געזאָגט האָבן מיר וועניג פּיעסן פון 
דעם סאָרט װאָס מ'רופט ארבייטער-דראַמען אויפגעפירט, אָבער דאָס איז 
זיכער ניט אונזער שולד, עס איז פּשוט ניטאָ קיין פּיעסן פון דעם סאָרט װאָס 
האָבן אַ קינסטלערישן ווערט, 


און פארשטעהן דארף מען, אז נאָך אלעמען זיינען מיר דאָך ארבייטער, 
פּראָסטע בשר ודמ'ס, אונזערע מיטלען זיינען באשרענקט, און נאָר א דאנק די 
פינאנציעלע שטיצע װאָס מיר קריגן פון בילדונגס-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג 
זיינען מיר בכוח אָנצוגעהן מיט אונזער ארבייט. אָבער דער אמת מז 
געזאָגט װערן, אז אונזערע מיטגלידער פילן זיך קינסטלעריש ניט באַפרידיגט 
פון די ביז איצטיגע ארבייט װאָס באשטעהט פון געבן איין אויפפירונג א יאָר. 
מיר שטעלן זיך גרעסערע פאָדערונגען. און כאָטש אויף א סך פון אונזערע 
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מיטגלידער איז שוין זייערע קעפּ מיט זילבער פארשפּרייט דאָך פארמאָגן מיר 
גענוג אידעאליזם און באגייסטערונג פאר גרעסערע קינסטלערישע ארבייטען צו 
אַנטװיקלען דאָס שענערע און בעסערע אין דער ליטעראַטור און דראמע. מ'קען 
אַלט זיין 70 יאָר און דאָך פארמאָגן יוגענט פייער אין הארצן, נאָר געה פלי אין 
די הימלען, אז דאָס קאלטע פּראָזאַאישע לעבן גיסט אויף דיר שװוערן בלאַי. 


און איך פרעג, ווארום ביי די גרויסע רייכע קולטור-פעלקער שפּילן זייערע 
דראַמאַטישע פאראיינען א גרויסע ראָליע אין זייער קולטור לעבן? ביי אונזער 
אָרימער אידישער קולטור האָבן דאך אודאי געדאַרפט שפּילן א וויכטיגע ראָליע 
אונזערע דראַמאַטישע פאראיינען. אָבער ניין, דאָס לצבן ארום איז אזוי טרוקן, 
אזוי פאַרגיפטעט. עפּעס הערשט אזא פראָסטיגע באַציאונג צו אונזער ארבייט 
פון די קרייזן װאָס מיר האָבן לכל הדעות געמעגט דערווארטן א מער װאַרימע 
באַציאונג. נאָר װי מיר שיינט איז דאָס איינע פון די פראַגן װאָס בלייבן 
אומפאַרענטפערט. 


און צו אונזער 25-יאָריגן יוביליי גלויב איך על איך ניט זיין אויסער 
אָרדנונג, ווען איך פרעג : פילייכט איז שוין די צייט פּסיכאָלאָגיש רייף אַז די 
, פאָלקס-בינע? זאָל האָבן אן אייגענעם וינקל וואו מיר זאָלן קענען געבן 
װעכענטלאַך קונסט-פאָרשטעלונגען, אָנפירן אונזער ארבייט אויף א גרע- 
סערן און װירקזאַמן מאַסשטאַב? מיט דער הילף פון די ברייטע ארבײיטער 
רינג קרייזן דוכט מיר װאָלט עס ניט אזוי שווער געווען צו פארווירקלאכן, ווען 
עס װאָלט נאָר געווען דער גוטער ערנסטער ווילן. סװוילט זיך האָפן, אז אונזער 
לאנג-יאָריגער חלום װעט דאָך אמאָל פארווירקלאכט וערן. 


הער היפרו זראמאטיץ 2ין) 


3 96 אט ) 


עס קען זכער ניט זיין פאָלקאָם די געשיכטע 
פון דער פאָלקס-בינע אָן אַ באשרייבונג פון דעם , היברו 
60 דראַמאַטיק ליג", ווייל דער היברו דראַמאַטיק ליג איז 
אייגענטלאך געווען די זריעה פון וועלכע עס איז ארויס" 
= מין געקומען די פאָלקס-בינע, און די זריעה איז פארז ייט 
געװאָרן אין יאָר 1907 פון א גרופּע אינטעליגענטע יונגע 
קרעמער מענשן, פיינשמעקער ביי וועמען דער חוש פאר שעהנקייט 
האָט ניט געקענט פאַרדייען דעם דאמאָלסדיגן מצב פון 
( אידישן טעאטער. 
אפשר איז דאָ אויך געווען אן אנדער אמביציש ביי 
יענער גרופּע מענשן, עס קען זיין אז אייניגע פון זיי 
האָבן אין זיך געהאט א שוישפּילערישע נייגונג, און ניט האָבענדיג די מעגלאכ- 
קייט און געלעגענהייט צוגעלאָזן צו װערן צו דער פּראָפּעסיאָנעלער בינע 
אדער זאָגאר צו דעם דאן עקזיסטירענדיגן ,פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב", 
האָבן זיי זיך פאַראייניגט און אָרגאַניזירט דעם ,היברו דראַמאַטיק ליג", 
די ערשטע פאָרמאלע פאַרזאַמלונג איז אָפּגעהאַלטן געװאָרן אין איינעם פון 
די דאון-טאַונער מיטינג לאָקאלן און שפּעטער איז אין זעלבן לאקאל די פּלאט- 
פאָרמע פון פאָרזיצער פארצויגן געװאָרן מיט א פאָרהאנג און איז פאַר- 
װאַנדעלט געװאָרן אין אַ כלומרשטער בינע. אָט אויף אַזאַ אופן האָבן עס די 
פריינט פון דער גרופּע געשאפן דאָס , פּובליקום", -- די ערשטע באזוכער צו 
די דראַמאַטיש-ליטערארישע אַװענטן װאָס דער ה. ד. ל, האָט דאן אראנזשירט. 
ביסלעכווייז האָט דער היברו דראמאַטיק ליג אָנגעהויבן פארנעמען א 
ברייטערן שטח אויף דעם קולטור-פעלד ביי דעם נויארקער אידישן עולם און 
די מיטגלידער פון דעם ה. ד. ל. האָבן זיך ערנסט פארטראכט צו האָבן אן 
אייגענעם װינקל; און נאָך פיל אָנשטרענגונג איז זיי געלונגען צו דינגען א 
לאָקאל אין אָרטשארד סטריט. אין דעם לאָקאל האָבן זיי אליין מיט זייערע 
אייגענע הענט אויפגעשטעלט אַ קליינע בינע, געבויט דעקאָראציעס, באַלײכ- 
טונג --- אייניגע זיינען געװאָרן עלעקטרא-מעכאניקער און אלע צוזאמען -- די 
שוישפּילער, דעקלאַמאַטאָרס און פאָרלעזער. די ליטערארישע אפּטײלונג איז 
איבערגעגעבן געװאָרן צו א ליטעראַטור-קאָמיטע און צו מיין וועניגקייט איז 
איבערגעגעבן געװאָרן די רעזשיסאָרישע פאַרװאַלטונג. ‏ עס איז געווען א פאַר- 
געניגן צו זעהן מיט װאָס פאר א איבערגעבענהייט יעדער איינער פון די מיט- 
גלידער האָט אויסגעפילט זיין פּאָסטן. 
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די ערשטע אַװענטן זיינען געווען פון , קליין-קונסט": רעציטאַציעס, פאָר- 
לעזונגען און איינאקטיגע פאָרשטעלונגען, און ווען די אָװענטן האָבן אויסגע- 
נומען ביי די באזוכער האָבן מיר אָנגעהויבן טראַכטן וועגן אויפירן א דריי אדער 
פיר אקטיגע דראמע, און דער גורל איז געפאלן אויף פּרץ הירשביינ'ס , נבלה". 

ווען אלעס איז געווען פארטיג פאר דער פאָרשטעלונג און אן אַנאָנס אין 
די צייטונגען איז דערשינען, אז דעם קומענדן שבת און זונטאג װעט געשפּילט 
ווערן ,די נבלה", זיינען די מיטגלידער פון היברו דראַמאַטיק ליג געװאָרן 
איבעראשט, אז פּונקט דעם זעלבן אװענט װערט אויך געשפּילט ,די נבלה" 
אין , ליטערארישן דראמאטיק קלוב", וועלכער האָט דאן עקזיסטירט מיט קלוב- 
צימערן אויף איסט בראדוויי. ‏ אבער װי עס האָט זיך שפּעטער ארויסגעויזן 
זיינען די פאָרשטעלונגען אין ביידע קלובן געווען א פינאַנציעלער דערפאָלג און 
זיך שטיצענדיג אויף דעם דערפאָלג, האָט דער , היברו דראַמאַטיק ליג" אײנ- 
שטודירט , מרים? (בארג אראָפּ) פון זעלבן מחבר און די שטיק האָט געהאט 
נאָך א גרעסערן דערפאָלג װי די ערשטע. 

די דערפאָלגן האָבן דערמוטיגט די מיטגלידער צו אַ גרעסערן פאַרנעם, 
און דער קלוב האָט באשלאָסן אריבערציען זיך אין א גרעסערע דירה. אין 
יֹאָר 1911 האָט זיך דער היברו דראמאטיק ליג אריינגעצויגן אין א גרעסערן 
זאַל. עס רעדט זיך אזוי , זאַל", אין דער אמתץ איז דאָס געװוען א דירה װאָס 
איז גאָר געשאַפן געװאָרן פאַר אַ פאַבריק, אויף אַ צווייטן עטאַזש מיט 
הילצערנע טרעפּ, דערפאַר אָבער איז דאָרט געװען פּלאַץ פאַר א 350 מענשן 
אחוץ א קליינע בינע. און צום קרעדיט פון ה. ד. ל. מוז מען צוגעבן אַז 
כמעט יעדן שבת און זונטאג, ווען זיי האָבן געגעבן זײיערע פאָרשטעלונגען אִיז 
דער זאַל געווען פול באזעצט. דאן איז מיט גרויס דערפאָלג אחוץ די אויבן- 
דערמאָנטע אויפירונגען אויך געשפּילט געװאָרן ,די גהפטא? פון היערמאי 
דער , הונגער" פון יושקעוויטש און א גרויסע צאָל איינאקטיגע דראַמען און 
קאָמעדיעס. פון װאַנען דער דערפאָלג איז געקומען איז זיכער געוען צו באַ- 
וואונדערן, ווייל אחוץ די באצאָלטע אנאָנסן האָבן די דראַמאטישע פאַרּאיינען 
כמעט ניט באַקומען קיין װאָרט וועגן זייער ארבייט אין די צייטונגען און נאָך 
ווינציגער פון אלעמען דער היברו דראַמאַטיק ליג. אָבער, װי שוין אָנגע- 
דייטעט, איז דער דערפאָלג געווען אזא קאָלאָסאלער, אז מען האָט זיך געמוזט 
ערנסט פאַרטראַכטן װי אויסצוברייטערן די ארבייט. און דאן װערט יעקב 
פישמאן צוגעצויגן צום היברו דראַמאַטיק ליג, וועלכער איז ביז יענער צייט, 
זינט זיין קומען אין אמעריקע, געווען פאַרבונדן מיט'ן פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק 
קלוב. 

יעקב פישמאן נעמט גלייך איבער די רעזשיסאָרישע אָנפירונג און אונטער 
זיין השגחה ווערט אויפגעפירט , אידען" פון טשיריקאָװו, , יואל? און ,תקיעת כף" 
פון הירשביין און בערענסאָנ'ס , איבער אונזער קראפט?". צום קרעדיט פון 
פישמאנ'ען מוז צוגעגעבן װערן, אז די לעצטע אויפירונג איז געווען א זיער 
געװאַגטער שריט, די גרויסע בינע און טעכנישע שװעריגקייטען װאָס אַזאַ 
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אויפירונג האָט געפאָדערט, און ועל כולם, די גייסטליכע טיפּן און די קריסטלאכע 
אַטמאָספערע פון יענער פּיעסע און איבערהויפּט די מאַטעריעלע ארעמקייט פון 
היברו דראַמאטיק ליג פאַר אַזאַ שווערער , איבער די כחות" אויפפירונג, אָבער 
פישמאן מיט זיין ענערגיע און מיט דער הילף פון די מיטגלידער האָט דאָס 
אלעס בייגעקומען און אויך די פאָרשטעלונג האָט געהאט א מאָראַלישן און 
פינאנציעלן דערפאָלג. 


נאָך דעם דערפאָלג פון אזא שװוערער דראמע פירט דער היברו דראמאטיק 
ליג אויף , בראַקאָװונע סחורה" (דעמעדזשד גודס) פון בריע, וועלכע איז מיט 
יאָרן שפּעטער געשפּילט געװאָרן אויף דער פּראָפּעסיאַנעלער ביהנע. דער 
פינאַנציעלער דערפאָלג פון דער שטיק איז געװוען אזא קאָלאָסאלער דאָס צו 
יעדער פאָרשטעלונג זיינען הונדערטער מענשן פּשוט געגאַנגען צוריק ניט 
האָבענדיג פּלאַץ אריינצוגעהן אינעווייניג. ניט נאָר איז יעדער בענקעל געווע 
באַזעצט, נאָר צענדליגע זיינען געשטאַנען דורך דער גאַנצער פאָרשטן ר 
מיר דוכט אז מעסטענדיג מיט דער פינאנציעלער איינאמע זיינען די פאָר- 
שטעלונגען פון דער פּיעסע געווען דער גרעסטער דערפאָלג פון אלע דראַמאַ- 
טישע פאַראיינען. און דאָס אייגענטלאך האָט געפירט צו דעם אונטערגאַנג פון 
היברו דראמאטיק קלוב. 


די מאסן מענשן װאָס זיינען געקומען באזוכן די פאָרשטעלונגען האָבן גע 
צויגן די אויפמערקזאמקייט פון דער אויסערלאכער וועלט, ביז דאָס איז דער- 
גאַנגען צו דעם פּאָליס אין פייער דעפּארטמענט און ביי איינעם אַזאַ דערפאָלג- 
רייכן אָװענט זיינען געקומען פּאָליציאנטן און האָבן ארעסטירט דעם געשעפט- 
פאַרװאַלטער פון קלוב אויף דער קלאַגע פון שפּילן טעאטער אָן א דערלויבעניש 
און דערצו פאר צונויפברענגען אן עולם אין אַזאַ ניט זיכערן אָרט אין פאַל 
פון א פייער (און װאָס איז שייך דער לעצטער באשולדיגונג זיינען זיי זיכער 
גערעכט געווען). בקיצור, עס האָט זיך אָנגעהויבן א משפּטן זיך, געהן אין 
געריכט, אָנשטעלן אדװאָקאטן (און דאָס אלץ קאָסט געלט) און געענדיגט האָט 
זיך מיט דעם, װאָס דער דאמאָלסדיגער געשעפט-פאַרװאַלטער (אגב איז דאָס 
געווען דער איצטיגער טעאטראל שלמה עדעלייט) איז פאר'משפּ'ט געװאָרן 
צו א געלט שטראָף אָדער א חודש טורמע. 


עס פארשטייט זיך, אז אין טורמע האָט מען אים ניט געלאָזן זיצן. דער- 
פאַר האָט דער משפּט מיט'ן געלט שטראָף ניט נאָר אויסגעליידיגט די קאַסע 
פון היברו דראמאטיק קלוב, נאָר זאָגאר די קעשענעס פון כמעט אלע מיט- 
גלידער באזונדער, און דערצו האָט די פּאָליצײ צוגעשלאָסן דעם ,טעאטער" 
אלס א פייער-פּאַסטקע. דערמיט האָט זיך פארענדיגט די געשיכטע היברו 
דראַמאַטיק ליג, וועלכער האָט פאַרפלאַנצט דעם שורש פאַר דער אויפגעהענדער 
פאָלקס-ביהנע. און ווען מיר יום-טוב'ן איצט דעם 25-יאָריגן יובל פון דער 
פּאָלקס-בינע פייערן מיר גלייכצייטיג אויך דעם 25טן יאָרצײיט פון דעם היברו 
דראַמאַטיק ליג, 


2 לכבוד דעם הונדערטסטן געבורטסטאָג פן 
פאָטער פון אידישן טעאטער 


אברהם גאָלדפאַדען 
גיבן מיר ארין אין אתזער יוביליי בוך זין ליד 


שבת, יום-מוב און ראש הורש 
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שבת, םיטוב, און ראש הודשן 
דאַװן איך מיר אליין פאַר זיך ; 
איך האָב מיר אַלײן מיין ארון קודש 

| | | עס בעט ניט קיינער אין אים -- נאָר איך! -- 


מיין שווער האַרץ, איז דאַרט דער עמוד 

עס זעט אים קיינער ניט אַרױס 

די ליבע איו דארטן, מיין נר תמיז. ; 

עס ברענט ! -- און לעשט קיינמאָל ניט אויס ! 


דער חזן בין איך -- אַלץ איך אליין, 
די צרות -- העלפן מיר װי זינגער'ס מיט 
טרויריגס, זינגען מיר אויס גאַנץ שיין, 
פרייליכס ? עפּעס גייט ביי אונז ניט ! 


די האָפנונג הערט מען דאָרט פירזאָגן ! 
מען הערט זי ארויס, אויך ווען זי שווייגט ! 
באַלד הערט מען זי דאָרט וויינען, קלאָגן, 
און די טרערן קלאַפּן צו צום טאקט ! 
מיין תחינה איז געמאכט נאַר פאַר נקבות 
0 װאָס ס'האָט זיי געטראָפן דאָס װאָס מיך ! 
זיי קענען אַלע ראשי-תיבות, 
0 דאָרט לייענען שנעל אַזױ וי איך ! 


גענוג געדאַװנט, גענוג געקלאָגט, 


גענוג געוויינט, עס איז צופיל ! 
איך האָב קדיש אויך שוין אָפּגעזאָגט... 
אַהים ! -- פארשלאָסן איז שוין די שול ! 


1- 
פאן 


די רשש פאַרן 
פון דער 


פאָלקס-בינע 


דוד הערמאן 


2 א 


בענאַ שניידער 


יעקב פיעומאן 


מיכאַיל ראַזומני לעאַניד סניעגאָוו 


לייב קאַדיסאָן 


מענדל עלקין נחום צמח 


ד {געשיכטע פון דער = 7 "יש 
פאָלקסיבינע 


כ 7* 96 אל 6 


א | חודש פעברואר, 1915, איז געגרינדעט געװאָרן 

אין ניו-יאָרק. די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע", ברענטש 

2 5 ארבייטער רינג. אייניגע שרייבער פון דער געשיכטע 

פון דראַמאַטישע פאראיינען אין אמעריקע, מאַכן א טעות, 

יעקב ווען זיי פאַרבינדן די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" מיט 

פישמאן אַ צווייטער אָרגאַניזאציע מיט'ן זעלבן נאָמען װאָס האָט 

א עקזיסטירט מיט יאָרן פריער. עס איז אמת, אז שױן 

אין די יאָרן 97-1896 איז אין ניו-יאָרק געגרינדעט געװאָרן 

6 אַ פאַראיין מיטץ נאָמען פ. א. פ. ב. יענער איז אָבער 

ניט געװוען קיין דראַמאַטישע געזעלשאפט און האָט ניט 

געשפּילט קיין טעאַטער, כאָטש ער האָט מיט טעאַטער 

געהאַט אַ גרויסע שייכות. יענע ,פרייע אידישע פאָלקס-בינע" איז געגרינדעט 

געװאָרן אין סאַמע אָנפאנג פון דער מאַסן-עמיגראציע דאָ אין לאַנד, און איַרע 

מיטגלידער זיינען געווען רוסיש-אידישע אינטעליגענטן מיט יעקב גאָרדין און 

יואל ענטין בראש. דאָרטן זיינען געװען פאַרטראָטן דאָקטוירים, מאַלער, 

אַרכיטעקטן, אינזשענירן,. שריפטשטעלער און אפילו א פּאָר קריסטן (רוסן). איר 

צוועק איז געווען : צו ארבייטן פאר א בעסערער אידישער בינע, און באַקעמפן 
דעם , שונד" װאָס האָט דעמאָלט אינגאנצן באַהערשט דעם אידישן טעאטער. 


איר ארבייט האָט די דעמאָלסטדיגע ,פ. א. פ. ב." אָנגעפירט אין אידיש 
און אין רוסיש, ווארשיינלאך צוליב דעם, ווייל אייניגע פון די מיטגלידער האָבן 
קיין אידיש ניט געקענט און אלע -- ערשט אריבערגעקומענע רוסישע אין- 
טעליגענטן האָבן גערעדט און פאַרשטאַנען רוסיש בעסער וי אידיש. די ארבייט 
איז אָנגעפירט געװאָרן דורך לעקציעס איבער דראַמע און ליטעראַטור: דורך 
פאָרלייענען אָריגינעלע אידישע דראַמען און אויך וועלט-דראַמען: דורך ארויס- 
געגעבן בראָשורן, אַ צייט-שריפט א. ד. גל. דער שריפטשטעלער יואל ענטין איז 
געווען דער סעקרעטאר און די נשמה פון יענעם פאראיין, וועלכער האָט עקזיס- 
טירט אַ פּאָר יאָר. ‏ מיט דער איצטיגער ,פרייע אידישע פאָלקס-בינע" האָט, 
אחוץ דעם נאָמען און אויפגאבע, יענער אלטער פאראיין קיין שום שייכות ניט. 
קיין איינציגער פון יענע אלטע מיטגלידער איז אין דער נייער ,פ. א. פ. ב." 
ניט אריינגעטראָטן, און יענער פאראיין איז מעהר ניט אויפגעלעבט געװאָרן. 
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פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינץ 9 
והאמאטישע בארא" גען אין 1 יארט 


מ'קען ניט שרייבן די געשיכטע פון דער ,פאָלקס-בינע" און דורכלאָזן 
דערביי די געשיכטע פון די אידישע דראַמאַטישע פאראיינען אין ניו-יאָרק. 
פּשוט דערפאר, ווייל די פאָלקס-בינע איז ניט געקומען צום לעבן און אויסדרוק 
וי אַ ניי געבוירן קינד, נאָר איז צוזאַמענגעשטעלט געװאָרן צוערשט פון מיט- 
גלידער פון א פּאָר אנדערע דראַמאטישע פאַראיינען און שפּעטער האָט זי 
אריינגענומען (אָדער זיך פּאַראייניגט) מיט נאָך אַ פּאָר אזעלכע פאַראיינען. 
אזוי װי דער צװעק פון דעם ארטיקל איז צו פאַרצייכענען די ארבייט און 
דערגרייכונגען פון די װאָס האָבן דאָ געשאַפן אַ באָדן פאַר א בעסערן אידישן 
טעאטער, װאָס האָבן געפלאַנצט די זריעה פאַר דער ליטעראַרישער דראַמע, װעל 
איך זיך דאָ אָפּשטעלן אויף יענע דראַמאַטישע פאַראיינען, װאָס האָבן די ארבייט 
אָנגעפירט נאָך פאַר דער פאָלקס-בינע. 

דראַמאַטישע פאראיינען און קלובן האָבן מיר דאָ געהאַט שוין מיט זעכציג 
יאָר צוריק, צװוישן די אידישע אימיגראנטן װאָס זיינען אריבערגעקומען אַהער 
פון אייראפּע האָבן זיך געפונען מענשן װאָס האָבן געהאט א ליבע צו שפּילן 
טעאַטער און האָבן אפשר זיך טאקע אויך באַטײליגט אין ליבהאָבער פאָרשטע- 
לונגען אין די שטעט אין דער אלטער היים פון װאַנען זיי זיינען אהער געקומען. 
דאָ האָבן זיי אָרגאַניזירט דראַמאטישע קלובן און האָבן געגעבן פאָרשטעלונגען. 
אַ גאָר גרויסע צאָל פון אונזערע אידישע שוישפּילער האָבן אָנגעהויבן זייער 
טעאטער קאַריערע אין אזעלכע קלובן. מען דאַרף אין זינען האָבן, אז קיין 
דראַמאטישע שולן וי ביי די אומות העולם, זיינען דאָ ניט געװוען און די 
ערשטע טריט, ווען איינער װאָס האָט געהאַט א נייגונג צו דער בינע האָט 
געקענט מאַכן, זיינען געווען אויף די ברעטלאך פון די דראַמאַטישע קלובן, דורך 
זיי האָט מען געהאַט א געלעגענהייט אויפצוטרעטן פאַר אַן עולם סיי אלס 
שוישפּילער און סיי אלס דראַמאַטורג (פּיעסן שרייבער) און אין די דעמאָלסט- 
דיגע קלובן האָבן זיך טאַקע געפונען א גאַנץ היבשע צאָל דראַמע שרייבער. 
אייניגע זיינען ווייטער װי פון די קלובן ניט געגאַנגען, אנדערע אָבער האָבן 
דערנאָך געשפּילט א גרויסע ראָלע אין אידישן טעאטער. אלס מאַטעריאל פאר 
דער געשיכטע פון די דראַמאַטישע פאראיינען אין אמעריקע װאָלט אודאי געווען 
וויכטיג אָפּצושטעלן זיך וועגן יעדן קלוב באזונדער און וועגן זיינע אויפפירונגען. 
צום באדויערן איז אָבער פון זיי כמעט גאָרניט געבליבן (אויסער אן אַנאָנס 
ערגעץ וואו אין אן אלטער צייטונג). און אָט פון אָט די איינציגע אָנווייזונגען 
דאַרף מען זיך שאַפן אַ באַגריף פון דעם קולטורעלן צושטאַנד פון יענע קלובן. 

דער רעפּערטואַר איז געווען א זעהר אָרימער, א סך א נידעריגערער פון 
דעם שונד-רעפּערטואַר פון דעמאָלסטדיגען פּראָפּעסיאָנעלן טעאטער. אָט זיינען 
די נעמען בלויז פון עטליכע פּיעסן פון יענער צייט: ,דער פּראָפּעסאָר ליגט 
אין קינפּעט?: ;ני-בע, ני-מע, ני-יקוקעריקו"; ,די שרעקלאכע ראַכע פון 
סאפיניא זאַרעמבאָ?; ,דער שטיוועל-פּוצער" א. ד. גל. מיר געפינען נעמען 


16 פינף און צוואנציג יְאָר פאָלקס-בינע 
א 


פון פּיעסן און שרייבער פון וועמען מען האָט מעהר קיינמאָל ניט געהערט; מיר 
געפינען אָבער אויך פּיעסן פון אזעלכע שרייבער, װי אברהם גאָלדפאדען, יעקב 
גאָרדין, יאזעף לאטיינער, פּראָפּעסאָר הורוויץ, מ. זייפערט, משה ריכטער און 
אנדערע. 

וי שוין געזאָגט, איז די וויכטיגקייט פון יענע דראַמאַטישע פאַראיינען בלויז 
באַשטאַנען אין דעם, װאָס זיי האָבן געהאָלפן אייניגע פון זייערע מיטגלידער 
דורכצוברעכן פאר זיך א וועג צום אידישן טעאטער. צװישן די שישפּילער 
געפינען זיך אזעלכע נעמען װי: יעקב גרינבערג, קלארא יאָנג, צעזאר גרינבערג, 
דוד לעװוינסאָן,. מאקס געביל, טארנבערג, סעם שנייער, גינזבורג, יעקב האָכשטײן, 
בלום, יעקב וועקסלער, דזשאָו קעסלער, לואיס היימאן, סעמויעל לאָנפעלד, 
בעסי גודמאן, נייטען גאָלדבערג, מאריס שווארץ, איזידאָר האָלענדער, גוסטאוו 
שאַכט, מאריס מאַשקאָוויץ און א גאָר-גאָר גרויסע צאָל אידישע שוישפּילער 
און שוישפּילערינס, וועלכע האָבן מיט יאָרן שפּעטער פאַרנומען א גאָר בכבוד'יגען 
אָרט אויף דער אידישער בינע. 

זאָל דאָ אויך דערמאָנט ווערן, אז אונזערע גאָר גרויסע שוישפּילער: יעקב 
אדלער, דוד קעסלער און באָריס טאָמאשעװסקי האָבן אין די גאָר ערשטע 
יאָרן געשפּילט אויף דער פּראָווינץ מיט דראַמאַטישע קלובן, מערסטענס איז דאָס 
געווען דערפאר (לויט וי זיי גיבן אָן אין זייער לעבנס געשיכטע), וייל עס 
זיינען דאַן ניט געווען גענוג פּראָפּעסיאָנעלע שוישפּילער סיי פאר ניו-יאָרק 
און סיי פאר דער פּראָװינץ. א גאָר גרויסע צאָל קלובן האָבן טאַקע זיך גערופן 
אויף די נעמען פון שױישפּילער: וי ,באָריס טאָמאַשעװסקי קלוב", ,יאקאָב 
פּ. אדלער דראַמאַטיק קלוב'; , דוד קעסלער דראַמאַטיק קלוב!? , מ. ד. װאַקסמאַן 
דראַמאַטישער פאראיין": , נייטען גאָלדבערג דראַמאַטיק קלוב". אברהם גאָלד- 
פאַדן און יעקב גאָרדין האָבן פארנומען דעם ערשטן אָרט מיט דער צאָל דראַ- 
מאַטישע פאַראיינען װאָס האָבן געטראָגן זייער נאָמען, סיי אין ניו-יאָרק און 
סיי אויף דער פּראָװינץ. 


,פּראַגרעסיו דראַמאַטיץ קלובײ 


דער אידישער אינטעליגענץ און דעם אינטעליגענטערן אידישן ארבייטער, 
וועמעס צאָל עס איז געװאַקסן דאָ אין לאנד פון יאָר צו יאָר, האָבן אָבער יענע 
,קלובס? געקענט אזוי וועניג צופרידענשטעלן װי עס האָט געקענט דער דע- 
מאָלסטדיגער אידישער טעאטער. דאָס זיינען געװוען מענשן װאָס האָבן אין 
די שטעט אין רוסלאנד, פּױלן און עסטרייך געזעהן גאָר פיינעם טעאטער, באקאנט 
געװאָרן מיט דער אײראָפּעאישער טעאַטער-קולטור, באגייסטערט געװאָרן פון 
שוישפּילער וועלכע האָבן גראָד זיך געשאפן א נאָמען פאר זייער שפּילן ליטע- 
ראַטור. דער צושטאַנד פון דעם אידישן טעאטער איז דאָ אין לאנד ניט געווען 
קיין געהויבענער. און עס איז געווען א זעהר גוטער באָדן פאר אַן ערענסטן 
דראַמאַטישן פאַראיין, וועלכער זאָל האָבן א גרעסערע אויפגאבע וי צוגרייטן 


ד- 
3- 
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אַקטיאָרן פאר'ן אידישען טעאטער, נאָר טאַקע אויך צוגרייטן א טעאטער פאר'ן 
בעסערן אידישן שוישפּילער און פאר'ן אינטעליגענטן עולם. און דאן אין יאָר 
2 איז עס געגרינדעט געװאָרן דער ,פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב", 

פאַרװאָס אַ פאראיין װאָס האָט זיך געשטעלט די אויפגאבע צו פאַרשפּרײטן 
די שעהנע אידישע ליטעראַטור און דראמע, צו אויסבילדן סיי אן עולם סיי 
שוישפּילער פאַר דער קינסטלערישער ליטערארישער דראמע און אויפהויבן 
דעם מצב פון אידישן טעאטער, פאַרװאָס אָט יענער אמת-קולטורעלער פאראיין 
האָט געדארפט זיך רופן מיט אזא ריין ענגלישן נאָמען, ווייס איך ניט. אָבער 
איין זאַך איז קלאָר, אַז דער ,פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" איז געווען א 
ליכטיגער שטראל אין יענע יאָרן פון קאַמף פאַר א בעסערן אידישן טעאטער. 

דער גאַנצער צוגאַנג צו טעאטער, דער מענשן-מאַטעריאל, און די פירער- 
שאַפּט, איז געווען אנדערש, װי אין די אנדערע דראַמאטישע קלובן. דאָ איז 
געווען באַציאונג צו דער אידישער ליטעראַטור און אידישע שריפטשטעלער, 
באַשטימטע פאָדערונגען צום אידישן שוישפּילער און קינסטלער -- אפשר צו 
שווערע פאָדערונגען פאר יענער צייט. אבער דאָרט איז געבאָרן געװאָרן א 
אידעאל! און פאר אידעאלן דאַרף מען קעמפן, ברענגען קרבנות. און דאָרטן 
זיינען געווען מענער און פרויען מיט אידעאַלן, מיט א וילן צו קעמפן פאַר 
זיי און ברענגען קרבנות ווען נויטיג. 

דער גרינדער און פירער: דער ועג-וייזער און טרייב-קראַפּט: דער 
לערער און אינספּיראַטאָר פון , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" איז געווען דער 
אידישער זשורנאַליסט און לעקטאָר יואל ענטין, און אונטער זיין השפּעה איז 
אויפגעבויט געװאָרן איינע פון די שעהנסטע דראַמאַטישע אינסטיטוציעס אויף 
אונזער אידישער גאַס. ער איז געווען דער לערער און וועגווייזער. ער האָט געזאָגט: 
איידער מיר לערנען אנדערע װי בעסער און שענער צו זיין דאַרף מען פריער 
פון אלץ דאָס אליין זיין. איידער מיר לערנען אנדערע וי צו פארשטיין און 
אָפּשאַצן ליטעראַטור און טעאטער דארף מען עס פריער אליין פארשטין, 
און ענטין האָט גענומען קנעלן מיט זיינע תלמידים פון ,פּ. ד. ק." אין די 
שווארצע פּינטעלאך פון דער אידישער ליטעראטור. ער האָט גענומען פאַר- 
טייטשן און אַנאַליזירן אונזערע אידישע קלאַסיקער, געלערענט דעם טראָפּ אויף 
יעדן װאָרט, אויף יעדן בוכשטאַב, און עס האָבן זיך אָנגעהויבן זעהן רעזולטאַטן, 
פיינע, אינטעליגענטע אידישע פאָרלייענער און דעקלאַמאַטאָרס האָבן זיך באוויזן 
אויף אידישע קאָנצערטן, זיי האָבן געבראכט א ניי נאָך-ביז-דעמאָלט ניט געהערט 
װאָרט; ביי די אונטערהאלטונגען פון אידישע אָרגאַניזאציעס און פאַרזאַמלונגען 
האָט זיך מיט אמאָל דערהערט שעהנע אידישע פּאָעזיע, פּערל פון אידישער 
בעלעטריסטיק, פאָרגעטראָגן פון די מיטגלידער פון ,פּ. ד. ק.?" גרשון רובין 
ע"ה, אליהו טענענהאָלץ, ליפּא, פינקעלשטיין, חײימאָוויץ, רעזניקאָוו, ניומארק 
און צענדליגער אנדערע. 

דער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב? האָט זיך אָבער ניט געקענט באַגנוגנען 
מיט אויסבילדן פאָרלייענער, מען האָט געדאַרפט אויסבילדן שוישפּילער פארץ 
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בעסערן אידישן טעאטער און ערמוטיגן שריפטשטעלער צו שרײבן פּיעסן 
פאַר אַואַ טעאטער: דערצו איז שוין געװען נויטיג צו געבן טעאַטער פאָר- 
שטעלונגען. האָט מען אליין דראַמאַטיזירט י. ל. פּרצ'ס , משוגענער בטלן", שלום 
עליכמ'ס , אן עצה" און , ביים דאקטאר", דערציילונגען פון אנדערע אידישע 
שריפטשטעלער, געדונגען אַ , זאַל" אין מעדיסאָן סטריט, אויפגעבויט א , בינפ" 
די גרויס װי א גענעץ און אין אָט יענעם העק, פארשטיקט און אין ענגשאפט 
איז געלעגט געװאָרן דער פונדאַמענט פאר דעם ‏ אידישן קונסט-טעאַטער אין 
אַמעריקע?, דאָרט זיינען ניט נאָר דערצויגן געװאָרן די שױישפּילער פארץ 
קונסט-טעאטער, נאָר אויך דער עולם. װאָך איין, װאָך-אויס, יעדן פרייטאג, 
שבת און זונטאג זיינען געשפּילט געװאָרן פּיעסן און איינאקטערס, דאָס בעסטע 
װאָס איז געווען אין דער אידישער און וועלט-ליטעראַטור. 

דער רעזשיסאָר פון , פּראָגרעסיוו דראמאטיק קלוב" איז געווען ענטין. ער 
איז אָבער געווען מעהר וי רעזשיסאָר, ער האָט אויך פאַרטראָטן דעם מחבר, ער 
האָט מקפּיד געװוען אױף יעדן אות און פּינטעלע. ער האָט קינמאָל ניט 
ערלויבט דעם שוישפּילער צורעכט צו מאַכן אדער אויסבעסערן דעם מחבר, 
, פאַר זיינע טעות'ן" האָט ער געזאָגט ,װעט מען שמייסן דעם מחבר, ניט אייך !7. . 
איך װעל קיינמאָל ניט פארגעסן יענע לאנגע נעכט װאָס מיר פלעגן זיצן און 
,זוברעווען" הירשביינען אדער הױפּטמאַנען, אדער אנדערע שריפטשטעלער 
וועמענס פּיעסע מ'האָט דאן שטודירט, און וי ענטין פלעגט אונז צווינגען איבער- 
צוזאָגן א זאַץ צענדליגער מאָל ביז מ'האָט ארויסגעבראכט פּונקט דאָס װאָס מ'האָט 
געדאַרפט. ענטין איז ניט געווען קיין טעכניקער, ער האָט ניט שטארק מקפּיד 
געווען אויף בינע טעכניק, עס האָט אים ניט שטארק געאַרט צו מען איז געזעסן 
אויף דעם בענקל אָדער אויף דער סאָפא, צו מ'האָט זיך געגעבן א ריכטיגן 
נויג ביים ארויסגיין אדער ניט, אָבער דערפאר האָט ער שטארק מקפּיד געווען 
אויף באַטאָנונג, אויף שפּראַך, אויף גראַמאַטיק און אויפץ כאַראַקטער און 
טיפּ פון דעם מענשן װאָס מען שטעלט פאָר. צוישן זינע תלמידים ציילן 
זיך שוישפּילער מיט א רעפּוטאַציע: גרשון רובין ע"ה, אליהו טעגענהאָלץ, 
יודעל דובינסקי, יחיאל גאָלדסמיט, ע"ה, ל. וייסבערג, סאָניא בירמאן, לאה 
מעלצער, מערליס, ליפּאָ, שערמאן, אסטאר, מלכה קאָרנשטײין, מאלאמוד, לענגס- 
נער, דענסקי, מארקסאן, דזשין ראָוז, דער שרייבער פון דעם ארטיקל און א 
גרויסע צאָל אַנדערע וועלכע האָבן געמאכט זײיערע ערשטע טריט אויף דעם 
װעג פון א שענערן אידישן טעאטער אונטער זיין השגחה און לערע. 

דער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" האָט אויפגעפירט אין זיין טעאַטערל 
אויף מעדיסאָן סטריט, דערנאָך אויף אָרטשארד סטריט און א פּאָר מאָל אין 
יאָר אין איינעם פון די גרויסע אידישע טעאטערס, אחוץ א גרויסער צאָל איינ- 
אַקטערס פון גאָר גרויסן ווערט אויך פאָלגענדע פּיעסן: , צוזייט און צושפּרײט" 
פון שלום עליכם (דאָס איז געווען די ערשטע אויפפירונג פון שלום עליכם 
אין אמעריקע), , גדליה בעל-עגלה" פון מ. קאַץ, ,תקיעת כף", ,אַ פארװאָרפן 
ווינקל", , דעם שמיד'ס טעכטער" און ,דער לעצטער" פון פּרץ הירשביין, , די 
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משפּחה? פון נאָמבערג, , איינזאמע מענשן?" און ,, פרידענס-פעסט" פון ג. הויפּטמאן, 
,דאָס גליק אין ווינקל" און , שמעטערלינג שלאכט" פון זודערמאן, ,א שפּיל אין 
ליבע" פון שניצלער, , צוליב גליק", , דער טאַנץ פון ליבע און טויט" און ,געסט" 
פון פּשיבישעווסקי. דער פּלאץ, וואו די פאָרשטעלונגען זיינען געגעבן געווארן 
איז געװאָרן צו-קליין פאר דער גרויסער צאָל מענשן װאָס פלעגן קומען יעדע 
װאָך, און מען האָט באשלאָסען, אז מ'מוז האָבן אן אייגענעם באקוועמען טעאטער. 
מען האָט גענומען זאַמלען א פאָנד, מען האָט געדונגען א מואווי טעאטערל 
אויף קריסטי סטריט אויף 21 יאָר און מען האָט דעם טעאַטער גענומען איבער- 
בויען, מען האָט געקויפט ביי נאָמבערג'ן זיין פּיעסע , די משפּחה" און מען האָט 
זי איינשטודירט פאר דער עפענונג פון אייגענעם טעאטער: מען האָט געלאָזט 
מאָלן די דעקאָראציעס פאר דער ,משפּחה" און פאר א צוייטער אויפפירונג. 
װוי איר זעהט האָט מען אלצדינג אין זינען געהאט. די באגייסטערונג פון די 
מיטגלידער איז געווען ניט צום באשרייבן. -- נאָך א פּאָר װאָכן און דער לאנג- 
יאָריגער חלום װועט פארווירקלאכט װוערן, מען װעט ניט דאַרפן שטיקן זיך מעהר 
אין א פייער-פּאַסטקע ;: מען װעט שפּילן אין א באקוועמי שעהנעם טעאטער!... 
אָבער... אין דער גרויסער באגייסטערונג האָט מען פאַרגעסן איין איינצעל- 
הייט.. . מען האָט פאַרגעסן צו קריגן אויפ'ן טעאטער די ערלױבעניש פון 
, פייער דעפּארטמענט" און דער פייער דעפּארטמענט האָט די ערלויבעניש ניט 
געגעבן. ניט, חלילה, ווייל ער איז געווען געגן א ליטערארישן אידישן טעאטער 
אין ניו-יאָרק --- נאָר ווייל איבער'ן טעאטער זיינען געווען נאָך דריי שטאָק וואו 
מענשן האָבן געוואוינט -- און דער געזעץ ערלויבט ניט קיין וואוינונגען איבער 
א טעאטער, און דער געזעץ האָט געזיגט. 


דער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" איז געבליבן וי אויפ'ן װאַסער, אָהן 
אַ טעאטער מיט חובות צו א בילדער און דעקאָראציע-מאלער, מיט א ;ליס" 
אויף 21 יאָר פאר א צובראָכענעם מואווי-טעאטער מיט קלאגעס אין געריכט, 
מיט צרות איבערן קאָפּ -- און דאָס ערגסטע פון אלץ -- מיט א ביטערע 
ענטוישונג אין די הערצער פון די מיטגלידער. און אָט די ענטוישונג, אָט דער 
פּלוצלונג צורונענער חלום האָט געפירט צום אונטערגאנג פון דער שענסטער 
דראַמאַטישער קולטורעלער אָרגאַניזאציע אין אמעריקע -- ,דער פּראָגרעסיו 
דראַמאַטיק קלוב". 


תשהר 0 יט רראטאטיק 2 עי 


א צווייטע וויכטיגע דראַמאַטישע אָרגאַניזאציע װאָס האָט געארבייט און 
געווירקט אויף דער אידישער גאַס אין די יאָרן 1907 ביז 1915 איז געווען דער 
,היברו דראַמאַטיק ליג". איך וייס ניט צוליב װאָס עס איז געוען נויטיג 
א צווייטער דראַמאַטישער פאראיין אין ניו-יאָרק, װאָס האָט געהאט דיזעלבע 
אויפגאבע און געטאָן בוכשטעבלאך דיזעלביגע ארבייט וי דער שוין פון פריער- 
עקזיסטירענדער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב", ווארשיינלאך איז עס געווען 
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דערפאר, ווייל אין יענע יאָרן אינ'ם גװאַלדיגן שטראָם אהער אין לאנד פון 
אידישע עמיגראנטן, איז געווען גענוג פּלאַץ פאר עטלאכע דראַמאַטישע פאר- 
איינען, װאָס האָבֿן אָנגעפירט דיזעלביגע ארבייט אויף א ריין-ליטערארישן געביט 
--- אין יענע יאָרן האָט אויך עקזיסטירט דער , ליטערארישער דראַמאַטיק קלוב", 
װאָס האָט אויך געשפּילט ריינע ליטערארישע פּיעסן. אבער איך שטעל זיך 
דאָ אָפּ אויפ'ן ,היברו דראמאטיק ליג" צוליב צויי טעמים: ערשטענס, איז 
דער , היברו דראַמאַטיק ליג" געבליבן עקזיסטירן ביז היינטיגן טאָג -- ער האָט 
אין 1915 בלויז געביטן זיין נאָמען אויף , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" און, 
צווייטענס, -- האָט דער ,, היברו דראמאטיק ליג?" אריינגענומען צו זיך אדער זיך 
פאַראייניגט מיט די אלע דעמאָלסטדיגע ערנסטע דראַמאַטישע פאראיינען. דער 
ערשטער איז געווען דער , פּראָגרעסיוו דראַמאַטיק קלוב", דערנאָך איז געקומען 
דער ,ליטערארישער דראמאטיק קלוב", ,יעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב" און 
דער , ברוקלין עדיוקיישאָנאל דראַמאַטיק קלוב". -- די דאָזיגע דראַמאטישע 
פאראיינען זיינען צונויפגעשמאָלצן געװאָרן צװישן די יאָרן 1915-1910, בלויז 
דער ,פ. ד. ק." האָט זיך אין 1912 ארום א יאָר נאָך דער פאַראייניגונג צוריק 
! אָפּגעשפּאָלטן פון ,ה. ד. ל.? די אנדערע אָבער זיינען פארבליבן ביז היינטיגן 
טאָג צוזאַמען. 

דער , היברו דראַמאַטיק ליג" איז געגרינדעט געװאָרן פון בנימין קרעמער, 
דעמאָלט א סטודענט אין ‏ קופּער יוניאָן", וואו ער האָט שטודירט קונסט און 
סקולפּטאָר. א מענש מיט א סך ליבע צו דער אידישער ליטעראַטור און טעאַטער. 
ער גרופּירט ארום זיך א פּאָר צענדליג יונגעלייט און מיידלאך פונ'ם זעלביגן 
שניט וי ער און זיי גרינדן דעם , היברו דראַמאַטיק ליג". זיי דינגען א , לאָפט" 
און מען רעמאַדעלט עס, מ'בויט אויף א בינע און מען הויבט אָן אויפפירן 
פריער אײינאַקטערס און דערנאָך פּיעסן: הירשביינ'ס ,נבלה", ,, אינטעליגענט" און 
,מרים"; הייערמאנ'ס , געטאָ? און דער פּלאץ ווערט צו קליין פאר דעם עולם 
װאָס קומט צו די פאָרשטעלונגען (אינגאנצן האָבן דאָרט געקענט אריין ארום 
0 מענשן). דער ,ה. ד. ל." נעמט דאן א גרויסן זאַל אויף אָרטשארד סטריט, 
װאָס נעמט שוין אריין ארום 400 מענשן, האָט א באַקװעמע בינע און דאָרט קומען 
זעהר וויכטיגע אויפפירונגען. אין 1910 טרעט איך אריין אין ,,היברו דראַמאַטיק 
ליג? און נעם איבער די רעזשי פון דער אָרגאַניזאציע. ‏ די ערשטע פּיעסע 
פירט מען אויף ביערנסאָנ'ס , איבער אונזער קראַפט?, דערנאָך ,די אידן" פון 
טשיריקאָוו, , יואל", תקיעת כף" און ,דער לעצטער" פון פּרץ הירשביין, ,די 
באַשעדיגטע? פון בריע, , גליק" פון פּשיבישעווסקי און , פייערן פון יאהאנעס 
נאַכט? פון זודערמאן. צוויי פון די פּיעסן האָבן געהאט אן אומגעהויערן דערפאָלג 
-- הירשביינ'ס , תקיעת כף" איז געשפּילט געװאָרן 23 װאָכן נאָכאַנאַנד יעדן 
שבת און זונטאג, און װוער ווייסט װוי לאנג נאָך די פּיעסע װאָלט געקענט געהן 
ווען מען נעמט זי אליין ניט ארונטער צו מאכן פּלאץ פאר , איבער אונזער 
קראפט", װאָס מען האָט דורכאויס געװאָלט שטעלן נאָך יענעם װינטער -- 
ווייל עס איז געווען אַן אָנגענומענער פּרינציפּ צו שטעלן אמוועניגסטענס 2 פּיעסן 
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יעדן סעזאָן. דער צוייטער און נאָך פיל גרעסערער דערפאָלג איז געווען 
בריע'ס , די באַשעדיגטע". די פּיעסע האָט געצויגן אזא גרויסן עולם צו יעדער 
פאָרשטעלונג, אז ,עמיצער" -- ווער וייסן מיר ניט -- האָט געמסר'ט צום 
פייער דעפּארטמענט, אז מ'שפּילט טעאטער אין א ניט זיכערן פּלאץ -- און אין 
א שעהנעם אווענט האָט מען ארעסטירט דעם סעקרעטאר פון ,ה. ד. ל." שלמה 
עדעלהייט און צוגעשלאָסן דעם , טעאטער". עס איז אָנגעקומען מיט גרויסע 
צרות צו באפרייען עדעלהייט'ן באצאָלענדיג פאר אים די שטראף, און דערמיט 
האָט זיך פארענדיגט די עפּאָכע פון די דראַמאַטישע פאראיינען, װאָס האָבן 
געשפּילט אין אייגענע טעאַטערלאך -- אָדער וי דער פייער דעפּארטמענט האָט 
זיי מיט רעכט אָנגערופן : , פייער-פּאַסטקעס?. 


דאָס מיינט אבער ניט, אז דער ,היברו דראַמאַטיק ליג" האָט צוליב דעם 
אויפגעגעבן זיין דראַמאַטישע טעטיגקייט. פאר קיין פאַל ניט. דעם אמת גע- 
זאָגט, זיינען די מיטגלידער אױיסגעמאַטערט געװאָרן פון שפּילן דריי מאָל א 
װאָך,. און אז מען שפּילט מוז מען דאָך צוגרייטן די פּיעסן -- האָט מען יעדן 
טאָג אין װאָך געמאכט פּראָבע. די שוישפּילער זיינען דאָך אַלע געווען ארבייטער, 
האָבן געדארפט יעדן טאָג זאָרגן פאר חיונה פאר זיך און דער פאַמיליע -- און 
יעדע נאַכט מאַכן פּראָבע און דערנאָך שפּילן איז געפאלן אויסערגעויינלאך 
שווער. געווען אַ מיטגליד װאָס האָט געמוזט אָפּלעגן זיין חתונה האָבן פארץ 
מיטן זומער, ווייל אום ווינטער האָט ער קיין צייט ניט געהאט פאר אזעלכע 
נאַרישקײטן,. אלזא דאָס פארלירן דעם ,זאַל" אויף אָרטשארד סטריט איז 
געווען א גרויסע הילף, און עס האָט געגעבן א מעגלאכקייט די מיטגלידער 
אָפּצוכאַפּן דעם אָטעם און וויכטיגער פון אלץ -- זיך מעהר אָפּגעבן מיט 
איינשטודירן נייע פּיעסן וועלכע מען האָט אויפגעפירט אין געדונגענע טעא- 
טערס פאר עטלאכע אָװענטן. 


-עקב שרר'ן הראטאשט טק קפוב" 


אין יענער צייט האָט אין ניו-יאָרק שוין עקזיסטירט עטלאכע יאָר דער 
,יעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב" -- און אזוי װוי ער האָט זיך דערנאָך אָנגע- 
שלאָסן אין , היברּו דראַמאַטיק ליג" האלט איך עס פאר ויכטיג איבערצוגעבן 
אין קורצן די געשיכטע פון יענעם קלוב, אזוי װי עס גיט עס מיר איבער סעמועל 
ראָזען, דער איצטיגער פאָרזיצער פון דער , אידישער פאָלקס-בינע" און איינער 
פון די גרינדער פון דעם איעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב". אָט װאָס ער 
דערציילט : 


,דער יעקב גאָרדין דראַמאַטיק קלוב" איז אָרגאַניזירט געװאָרן אין 1911 
אין אַ קענדי סטאָר אין קאָלאָמביע סטריט. אָרגאַניזירט דעם קלוב האָבן יונגע 
בחורים און מיידלאך, וועלכע האָבן געהאט א בעסערן געשמאק פאר טעאטער 
און זיינען געווען גרויסע פארעהרער פון יעקב גאָרדין, װועמעס פּיעסן מען 
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האָט דעמאָלסט געשפּילט אין אידישן טעאַטער, און דערפאַר האָט מען דעם 
קלוב א נאָמען געגעבן נאָך גאָרדינ'ען. 

,די ערשטע אויפגאבע איז געווען זוכן אַ פּלאַץ וואו זיך צוזאַמענצוקומען, דאָס 
הייסט, , קלאָב רומס". מ'האָט געפונען א דירה פון 4 צימערן פאר 12 דאלער 
א חודש. עס איז געװוען אביסל צופיל געלט צו צאָלן, האָט מען געפונען אן 
עצה: די מיטגלידער פון קלוב זיינען אלע געווען ,באָרדערס", האָבן פיר פון 
די מיטגלידער געדונגען 2 צימערן און האָבן געצאָלט צום קלוב 10 דאלער 
א חודש און אין די איבעריגע צימערן האָט מען אויפגעבויט א בינע און 
מ'האָט אָנגעפאנגען שטודירן איינאקטערס, דעקלאַמאַציעס און פאָרלעזונגען 
אונטער דער אויפזיכט פון איינעם פון די מיטגלידער. 

,דער ערשטער עפנטלאכער ארויסטריט איז געווען אין קעלער פון יארמע- 
לאָווסקי'ס באַנק בילדינג. דאָס איז געװוען אין מאַי 1912. מ'האָט דאָרט 
אויפגעפירט , דאָס אייביגע ליד" פון מארק ארענשטיין, , איינזאַמע מענשן" פון 
פּרץ הירשביין און דעקלאָמאציעס און פאָרלעזונגען. דער אװענט איז געוען 
אַ גרויסער דערפאָלג און מ'האָט גלייך אראנזשירט א גרעסערן קאָנצערט אין 
קלינטאָן האָל. ‏ אין סעפּטעמבער 1912 האָט מען אויפגעפירט שלום עליכמ'ס 
, צוזייט און צושפּרײט", דאָרטן איז אויך ארױיסגעטראָטן דער דיכטער מאריס 
ראָזענפעלד, וואו ער האָט פאָרגעלעזן זיינע לידער. דער קאָנצערט איז געוען 
נאָך א גרעסערער פינאנציעלער און מאָראַלישער דערפאָלג װי דער ערשטער, 
דערנאָך האָבן מיר גענומען קלוב-צימערן אין הענרי סטריט און מיר האָבן 
אָנגעפאנגען זיך גרייטן אויפצופירן א גרויסע פּיעסע. מיר האָבן אויסגעקליבן 
גאָרדינ'ס , דבורה'לע מיוחסת". די פּיעסע איז געשפּילט געװאָרען אין מאַנ- 
העטן לייסעאום אין יאנואר 1912. די אויפפירונג איז ניט געווען קיין געראַָ- 
טענע און די רעזשי איז געווען זיײיער א שלעכטע. נאָך יענער אויפפירונג צו 
וועלכער מיר האָבן דערלעגט געלט האָבן מיר געגעבן א ריע קליין-קונסט 
אָװענטן אין די קלוב-צימערן. די אָװענטן זיינען געווען זייער אינטערעסאנט 
פאַר יענער צייט, דער פּראָגראם איז באשטאנען פון א לעקציע וועגן טעאטער; 
דעקלאמאציעס און פאָרלעזונגען און א מיטגליד װאָס האָט געהאט א שעהנע 
שטימע פלעגט זינגען אידישע פאָלקס-לידער. עס איז געווען פריי אריינצוגיין 
צו די אַװענטן, אָבער מיר פלעגן דאָרט ראַפלען אידישע ביכער װאָס פלעגן 
אריינברענגען ארום 25 דאָלער יעדן אַװענט, און אזוי זיינען מיר אָנגעגאנגען 
מיט די קליין-קונסט אָװענטן ביז דער עולם האָט אויפגעהערט צו קומען און 
עס איז מעהר ניט געווען פאר וועמען די אָװענטן צו געבן. 

,אין זומער 1914 האָבן מיר באַשלאָסן אויפצופירן , די אידן? פון טשירי- 
קאָוו, און ווען מען האָט אָנגעהויבן שטודירן האָט אונז געפעלט צויי זאַכן: 
ער עס זאָל די פּיעסע רעזשיסירן און ער עס זאָל שפּילן ,נחמן" און עס 
האָט זיך אָנגעפאנגען א קריגעריי איבער דער פראגע: איין צד האָט געװאָלט 
איינלאדן יודל דובינסקי'ן צו שפּילן נחמן און רעזשיסירן, דער צוייטער צד 
איז געווען געגן אז מען זאָל וועמען איינלאַדן, און צום סוף האָט געוואונען 


פינף און צואַנציג יאָר פאָלקס-בינע 58 


דער דובינסקי-צד און דער צווייטער צד האָט זיך אינגאנצן צוריקגעצויגן פון 
דער ארבייט. די אויפפירונג איז פאָרגעקומען אין ,מאנהעטן לייסעאום" אין 
יאנואר 1915, צו יענער אויפפירונג האָט דער קלוב פארלאָרן די גאנצע געלט 
װאָס ער האָט פארמאָגט און דערצו א סך פון די מיטגלידער וועלכע זיינען 
ארויס פון קלוב. די ארבייט האָט גענומען געהן בארג אראָפּ. עס איז שוין 
ניט געווען די פריערדיגע באגייסטערונג און א סך פון די בחורים און מיידלאך 
האָבן אָנגעפאנגען צו טראכטן פון א תכלית. די פארבליבענע מיטגלידער 
האָבן איינגעזעהן אז לאנג װעלן מיר מיט די אייגענע שװאַכע כחות ניט קענען 
אָנגעהן מיט דער ארבייט און מיר האָבן דאן באשלאָסן אריינצוגעהן אין 
,היברו דראמאטיק ליג?, וועלכער האָט דעמאָלט געהאלטן ביי װוערן א ברענטש 
פון ארבייטער רינג, 

,פאר א סך פון אונז איז עס געװען א אמת'ע דערליזונג. מיר האָבן 
זיך גלייך דערפילט היימיש, וי ביי זיך אין דער היים. און ביז היינטיגן 
טאָג האָבן מיר ניט קיין חרטה אויפ'ן שידוך. 

,דער ,יעקב גאָרדין דראמאטיק קלוב" איז פאר זיין צייט געווען א בא- 
דייטענדער כח אויף דער אידישער גאַס און האָט א סך מיטגעהאָלפן אין דעם 
קאַמף פאר א בעסערן אידישן טעאטער דאָ אין לאנד". 

א צווייטער דראַמאַטישער פאראיין וועלכער איז געווען טעטיג אין ברוקלין, 
נ. י. איז געווען דער ברוקלין , עדיוקיײישאָנאל דראַמאַטיק קלוב" וועמעס מיט- 
גלידער שפּילן נאָך ביז היינטיגן טאָג א וויכטיגע ראָל אין דער פאָלקס-בינע. 
אין 1917 איז יענער קלוב אריינגעקומען אין דער פאָלקס-בינע, און זיי האָבן 
א סך בײיגעטראָגן צו דעם דערפאָלג פון די אויפפירונגען און דער אלגעמיינער 
קולטור-ארבייט. 

מאַקס ארינגער, דער טיכטיגער בינע-פאַרװאַלטער פון דער פאָלקס-בינע 
און אָנפירער פון ב. ע. ד. ק. גיט איבער פאָלגענדעס: 


ברוסלין עדיוקיישאַנאל דראַמאַטיק קלוב 


דער , עדיוקיישאָנאל דראמאטיק קלוב? פון ברוקלין האָט זיך געגרינדעט 
אין יאָר 1912 מיט דעם ציל צו באקאָנען און פּאָפּולאַריזירן די שאַפונגען פון 
די בעסערע שריפטשטעלער אין אלעמיין און איבערהױיפּט די אידישע דורך 
עפענען א צענטער פאר טעטיגקייט אין ברוקלין, אין דעם ,קלוב צענטער" 
וועלכער איז געווען אָפן יעדן אָװונט איז איינגעאָרדענט געװאָרן אַ לייענצימער 
מיט אַרום אַכט הונדערט געקליבענע ביכער אין אידיש, פריי פאר אלעמען 
זיך צו באנוצן מיט זײי; יעדע װאָך איז געגעבן געװאָרן א לעקציע מיט אנער- 
זענטע לעקטאָרס;: יעדע װאָך איז דורכגעפירט געװאָרן א דיסקוסיע אָװנט 
וועגן קונסט, ליטעראַטור אדער טעאטער. עס איז אויך געווען א וועכנטלאכער 
אָװונט פון פאָרלייענען פּאָעזיע און פּראָזע פון וועלכן עס האָבן זיך אנטוויקלט 
גוטע דעקלאַמאַטאָרס און פאָרלעזער װאָס זיינען געגאַנגען פריי צו פאַרזאַמלונגען 
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און אונטערנעמונגען פון פארשידענע אָרגאַניזאציעס אום דאָרט צו אַגיטירן 
און טאַקע באווייזן אז מ'קען זיך גוט אונטערהאַלטן ניט נאָר מיט שונד, נאָר 
אויך -- און נאָך בעסער -- מיט ליטעראַטור, דורך לייענען גוטע ביכער און 
זעהן ליטעראריש-קינסטלערישע פּיעסן אין טעאטער. 

צוליב דעם צוועק האָט דער , עדיוקיישאנאל צענטער" געגרינדעט א דראַ- 
מאַטישע סטודיא, וועלכע האָט אין א קורצער צייט אנטוויקלט אייניגע טאַלאַנט- 
פולע שוישפּילער און אויפגעפירט אײנאַקטערס און פּיעסן פון בעסערן וועלט- 
לאכן און אידישן רעפּערטואר, וי צ. ב. ארענשטיינ'ס , מיין ווייב'ס משוגעת", 
רייזענ'ס , דעם שדכנ'ס טאָכטער", שלום עליכמ'ס ‏ צוזייט און צושפּרײט", א 
דאקטאר", מײיערזאָנ'ס ,דער האַמער פון לעבן", הייערמאנ'ס , די געטא", דימאָוו'ס 
,שמע ישראל, און פילע אנדערע. צו יענער צייט (אין יאָר 1915) האָט זיך די 
ליטערארישע פאָלקסבינע" געװוענדט ארויסצוהעלפן זיי מיט אייניגע מיטגלי- 
דער אנטייל צו נעמען אין זייער אויפפירונג פון זודערמאנ'ס , יאָהאנעס פייערן" 
און די נאָהענטע באַקאַנטשאַפט פון די מיטגלידער פון ביידע אָרגאַניזאציעס האָט 
געפירט דערצו, אז ווען די , ליטערארישע פאָלקס-בינע" האָט צוליב אומפאַר- 
שטענדלאכע אורזאכן זיך אויפגעלייזט זיינען די ערנסטערע און טאַלאנטפולערע 
מיטגלידער אריבער צו דעם ,, עדיוקיישאָנאל דראַמאַטיק קלוב" אום ווייטער פאָר- 
צוזעצן זייער ארבייט. 1 

אין דעם יאָר 1917, איז צוליב דער וועלט-מלחמה פיל אָפּגעשוואכט געװאָרן 
די טעטיגקייט און פּערסאָנאל פונ'ם , עדיוקיישאָנאל דראַמאַטיק קלוב", און דער 
שרייבער פון דיזע שורות האָט זיך דאמאָלסט באקאנט מיט דעם גרינדער פון 
דער , פאָלקס-בינע" יעקב פישמאן, און צונויפרעדענדיג זיך וועגן פאַרגרעסערן 
די טעטיגקייט פון ביידע אָרגאַניזאציעס, איז אזוי ארום צושטאַנד געקומען 
די צוזאמענשמעלצונג פון ביידע אין איין שטארקע אידעאַלע אָרגאַניזאציע פון 
וועלכע די ערנסטע און טאַלאַנטפולערע מיטגלידער זיינען פאַרבליבן ביז היינט 
צו פייערן דעם 25 יאָריגן יוביליי פון דער , פאָלקס-בינע" אלס ארבייטער רינג 
קונסט אינסטיטוציע. 

די ביז איצט פארבליבענע מיטגלידער פון דעם , עדיוקיישאָנאל דראמאטיק 
קלוב" זיינען: מיכל פּרעדמעסט, הערי רובין, פיליפּ רעזניק, בייניש און שרה 
סטאבינאָוויץ, פעני ראָזענבלום, אייב בעקער, מאָריס קאץ און מאקס אָרינגער. 


סיר װעט א ברענטש פון שרר יטעי יע, 


דאָס איז געווען אין יענע יאָרן, וען אין דעם גרויסן אידישן ארבייטער 
אָרדן, דער ארבייטער רינג איז פאָרגעקומען א קאמף פאר קולטור. עס איז 
געווען די , יונגע" און ,אַלטע* עפּאָכע. דער לאָזונג פון די , יונגע" איז געווען: 
מער קולטור, מער בילדונג, אידישע קינדער שולן, א װעכענטלאַכער אָרגאן, א 
אייגענע היים, געזאנגס פאראיינען, דראַמאַטישע פאַראיינען, אריינברענגען יום- 
טוב'דיגקייט אין די ברענטשעס א. ד. גל. אין יאָר 1915 איז צו א זיצונג פון 
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,היברו דראַמאַטיק ליג" געקומען דער ארבייטער רינג טוער און דעמאָלסט א 
מיטגליד פון נאַציאָנאַלן בילדונגס קאָמיטעט, דוד אייבראמס און פאָרגעלעגט 
אָנצושליסן זיך אלס ברענטש פון ארבייטער רינג און ווערן דעם ארבייטער רינג'ס 
דראַמאטישע אינסטיטוציע. אייבראמס האָט זיך דאן געווענדעט צו די מיטגלידער 
מיט פאָלגענדער רעדע: 

,שוין יאָרן װי איר פירט אָן אייער זעהר לויבענסװװוערטע ארבייט אויף 
אונזער אידישער גאַס, אייער אויפגאבע איז פאר אונז ניט פרעמד און אויך 
ניט אייערע דערגרייכונגען, מיר וייסן װאָס איר וילט און צו װאָס איר 
שטרעבט; אונז איז באקאנט אייער קאמף פאר א בעסערן אידישן טעאטער:; פאר 
ריינער ליטעראטור אויף דער אידישער בינע: מיר ווייסן װאָס איר האָט געטאָן 
אויף אויסצובילדן א אידישן עולם װאָס זאָל זיין גערן צו זעהן בעסערע טעאטער 
פאָרשטעלונגען, צו באַנעמען און אָפּשאצן דאָס שיינע און קולטורעלע אין דער 
אידישער ליטעראַטור און דראמע און אונז איז אויך באַקאַנט איער ארבייט 
אין אויסבילדן אינטעליגענטע שוישפּילער פאר דער אידישער בינע. שוין יאָרן 
װי מיר בעאָבאַכטען אייער ארבייט, מיר האָבען באזוכט אייערע פאָרשטע- 
לונגען; געזעהן מיט װאָס פאַר אַ דרך-ארץ איר באציט זיך צום אידישן און 
וועלטלאכן שריפטשטעלער; מיר האָבן אייך געטראָפן ביי קאָנצערטן און ליטע- 
רארישע אָװענטן פון פארשיידענע אָרגאַניזאציעס, וואו איר האָט אריינגעבראכט 
א נייעם גייסט, א נייען טאָן און א ניי װאָרט. איך קום דערפאר צו אייך אין 
נאָמען פון גרויסן אידישן ארבייטער אָרדן, און זאָג אייך : קומט אריין צו אונז, 
מיר דאַרפן אייך האָבן, אייער יונגע בלוט און אייער באגייסטערונג פאר אידישער 
ליטעראַטר און דראמע. מיר זאָגן אייך ניט צו קיין עשירות, קיין נדן און אפילו 
ניט קיין קעסט, מיר װועלן אייך אָבער געבן א פריינדלאכע האנט, א היים, א 
פּלאַטפאָרמע וואו איר זאָלט קענען פּראָפּאגאנדירן אייערע אידעען". 

זאָל דאָ דערמאָנט וערן, אז עס איז ניט גרינג אָנגעקומען צו באַװעגן די 
מיטגלידער פון דעם , היברו דראַמאַטיק ליג? צו װוערן א ברענטש פון ארביי- 
טער רינג. די גרויסע מערהייט האָט מורא געהאט אז מען װעט בטל בשישים 
ווערן אין דעם גרויסן אָרדן; מען האָט אפילו ארגומענטירט, אז מען װעט 
פאַרלירן די זעלבסטשטענדיגקייט ; דער נאַציאָנאַלער אָפּיס וועט צענזורירן 
די פּיעסן און ארונטערנעמען אייניגע שריפטשטעלער פון אונזער רעפּערטואר. 
עס האָבן זיך אָנגעהויבן פאַרהאַנדלונגען און זיצונגען, װאָס האָבן זיך געצויגן 
גאַנצע נעכט. עטלאכע מאָל זיינען געקומען פאַרטרעטער פון בילדונגס-קאָמיטעט 
און קלאָר געמאכט פאר די מיטגלידער וועגן די אמת'ע צילן פון ארבייטער רינג. 
און אין יאנואר 1915 איז דער שידוך געשלאָסן געװאָרן. דער , היברו דראַמאַטיק 
ליג? איז געװאָרן ברענטש 555 ארבייטער רינג און גאנץ פרייוויליג אָנגענומען 
דעם נאָמען , פרייע אידישע פאָלקס-בינש". דאָס איז געטאָן געװאָרן צוליב 
דעם, אז די מיטגלידער פון די פארשיידענע דראַמאַטישע פאראיינען װאָס זיינען 
דאן געווען צוזאַמענגעשמאָלצן אין ,ה. ד. ל.? זאָלן זיך ניט פילן געקריוודעט, 
און טאַקע אויך צוליב דעם, ווייל מיטץ אריינטרעטן אין ארבייטער רינג האָט 
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זיך אָנגעפאנגען א נייער קאַפּיטל אין דער געשיכטע פון די אידישע דראַמאַטישע 
פאַראיינען אין אמעריקע. 

אין פעברואר 1915 איז די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" אפיציעל אינס- 
טאָלירט געװאָרן אלס ברענטש פון ארבייטער רינג מיט א שעהנעם קאָנצערט 
און פאָרשטעלונג אין ארלינגטאָן האָל. ‏ די רעדנער זיינען געװען: מ. יאָנאס, 
דעמאָלסטדיגער פּרעזידענט און בן-יקיר (דר. ראַזענבלאט) גענעראל סעקרעטאר. 
אין קאָנצערט האָבן זיך באטייליגט דער ,הל" כאָר און די , בינע" האָט 
אויפגעפירט , באַגנאַדיגונג" פון הערמאן הייערמאנס, , קאַלכאַס" פון אנטאָן טשע- 
כאָוו און איין אקט פון די ,גייסטער" פון הענריק איבסען. אין די דרי 
זאַכן האָבן זיך באטייליגט: עטעל ראַזענצווייג, דאָרא קאַשינסקי, יעקב פישמאן, 
יעקב ראָזענבלום, סעמיועל גראָסבערג, סעמויעל ראָזען, מרדכי שטראַל און מ. 
הארבאנאוו. עס זיינען דעמאָלסט אויסגעקליבן געװאָרן דריי שווערע דראַמאַ- 
טישע פּיעסן, כדי צו באווייזן דעם גרויסן עולם פון איבער טוֹיזענט מענשן 
װאָס האָבן אָנגעפילט דעם זאַל, פארטרעטער פון אלע ניו-יאָרקער ברענטשעס, 
נאַציאָנאַלער עקזעקוטיווע און שטאָט-קאָמיטעטן פון ארבייטער רינג, אַז זי 
האָבן זיך גאָר ניט װאָס צו שעמען מיט זײיער נייער אינסטיטוציע -- אוּן 
יענעם אָװענט האָט דער ארבייטער רינג אָפיציעל פּראָקלאַמירט די ,פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע" אלס זיין דראַמאַטישע אינסטיטוציע. 

דער שרייבער פון דעם ארטיקל איז דאן דערויילט געװאָרן אלס דער 
רעזשיסאָר און מיר האָבן זיך גענומען גרייטן צו דער ערשטער אויפפירונג 
אונטער'ן נייעם נאָמען. עס איז דעמאָלסט געווען די אמביציע פון דער , פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע" אָנצונעמען אן אַנדער ווענדונג. ביז דאן זיינען אויס- 
געמידן געװאָרן אויפצופירן סאָציאלע דראַמען מיט א טענדענץ. מיר האָבן 
געהאלטן, אז דאָרטן וואו דער שריפטשטעלער זוכט צו פּרעדיגן זיינעם א גלויבן 
אָדער אן אידעע מוז לײדן די ליטערארישע װערט פון דעם וװערק. איצט 
אָבער האָבן מיר געפילט, אז אידעען מעגן אויך געפּרעדיגט װוערן פון דער בינע 
פון שוישפּילער -- ניט דוקא פון רעדנער אויף א פּלאַטפאָרמע, און פון שריי- 
בער אין צייטונגען און ביכער. עס דאַרף, נאַטירלאך, זיין א מאָס מיט וועלכער 
מען זאָל מעסטן די , פּראָפּאגאנדע פּיעסע", מען דארף זען אז די ליטערארישע 
טייל, אויסגעהאלטענקייט און אמת'דיגקייט אין דער האנדלונג און די טיפּן זאָלן 
ניט פארלאָרן געהן דורך דער טענדענציעזקייט פון דער פּיעסע. 

מיר האָבן אויסגעקליבן הענריק איבעסנ'ס ,פּאָלקס-פיינד" אלס אונזער 
ערשטע אויפפירונג. מיר האָבן עטלאכע חדשים צייט זיך געגרייט, געמאכט 
פּראָבן, געהערט לעקציעס, געפּרואװוט זיך אריינלעבן אין דער אַטמאָספערע 
פונ'ם נאָרװעגישן קליינעם שטעטעל און די איבערלעבונגען און השגות פון יענע 
קליינבירגערלאכע מענשן. אויפכאפּן איבסענ'ס אידעע וועגן דעם עהרלאכן 
דאקטאר שטאקמאן װאָס שטעלט אַלץ אין קאָן קעמפענדיג פאר די אינטערעסן 
פון זיינע מיטמענשן. און דעם 5טן אפּריל 1915 איז די פּיעסע אויפגעפירט 
געװאָרן אין ש. יאנאָווסקי'ס איבערזעצונג. באטייליגט זיך: י. פישמאן, פ. נון, 
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פרידבערג, גראָס, רובין, בוזעט, גראָסבערג, דערעווענסקי,. הארבאנאף, יאנאף, 
פייװועלאָװויטש, ארקין, קאַליש און ראָזענצווייג. ‏ די פּיעסע איז אויפגענומען 
געװאָרן זעהר גוט און איז דערנאָך װידערהאָלט געװאָרן עטלאכע מאָל אין 
ניו-יאָרק, אין ברוקלין און אין בראָנקס. פאר די װאָס האָבן געשריבן די 
געשיכטע פון די דראַמאטישע פאראיינען אין אמעריקע, האָט עס אויסגעזעהן 
זייער אומפאַראַנטװאָרטלאך, װאָס א נייעט דראַמאַטישע אָרגאַניזאציע פון ליב- 
האָבער האָבן געמאכט זייער ערשטן ארויספאָר מיט אַזאַ שווערער פ-אקטיגער 
דראמע וי דער , פּאָלקס-פיינד". איצט װעט קלאָר װערן אַז דאָס נעמט זיך 
דערפון, װאָס די שוישפּילער פון דער , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" האָבן שוין 
געהאט א סך דערפארונג און שולונג נאָך פון די פריערדיגע דראַמאַטישע 
פאַראיינען וואו זיי האָבן געשפּילט. 


די פּאַרשטעקעגען אין נעיבאההה פלעיהאשט 


די אמת'ע קינסטלערישע דערגרייכונגען האָט די פאָלקס-בינע באַװויזן מיט 
אַ יאָר שפּעטער, ווען זי האָט אָנגעהויבן געבן א סעריע פאָרשטעלונגען אין 
דעם קליינעם אָבער זעהר שעהנעם קינסטלערישן טעאטער ,נעיבאָרהוד פּלץי- 
האוז", װאָס האָט זיך געפונען אויף גרענד סטריט. דער טעאַטערל איז אויפ- 
געבויט געװאָרן פון צוויי אידיש-אמעריקאנער מיידלאך, די שוועסטער איירין און 
עליס לואיסאָן, אליין זייער רייך און מיט אַ שטאַרקער ליבע צו טעאטער-קונסט 
האָבן זיי אויפגעבויט דעם טעאַטערל ניט פאר קיין , געשעפט", נאָר מיט אַ ריין 
קולטורעלן צוועק: צו געבן פאר די אידישע איינוואוינער פון דער איסט-סאַיד 
שעהנע ליטערארישע דראמען (אין ענגליש), קאָנצערטן און באַלעט-פאָרשטע- 
לונגען. זיי האָבן געהאט דאָרט א דראַמאַטישע און טאנץ סטודיאָ מיט די 
בעסטע פּעדאַגאָגן,. און די ,נעיבאָרהוד פּלעיהאוז גרופּע" האָט דאָרט געגעבן 
רעגעלמעסיגע ענגלישע פאָרשטעלונגען מיט א גרויסן געלט-פאַרלוסט, ווייל די 
פּרייזן פאר בילעטן זיינען געווען זעהר קליינע, אבער די פאַרלוסטן האָבן די 
שוועסטער לואיסאן ניט געקימערט, זיי האָבן יעדן יאָר צוגעטראָגן ארום 20 
טויזנט דאלער צו דער אונטערנעמונג. 

צו יענער צייט איז פיליפ געליבטער ע"ה געווען דער עקזעקוטיוו סעקרע- 
טאר פון ארבייטער רינג. געליבטער'ס באַציאונג צו דער פאָלקס-בינע איז 
געווען א זעהר װאַרימע און איבערגעבענע. ער האָט ניט דורכגעלאָזט קיין איין 
פאָרשטעלונג װאָס די , בינע" האָט געגעבן, גאנץ אָפּט באזוכט די פּראָבן, געהאט 
זעהר אָפּטע צוזאַמענרײידונגען מיט'ן שרייבער פון דעם אַרטיקל וועגן פּלענער 
פאַר אַ גרעסערן און ברייטערן פארנעם. געליבטער האָט אפילו געמאכט א פּאָר 
איבערזעצונגען פון פּיעסן און אײינאַקטערס פאר דער פאָלקס-בינע. געליבטער 
האָט זיך פארנומען צו קריגן דעם ,נעיבאָרהוד פּלעיהאוז" פאר א סעריע פאָר- 
שטעלונגען, און די װאָס האָבן געקענט געליבטער'ץ ווייסן, אז ער האָט זיך אויף 
עפּעס פארלעגט האָט ער עס דורכגעפירט. קיין זאַך האָט אים ניט געקענט 
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אָפּשטעלן צו דערגרייכן זיין ציעל, אויב נאָר ער האָט געהאַלטן דעם ציל פאר 
וויכטיג, 


דאָ אָבער האָט ער זיך אָנגעשטױיסן אָן אן אייזערנער װאַנט -- די װאַנט 
פון אסימילאציע ביי אמעריקאנער אידישע טעכטער. ער האָט זיך עטלאכע מאָל 
געטראָפן מיט די לואיסאָנ'ס, ער האָט אפילו אָנגעװענדעט ‏ פּול" דורך זייערן 
א נאָהענטן קרוב דער אידיש-אמעריקאנער שריפטשטעלער לודוויג לואיסאָן. 
עס איז זיי אָבער געווען זעהר שער צו באַקערן צו דער אידעע, אז מ'זאָל 
אין זייער טעמפּעל געבן פאָרשטעלונגען אין אידיש. זיי האָבן גע'טענה'ט, אז 
די אידן דאָ אין לאַנד דאַרפן זיך אסימילירן קולטורעל, לערנען ענגליש, רעדן 
ענגליש, לייענען ענגליש און געהן זעהן ענגלישע פאָרשטעלונגען. געליבטער, 
ווידער האָט זיי געפּרואװט באווייזן, אז עס איז דאָ א אידישע קולטור, א ליטע- 
ראַטור, שריפטשטעלער, דיכטער און אז די אידישע מאסן דאַרפן באקאנט זיין 
מיט זייער קולטור און טעאטער. חדשים לאנג האָבן זיך געצויגן די קאָנ- 
פערענצן און קאָרעספּאָנדענץ, ביז -- אין א שעהנעם טאָג באקומען מיר די 
גליקלאכע בשורה -- אז מען װעט אונז געבן די ,נעיבאָרהוד פּלעיהאוז" פאר 
אַ סעריע פאָרשטעלונגען -- אויכ מיר, דאָס הייסט, די פאָלקס-בינע װעט אויס- 
האַלטן די פּראָבע אלס שוישפּילער װאָס האָבן א רעכט צו שפֿילן ליטערארישע 
דראַמען. 


,נו, פישמאן -- זאָגט צו מיר געליבטער -- איצט איז עס שוין ארויס 
פון מיינע הענט, איבערצייגן זיי, אז עס איז דאָ אזא זאך װי א אידישע דראמע 
און טעאטער און דארף האָבן גלייכבאַרעכטיגונג מיט דער ענגלישער דראמע -- 
איז מיר געלונגען. , איצט דארפט איר זיי איבערצייגן, אז איר זייט קינסטלע- 
דיש פעהיג צו שפּילן טעאטער אין אידיש." 


די לאַגע איז געווען א ביטערע! װי אזוי קען מען דאָס באווייזן צו , אידישע 
שיקסעס", װאָס פארשטייען קיין אידיש װאָרט ניט און שטעלן אזעלכע הויכע 
פאָדערונגען בנוגע שוישפּיל-קונסט ? און באווייזן דארף מען עס טאַקע אין א 
װאָך אָדער צוויי ארום. דאָס באוייזן האָט געדארפט באשטיין אין געבן א 
פאָרשטעלונג בלויז פאר זיי און אנא מאָרגאן, די בינע פארוואלטערין פון , פּלעי- 
האוז" פון א פּיעסע װאָס מיר ווילן דאָרט שפּילן. פריער פאר אלץ, צושטעלן 
זיי די פּיעסע אין אן ענגלישער איבערזעצונג, זיי זאָלן זיך באקענען דערמיט 
און דערנאָך, גיבן פאר זיי א פּריוואטע פאָרשטעלונג. געפאלן איז דער גורל 
אויף פּרץ הירשביינ'ס , יואל" א פאָלקסטימלאכע אידיליע, װאָס איז שוין געווען 
אין אונזער רעפּערטואַר פון פריער, און האָט לויט אונזער מייננג זיי געדארפט 
געפשלן. געליבטער, װאָס האָט געהאט אזי פיל ארבייט אויף זיין קאָפּ, האָט 
פאַרקאַטשעט די ארבעל און איבערזעצט די פּיעסע אין ענגליש, װי ער האָט 
מיר געזאָגט: איז ער א װאָך צייט ניט געשלאָפן און געמאכט די איבערזעצונג 
ביי זיך אין דער היים דורך די נעכט, בייטאָג אין אָפּיס האָט ער עס ניט געקאָנט 
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טאָן. ער האָט זיי צוגעשטעלט דעם געטײפּטן טעקסט, און אין א פּאָר טעג 
אַרום האָבן זיי געלאָזט װויסן אז ,, איט איז א וערי נאַיס פּלעי", און זיי זיינען 
גרייט צו געבן אונז א פּריוואטע פאָרשטעלונג. 


מיר האָבן גענומען ארבייטען איבער די כחות. מען האָט געמאכט פּראָבן 
בייטאָג און ביינאכט, מ'האָט אָפּנעשטעלט א פּאָר מענשן פון זײיער באַשעפ- 
טיגונג, אז זיי זאָלן קענען מאכן פּראָבן, (כאָטש מיר האָבן די פּיעסע שױן 
געהאט געשפּילט פריער אין היברו דראַמאַטיק ליג) האָבן מיר זי אויפסני 
איבערשטודירט, געביטן אַ פּאֶר ראָלן, די הויפּט-פרויען ראָלע ,חוה" איבער- 
געגעבן צו סאָניאַ בירמאַן, א שוישפּילערין אויף וועלכער מ'האָט זיך געקענט 
פאַרלאָזן ;און אויך געביטן א פּאֶר קלענערע ראָלן, און מיר זיינען געווען גרייט 
צום משפּט. 


געקומען דער אָװונט פון דער , פּריואַטער פאָרשטעלונג" אין דער סטודיאָ 
פון , פּלעיהאוז" --- געשפּילט האָבן מיר אָן גרים און אָן דעקאָראַציעס, אָבער 
דאָס שפּילן האָט געדאַרפט זיין פולשטענדיג. ביי דער זייט זיינען געזעסן די 
צוויי שוועסטער לואיסאַן און אַנאַ מטארגאן, יעדע מיט'ן טעקסט פון דער פּיעסע 
אין האַנט, און מען האָט זיך צוגעקוקט װי מיר שפּילן. אָבער די ערשטע 
פּראָבע-פאָרשטעלונג -- ביי אונזער גרויסער אָנשטרענגונג איז דורכגעפאלן 
און ניט צוליב וועמעס עס איז שלעכטן שפּילן נאָר צוליב דעם סופליאָר. יעדער 
איינער האָט זיין ראָלע געקענט, אָבער פאר א נויט-פאַל האָבן מיר געהאַט דעם 
סופליאָר -- טאָמער פאַרגעסט מען א װאָרט. נו, איז דער חבר-סופליאָר זיך 
מישב און נעמט , דערלאַנגען פּראָזאַ" --- אויף דער העכסטער אָקטאַװע, און ניט 
נאָר די ווערטער שרייט ער נאָר טאַקע די באַטאָנונגען. קורץ און גוט -- דער 
סופּליאָר האָט גענומען שפּילן טעאטער וי אן אמת'ער אַקטיאָר, נאָר געשריען 
האָט ער אַ סך העכער פון די אקטיאָרן. דאָס האָט אלעמען צוטומעלט, מען איז 
געװאָרן נערוועז, און אירין לואיסאָן האָט באשלאָסן, אז מיר זאָלן מאכן א 
צווייטע פּראָבע, מיט אביסל א , סטאַטשנערן" סופליאָר. און דריי טעג שפּעטער, 
האָבן מיר ווידער געשפּילט פאר זי ,יואל" אינגאנצן אָן דעם סופליאָר. און 
מיר זיינען װי עס ווייזט אויס, געפעלן: ווייל אין א טאָג ארום האָט געליבטער 
געקראָגן א בריף פון די לואיסאָנס אַז מיר קענען שפּילן אין דעם טעאטער 
4 װאָכן צייט (פרייטאג, שבת און זונטאג). 


און אזוי האָבן מיר אָנגעהויבן געבן יעדן וינטער אַ סעריע פאָרשטעלונגען 
אין , נעיבאָרהוד פּלעיהאוז", אונטער דער אויפזיכט פון בילדונג קאָמיטעט 
פון ארבייטער רינג. אין יאנואר און פעברואר 1916 האָבן מיר אויפגעפירט 
פּרץ הירשביינ'ס , יואל" און מאַרק ארנשטיינ'ס , שוועסטער און ברידער", , צוליב 
גליק? (דריי אקטן) און ,געסט" (איין אַקט) פוי פּשיבישעווסקי, , דער פאָלקס- 
פיינד? (5 אַקטן), ,, די גייסטער" (2 אקטן) פון הענריק איבסען, און , דער לעצ- 
טער" (3 אקטן) פון פּרץ הירשביין, 
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שלוס סצענע פון ,,פאַרברעכן און שטראָף" פון דאָסטאָיעװסקי 
סאָניא בירמאן, י. פישמאַן, ס. גראָסבערג, ה. רובין. 


דעם זעלבן יאָר האָט די ,פאָלקס-בינע" א שיינעם לאָקאל אין 155 קלינטאָן 
סטריט, וואו עס װוערט יעדן זונטאג אװוענט דורכגעפירט קאָנצערטן און ליטע- 
ראַרישע אַװענטן ביי וועלכע עס זיינען געלייענט און דעקלאַמירט געווארען די 
פיינסטע לידער און דערציילונגען פון אידישע און ניט-אידישע שריפטשטעלער. 
אין יאָר 1917 פירט די ,פאָלקס-בינשט" אויף אין טאליא טעאטער דאָס- 
טאָיעווסקי'ס , פאַרברעכן און שטראף", דראַמאַטיזירט פון י. פישמאן פון זלמן 
רייזענ'ס איבערזעצונג. די פּיעסע איז געווען א זעהר גרויסע און האָט גענומען 
שפּילן ביז 1 אזייגער, דאָס איז געווען צו לאַנג און שווער און צו די שפּעטערדיגע 
פאָרשטעלונגען פון דער זעלבער פּיעסע איז זי געקורצט געווארן, אז עס איז 
געווען מעגלאך זי צו שפּילן אין 2 שעה. דעם זעלבן יאָר האָט די פאָלקס- 
בינע אויפגעפירט אין נייבאָרהוד פּלעיהאוז ,קאמעראדן" פון סטרינדבערג, , איינ- 
זאַמע װעלטן" און , מיכאעל קראַמער? פון גערהארד היפּטמאן און ,יאָהאַנעס- 
פייער" פון זודערמאן. די אלע פּיעסן זיינען געווען א פינאנציעלער און מאָרא- 
לישער דערפאָלג. די פאָרשטעלונגען פון דער פאָלקס-בינע האָבן אָנגעהויבן 
ציען די אויפמערקזאמקייט פון דער פּרעסע, און עס זיינען שוין דערשינען 
אָפּהאנדלונגען און קריטיק אין , טאָג", , מאָרגען זשורנאל? און , טאַגעבלאט", 
וואו דער ארבייטער רינג איז געלויבט געװאָרן פאר זיין דראַמאַטישע אינסטי- 
טוציע און די פאָלקס-בינע פאר איר שפּילן. 
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די דערפאָלגן האָבן שטארק דערמוטיגט די מיטגלידער פון דער פאָלקס- 
בינע און מען האָט זיך נאָך מיט מער אימפּעט אריינגעװאָרפּן אין דער ארבייט. 
עס פארשטייט זיך, אז די קריטיקער האָבן ניט דורכאויס געהאט לויבגעזאנגען, 
זיי האָבן אָנגעװויזן אויף די מעלות פון די פאָרשטעלונגען, האָבן אָבער אויך 
ניט פּאַרשוויגן די חסרונות. א שטארקע אויסזעצונג איז געווען געגן דעם, װאָס 
מ'האָט געשפּילט צופיל פּיעסן פון װעלט רעפּערטואַר און צו וועניג אידישע. 
דער אמת איז אבער געווען, אַז אזוי גיך װי די פאָלקס-בינע האָט נאָר באקומען 
א אמת ליטעראַרישע אידישע פּיעסע האָט זי עס גלייך אויפגעפירט. עס איז 
אָבער געווען א גרויסער מאנגעל אין אזעלכע פּיעסן און מען האָט זיך געמוזט 
באַנוצן מיט די שריפטשטעלער פון דער וועלט-ליטעראַטור. 


איך וויל דאָ דערמאָנען אן אינצידענט, װאָס באווייזט, אז די פאָלקס-בינע 
האָט דאַן געשפּילט א ראָלע אין דער טעאטער-װועלט. מיר האָבן געקראָגן אויך 
שונאים און דאָס מאָל אין דער פּערזאָן פון א באַוואוסטן אידישן זשורנאַליסט 
און לעקטאָר, װאָס איז דאן ניט-לאַנג געװען דאָ אין לאנד. אין א שיינעם 
טאָג דרוקט ער אֶפּ א ביטערע קריטיק אויף דער אויפפירונג פון זודערמאנ'ס 
,יאָהאנעס פייער", רעדט מיט גאַל װעגן די שוישפּילער און זאָגט דאָרטן, אז 
, זאָלן זיי שפּילן פּינאַקל ניט קיין טעאטער" און אין איינוועגס מאַכט ער שוין 
אויך חוזק פון דעם פאָרזיצענדן פון בילדונגס-קאָמיטעט, װאָס האָט געהאַלטן א 
רעדע צװישן די אקטן און דריקט זיך אויס: ,אז דער רעדנער האָט נאָך צום 
איבעריגן פאַרערגערט די שטימונג פון עולם מיט זיין נודנעם רעפעראַט ועגן 
טעאטער-קונסט". עס איז קלאָר, אז שוישפּילער מוון אלץ צונעמען, גוטע 
קריטיק װי שלעכטע. אָט יענע ביזוויליגע אַטאַקע האָט אָבער די פאָלקס- 
בינע ניט געװאָלט אראָפּשלינגען, ווייל -- דער קריטיקער איז גאָר ביי דער 
פאָרשטעלונג ניט געווען. קיינער האָט אים אין טעאטער ניט געזעהן. און וי 
עס האָט זיך שפּעטער ארויסגעוויזן -- איז ער גאָר יענעם אָװענט געווען אין 
פּעטערסאָן וואו ער האָט געגעבן א לעקציע. דער פאָרזיצער פון בילדונגס- 
קאָמיטעט האָט ביי יענער פאָרשטעלונג קיין רעדע צווישן די אקטן ניט געהאלטן, 
ווייל ער איז געווען קראַנק און ניט געקענט קומען אין טעאטער, כאָטש אנאָנסירט 
איז געווען, אז ער װעט רעדן צװישן די אקטן. נו, האָט זיך אָנגעפאנגען א 
קאָכעניש. דער בילדונגס-קאָמיטעט האָט אָפּגעדרוקט א שטארקן פּראָטעסט 
אין דער צייטונג וואו דער ארטיקל איז געווען געדרוקט. די רעדאקציע האָט 
זיך פאַרענטפערט און דער רעצענזענט האָט געגעבן אַן ערקלערונג מיט פּשט'לאך, 
אַז מען מעג שרייבן קריטיק אפילו ווען מען האָט אליין ניט געזעהן די פאָר- 
שטעלונג מיט די אייגענע אויגן, נאָר מ'האָט געהערט מיט די אויער. װאָס 
אַנדערע האָבן אים איבערגעגעבן. דערמיט איז יענער אינצידענט געוען 
געענדיגט. 


דעמזעלבן יאָר פירט די פאָלקס-בינע אויף א פּיעסע פון אידיש-אמעריקאנער 
לעבן , מאַן און ווייב" פון אלעקסאנדער זעלדין. די פּיעסע ווערט געשפּילט אין 
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ווערדי טעאטער און האָט ניט געהאט קיין דערפאָלג. איך רעכן דאָס צו צו 
דעם זייער ניט באקוועמען טעאטער. די האַנדלונג פון דער פּיעסע קומט פאָר 
אין מיטן זומער, די שוישפּילער אויף דער בינע האָבן ארומגעשפּאצירט אין 
ווייסע זומערדיגע קליידער און אין טעאטער איז געווען א מורא'דיגער פּראָסט, 
דער עולם איז געזעסן אין די ווינטער-מאַנטלען און עס האָט געקלאפּט א 
צאָן-אין-אַ-צאָן. (קיין סטים איז ניט געווען) און אזוי ארום איז א גוטע פּיעסע 
פארפרוירן געװאָרן אויף אייביג, 


דער פאַרבאַנד פון ליטעראַריש-דראַמאַטישע 
פאַראיינען 


אין יאָר 1917 שליסט זיך אָן די פאָלקס-בינע אין פאַרבאַנד פון די 
ליטעראַריש-דראַמאטישע פאראיינען, אַן אָרגאַניזאציע װאָס איז געגרינדעט 
געװאָרן אויף דער איניציאַטיוו פון די דראַמאַטישע פאַראיינען אין קליװולאַנד 
און דעטראָיט און האָט געהאט דעם צוועק צו פאַרבינדן אלע דראמא-פאראיינען 
איבערן לאַנד אין איין קערפּערשאפט, װאָס זאָל העלפן יעדן פאַראיין באזונדער 
מיט פּיעסן, רעזשי, אָנווייזונגען װועגן אויפפירונגען, ארויסגעבן אַ טעאטער 
צייט-שריפט, אײנאָרדענען לעקציעס ועגן טעאטער, דראמע און דראַמאַטישע 
קונסט, ארויסגעבן און פאַרשפּרײיטן די דראמען פון אידישע שריפטשטעלער 
(דער פאַרבאַנד האָט טאַקע געהאָלפן ארויסגעבן די ערשטע 5 בענדער פון פּרץ 
הירשביינ'ס דראמען), פּראָפּאגאנדירן דורך דער פּרעסע, ביולעטינס און דורך 
ליטערארישע אָװענטן און פאָרשטעלונגען די אידעע פון א אידישן פאָלקס- 
טעאַטער און דער ענד-ציל: אָרגאַניזירן א קאָאָפּעראַטיווע טעאטער-געזעלשאפט 
וועלכע זאָל אויפפירן ליטעראַרישע פּיעסן אין ניו-יאָרק און אויף דער פּראָוינץ, 

אין פאַרבאַנד זיינען געווען אָנגעשלאָסן ארום 10 דראַמאַטישע פאַראיינען 
(דער גרינדונגס-צוזאמענפאָר איז אָפּגעהאַלטן געװאָרן אין 1917 אין קליוולאנד, 
דוד פּינסקי װוערט דערויילט פּרעזידענט), און ביים צווייטן צוזאַמענפאָר װאָס 
איז פאָרגעקומען אין דעטראָיט אין מאַי 1918, איז די פאָלקס-בינע געװוען 
פארטראָטן דורך דעם שרייבער פון די שורות. ביי יענעם צװאַמענפאָר איז 
שוין דער פאַרבאַנד געווען אקטיוו, האָט זאָגאר געהאט א צװאַמענגעשטעלטע 
גרופּע שוישפּילער פון עטלאכע שטעט, וועלכע האָט אויפגעפירט דימאָוו'ס 
יאָשקע מוזיקאנט", רעזשיסירט און מיט'ן אנטייל פון יעקב בן-עמי. 

יענע פאָרשטעלונגען וועלכע זיינען פון דער גרופּע געגעבן געװאָרן אין נאָך 
עטלאכע שטעט, זיינען געווען זעהר איינגעגעבענע. די גרופּע האָט באַװיזן 
װאָס זי קען איפטאָן מיט א ליטעראַרישער פּיעסע, און אז אפילו אין די 
פּראָװוינץ שטעט געפינט זיך אויך אן עולם װאָס קומט זעהן און האָט הנאה 
פון אזעלכע פּיעסן. אבער דער דערפאָלג פון יענער אויפפירונג איז לויט מיין 
מיינונג געגען די אורזאַך פון דעם אונטערגאַנג פון פאַרבאַנד. ביים צוזאַמענ- 
פאָר, װאָס איז באשטאַנען פון דעלעגאטן, אַלע (מיט דער אויסנאם פון דעם 
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איין ניו-יאָרקעױ) פון די ,מידל-וועסט" איז באשלאָסן געװאָרן גלייך צו 
אָרגאַניזירן אַ ‏ טעאטער קאָמפּאני, וועלכע זאָל אָנהוֹיבן געבן פאָרשטעלונגען 
אין ניו-יאָרק. דער איינציגער װאָס איז געווען געגן דעם פּלאן איז גראָד געווען 
דער פאַרטרעטער פון דער ,פאָלקס-בינע" פון ניו-יאָרק. זיינע ארגומענטן 
זיינען געווען: 1) ניו-יאָרק איז א שטאָט מיט עטלאכע גרויסע טעאטערס, מיט 
באַרימטע שוישפּילער, מיט אַן עולם װאָס האָט פאָדערונגען צום בעסערן טעא- 
טער, און דאָרטן א פאָלקס-קונסט טעאטער דארף האָבן א רעכט צו טראָגן דעם 
נאָמען,. דארף באשטיין פון א גוט-געשולטער גרופּע פון טאַלאַנטפולע מענשן, 
וועלכע זאָלן גלייך ביים אָנפאנג געווינען דעם צוטרוי פון עולם. 2) אויפהאַלטן 
אַ טעאטער אין ניו-יאָרק, דאַרף מען האָבן זעהר א סך געלט, א גאנץ היבשן 
רעזערוו פאָנד, און דער פאַרבאַנד האָט קיין צעהן דאלאר ניט פארמאָגט. 
3) מען דארף פאר אזא אונטערנעמונג צוגרייטן די עפנטלאכע מיינונג דורך דער 
אידישער פּרעסע און דערמיט שאפן א באָדן פאר אזא טעאַטער און אויך די 
מאַטעריעלע מיטלען, און 4) קומען צו א פאַרשטענדיגונג מיט דער אידישער 
אקטיאָרן יוניאָן, וועלכע װעט אויך עפּעס האָבן צו זאָגן וועגן אַזאַ אנגעלעגעג- 
הייט. די אלע טענות האָבן אָבער, װי עס זעהט אויס ניט געהאט קיין ווירקונג 
אויף די אביסעל צו-שטארק ענטזיאַסטישע דעלעגאטן, און דער באשלוס איז 
יאָ אָנגענומען געווארען. די פאָלקס-בינע האָט זיך צוליב יענעם באשלוס 
צוריקגעצויגן פון , פאַרבאַנד" און פון דער גאַנצער אונטערנעמונג איז גאָרניט 
געװאָרן. אָבער די אויפגאבע פון דעם פאַרבאַנד איז געווען א זעהר וויכטיגע, 
שאַפן אַ צענטראַלע קערפּערשאפט װאָס זאָל צוזאַמענבינדן די דראַמאַטישע 
פאַראיינען איבערן לאַנד -- העלפן זי באַקומען פּיעסן און צוגרייטן פּיעסן 
און איינאקטערס צום אויפפירן, העלפן זיי מיט א רעזשיסאר, גרינדן און אויפ- 
האַלטן א דראַמאַטישע שול, אָרגאַניזירן לעקציע-טורס איבער טעאטער און 
דראַמע, ארויסגעבן א מאָנאט-שריפט און העלפן ארויסגעבן ליטערארישע דראַ- 
מען און איינאקטערס, און צום שלוס העלפן אָרגאַניזירן קליינע געזעלשאפט- 
לאכע טעאטערס (, קאָמיוניטי" טעאטערס) אין יעדער שטאָט מיט א גרויסער 
אידישער באַפעלקערונג וואו עס זאָלן יעדן יאָר געגעבן װערן א סעריע פאָר- 
שטעלונגען װי עס וערט געטאָן אין הונדערטער שטעט איבערן לאַנד פון די 
אמעריקאנער , טריביוטערי טיעיטערס", וועלכע זיינען געװאָרן א וויכטיגער 
פאַקטאָר אין דעם קולטורעלן לעבן פון לאַנד און האָבן באַװיזן גװאַלדיגע 
דערגרייכונגען אויף דעם געביט. די , קאָמיוניטי פּלעיהאוזעס" און , טריביוטערי 
טיעיטערס" האָבן בוכשטעבלאך פארנומען דעם אָרט פון דעם ענגלישן פּראָ- 
פּעסיאָנעלן טעאטער, וועלכער איז אינגאנצן פאַרשוואונדן פון די פּראָװינץ 
שטעט. מיט א פּאָר קליינע אויסנאמען, זיינען די קליינע געזעלשאפטלאכע 
טעאַטערלאך די איינציגע װאָס געבן טעאטער פאָרשטעלונגען, און זיי פאר- 
שפּרײיטן זיך מיט אזא שנעלקײיט אז די קאַלעדזשעס איבערן לאנד האָבן 
געעפנט ספּעציעלע , קורסן אין טעאטער און דראמא", וואו עס לערנען זיך א 
היבשע צאָל פון דער אמעריקאנער יוגענט די שױישפּיל-קונסט, און אויך די 
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קונסט פון רעזשי (, דאַירעקשאָן") און פאַרוואלטונג (, מענעדזשמענט") פון 
,קאָמיוניטי" און ,ליטל?" טעאטערס. די ,אמעריקען אקעדעמי אוו דראַמאַטיק 
אַרט* אין ניו יאָרק (פאַרבונדן מיט קאָלאָמביא יוניווערסיטי) האָט א ספּעציעלן 
זומער-קורס פאר אזעלכע װאָס קומען פון גאנצן לאַנד אין ציט פון שול- 
וואקאציע, מייסטענס לערער פון פאָלק-שולן און הויך-:שולן. א קורס אין 
רעזשי (, דאַירעקשאָן") וועלכער איז באצװועקט פאר די קליינע טעאטער גרופּעס 
איבערן לאנד. אזוי וי ביי אונז אידן איז אלצדינג צעשואומען און ניט 
אָרגאַניזירט, האָט זיך ניט איינגעגעבן צו שאַפן און אויפצוהאַלטן אזא פאר- 
בינדונג צווישן אלע אונזערע דראַמאַטישע פאַראיינען איבערן לאַנד. די וויכ- 
טיגקייט אָבער פון אזא אונטערנעמונג איז אומבאשטרייטבאר -- און די רעזול- 
טאַטן װאָלטן זיין --- ניט אָפּצושאַצן פאר דעם גוסס'דיגן אידישן טעאטער אין 
אמעריקע. 

דער בילדונגס קאָמיטעט פון ארבייטער רינג איז די איינציגע קערפּער- 
שאפט װאָס װאָלט געדארפט און געקאָנט דורכפירן אַזאַ ארבייט. 

= 


אין יאָר 1918 שפּילן מיר אין נעיבאָרהוד פּלעיהויז , פיינדלאכע וװעלטן" 
פון ראנעטי ראמאן (איבערזעצט פון א. האָראָװיץ) ,דער לעצטער" פון פּרץ 
הירשביין און ,די גרינע פעלדער" פון דעמזעלבן מחבר. דאָס איז געװוען די 
ערשטע און אַריגינעלע פאָרשטעלונג פון ,די גרינע פעלדער" אין אמעריקע און 
אויף אירגענד וועלכער בינע אויף דער װועלט. איך װעל זיך דאָ מער אָפּשטעלן 
אויף ,די גרינע פעלדער", ווייל איך גלויב, אַז צוליב דער אויפפירונג פון דער 
פּיעסע איז געבוירן געװאָרן דער , אידישער קונסט-טעאטער". די אויפפירונג 
האָט באַװיזן אז עס איז דאָ אין ניו-יאָרק אן עולם פאר בעסערן טעאטער, א 
פאַרלאַנג דערפאר, און אויך שריפטשטעלער-דראַמאַטורגן וועמעס פּיעסן דארפן 
האָבן אַן אָרט אויף דער פּראָפּעסיאָנעלער בינע. 

,די גרינע פעלדער" האָבן געדארפט געשפּילט װוערן די לעצטע צוויי װאָכי 
פון אונזער ווינטער-סעריע און דעם 5טן און 6טען אָקטאָבער, 1918, זיינען 
געגעבן געווארן די ערשטע צויי פאָרשטעלונגען מיט דעם פאָלגענדן פּער- : 
סאָנאל: דוד-נח, יעקב ראָזענבלום : רחל, עטעל ראָזענצווייג; הערש-בער, ה' 
שערמאן; צינע, סאָניא בירמאן;: אברהם-יעקב, מאיר ארקין: אלקנה, מיכאל 
פּרעדמעסט: גיטעל, בולבינא סילווערמאן, ע"ה: סטערע, שרה רובין-סטעבין: 
לוי-יצחק, יעקב פישמאן. (רעזשי פון יעקב פישמאן. 5 

די ערשטע צוויי פאָרשטעלונגען זיינען גלייך געווען א ריזיגער דערפאָלג. 
מיר האָבן נאָך קיינמאָל ניט געהאט אזא שטורמדיגע אָװאַציע, וי מיר האָבן 
געהאט ביי דער פּרעמיערע פון , גרינע פעלדער'; פאַר מינוטן לאַנג האָט דער 
עולם אפּלאָדירט און ניט געװאָלט פארלאָזן דעם טעאטער, כאָטש נעם און 
שפּיל איבער די פּיעסע נאָך אמאָל, און דער אויסברוך פון די אפּלאָדיסמענטו 
איז געווען א כשר פארדינטער, ווייל ניט נאָר איז די פּיעסע אן אמת'ער פּערל 
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אין דער דראַמאַטישער ליטעראטור, נאָר דאָס שפּילן פון אלע שוישפּילער אָן 
אויסנאם איז געווען א מייסטערװערק פון דראַמאַטישער קונסט. שוין מיט 
יאָרן שפּעטער ווען די פּיעסע איז װוידער געשפּילט געװאָרן אין פּראָפּעסיאָנאלן 
טעאטער האָבן מענשן, װאָס האָבן געזעהן די ערשטע פאָרשטעלונגען פון דער 
פאָלקס-בינע געזאָגט: אַז צו אַזאַ שפּילן האָט זיך קיינער פון די פּראָפּעסיאָנעלע 
שוישפּילער ניט דערהויבן. אויך די לואיסאָן שוועסטער, וועלכע האָבן די פאָר- 
שטעלונג געזעהן האָבן געטיילט די באַגיײסטערונג און אנשטאָט די צוויי װאָכן 
װאָס מיר האָבן נאָך געהאט צו שפּילן אין ,,נעיבאָרהוד פּלעיהויז" האָבן זי פאר- 
לענגערט אונזער סעזאָן אויף פיר װאָכן, און יעדע פאָרשטעלונג איז געווען 
איבערגעפּאקט; א װאָך אין פאָראויס זיינען געווען אויספארקויפט אלע בילעטן, 
מענשן זיינען געשטאנען אין ריי שעה'ן לאנג פאר דער מעגלאכקייט צו קענען 
אריינגעהן אין טעאטער און הונדערטער זיינען אנטוישטע אוועק. 


== 


נאָך די , נעיבאָרהוד פּלעיהויז" פאָרשטעלונגען, זיינען די ,גרינע פעל- 
דער" פון דער פאָלקס-בינע געשפּילט געװאָרן אין אנדערע טעאטערס, נאַטיר- 
לאך ניט אונטער אזעלכע גינסטיגע אומשטענדן. באקוועמלאכקייטן און מיט 
אַזעלכע שיינע דעקאָראציעס, אבער מיט דעמזעלביגן דערפאָלג. די אידישע 
פּרעסע האָט זיך זעהר װאַרים אָפּגערופן וועגן די פאָרשטעלונגען אין , טאָג", 
,טאַגעבלאט?, , מאָרגען זשורנאל" , פרייע ארבייטער שטימע? זיינען געווען גע- 
דרוקט ארטיקלען וואו די פּיעסע און די שוישפּילער זיינען שטארק געלויבט 
געװאָרן, און דער פּראָפּעסיאָנעלער טעאטער שטאַרק קריטיקירט געװאָרן פאַר- 
װאָס ער האָט ניט באַמערקט אזא דראַמאַטישן ליטערארישן פּערל, און האָדעװעט 
נאָך אלץ דעם עולם מיט די שונדעוואטע מאכערייקעס. דער פּלאץ דערלויבט 
מיר ניט איבערצודרוקן יעדע קריטיק וועגן אונזערע ,גרינע פעלדער", װאָס איז 
דעמאָלסט געווען געדרוקט, איך על אבער אריינגעבן אן ארטיקל פון דעם 
שריפטשטעלער און דיכטער מנחם באָריישא, װאָס איז געווען געדרוקט אין 
, טאָג? דעם 26טען אפּריל 1919, 


בויה היש טיט טע גהיקטש פעלדערײ 
פון מנחם 


;ליכער הירשביין. עס איז געװען א גאָס-רעגן. װוען איך האָב זִיךְ 
געלאָזט אויף דער בויערי זוכן דאָס איטאַליענישע טעאַטער, וואו די פרייע 
אידישע פאָלקס-בינע האָט אויפגעפירט אייערע ;,גרינע פעלדער". וי אלע 
מאָל אין אַ שלאַקס רעגן האָט מען געדארפט ווארטן אויפ'ן טראַמװײ אזוי לאַנג, 
אַז מען איז דורכגעװייקט געװאָרן ביז'ן ביין און דער ווינט האָט פארענדיגט 
די ארבייט פון מאכן איינעם ציטערן וי אַ בלאַט. ביים אריינגאַנג אין טעאטער 
איז געווען אַזאַ שטופּעניש, אז מען איז קוים ארויס מיט גאַנצע זייטן, און 
אינעווייניק איז געווען קאַלט, מיט דער קעלט, וועלכע איר פילט אין קאַזאַרמעס, 
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אין הייזער, וואו מען טרעט מיט שווערע שטיוול און אין אונזערע היימישע 
אכסניות. ווען איך בין ארויס פון טעאטער האָט נאָך אלץ געגאָסן דער 
זעלבער רעגן און עס האָט דורכגענומען דער זעלבער וינט. אָבער מיר איז 
געווען אזוי וואונדערבאַר-היימלאך, אזוי ווארים און ליכטיג און איך האָב געזוכט 
אויף וועמען די היימלאכקייט אויסצוגיסן און א טראַכט געטאָן װעגן דעם, אַז 
אייך, דעם ערשטן, קומען מיינע רייד. 

,קען זיין. אז איך בין ניט פעאיג ריכטיג אָפּצושאַצן איער װערק. די 
היימישע מענשן פון אונזער אייגענער שטיקל ליטע, זייער שפּראך און ערלאכ- 
קייט, רירט מיך אָן אין דעם ווייטן לאַנד אזוי, אַז שוין פאַר דעם אליין בין איך 
דאַנקבאַר. אָבער איך האָב די זעלביגע מענשן געזעהן אין , פאַרװאָרפענעם 
ווינקל" און אין ,דעם שמיד'ס טעכטער" און דאָך האָבן זיי מיך ניט אזװי 
גערירט. וייל דאָ, אין די ,גרינע פעלדער" האָט איר ארויסגענומען די כשר'ע 
פּרימיטיווע נשמות זייערע, האָט זיי געמאכט פלאַטערן ביים שיין פון דעם, װאָס 
איז געווען דאָס רייכסטע ביי זיי, האָט ארויפגעצויגן די ליטווישע דאָרפס- 
מענשן אויף דעם כשר'ן פאָדעם פון אונזער גרויסן און אייביגן יחוס און איר 
האָט מיך געמאכט אי שטאָלץ, אי גלויביג, אי ביז טרערן גערירט אויף דעם, 
פון װאַנען איך קום. 

,וויפיל הויכע פראזן מיר ווארפן עס ארויס, ווען מיר ווילן אונזער פאָלק 
אריינציען אין דער יחוס'קייט. און איר האָט גענומען צוויי פאַמיליעס דאָרפישע 
אידן, ישובניקעס, װאָס זייער אויסערלאכע אידשיקייט איז אָפּגעשװענקט געװאָרן 
פון די רעגנס און אויסגעטריקענט געװאָרן פון דער זון, איר האָט צװוישן זי 
אריינגעפירט א שטילן בחור, א לערנער -- און מיט וויפיל צערטלאכקייט און 
יראת הכבוד עס איז ארויסגעקומען פון זיי די באַהאַלטענע, אָבער אייביג- 
לעבעדיגע ליבע צו אונזער יום-טוב'דיגער נשמה. אין זון און גרינס, אין 
גערויש און ריח פון דער ערד האָט איר אױיסגעבאָדן די פּשוט'ע כשר'ע ערדישע 
מענשן, און אין דעם געוועב פון זומפּיקײט, פעלד-ריח און דער ערלאכקייט פון 
דער ערד האָט איר אריינגעשפּינט דעם צאַרטן זיידענעם פאָדעם פון עלית 
נשמה. און אָט די זוניגע פּאָעזיע פון אונזער נעכטן אין אונזער פלאך, ליטוויש 
ווינקל זעט מיר אויס, װי א טרייסטענדער צוזאָג אויף אונזער מאָרגן וואו ער 
זאָל ניט זיין. 

,האָט איר געטראכט ועגן דעם? אזעלכע קינסטלער, וי איר, באַשאַפן 
ניט קיין זאַכן בכיון. איך וייס -- איר האָט ניט קיין טענדענץ געבאָט און 
ניט קיין געזעלשאפטלאַכע אויפגאבע. איר האָט געזען דאָס מענשלאכע אין 
דעם, און אליין מיט דער נשמה פון אייערע דאָרפישע אידן, האָט איר אָן חכמות 
עס דערציילט, און דעריבער ווערט אזוי גוט פון דעם. 

;אָבער אָפּגעזונדערט פון דעם שאַפן, טראָגט איר אויך די זעלבע אידעאלן 
און ווילט אויך זעהן דעם זעלבן אידן אין זיין עלית נשמה. ניט אלס קינסטלער 
נאָר אלס איד, אלס מאַמין אין אונזער צוקונפט. פאר װאָס זאָלט איר דעם 
נחת ניט האָבן ? קומט, זעצט זיך אַװעק און לאָמיר קוקן אויף דער בינע. 
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;איר זעט: אָט זיינען די צוויי שכנ'ישע משפּחות, די מיידלאך, װאָס חבר'ן 
זיך, דער בחור, װאָס איז פארליבט אין שכנ'ס טאָכטער און האָט אליין מורא 
איר א קוש צו טאָן, זיין שוועסטער, װאָס קוקט זיי נאָך און הייבט אָן אליין 
באגרייפן דעם אינהאלט פון ליבע. און אָט קומט צוגעהן דער לערן-בחור, דער 
,מענש" שטיל, פרום געהט ער אריין אין שטוב -- און וויפיל דרך:ארץ ארום 
אים און וויפיל ליבשאפט נאָך איידער מען קען אים. ער איז שוין געבליבן מיט 
מזל. עס איז א זוניגער טאָג. פון דרויסן באקט עס, עס שמעקט מיט געקאָסעטן 
היי, עס צוויטשערן די פויגל, און עס הערט זיך דער ניגון פון בחור, װאָס 
שאָקלט זיך איבער דעם ספר, זיס און בנעימות'דיג. זעהט -- ער איז שוין 
ניט אינגאנצן רוהיג. מחשבות קומען אין קאָפּ אריין, און דאָס מיידל, װאָס 
פארגנב'ט זיך, כמעט שטארקער אָנצוהויבען דעם ניגון. עס װערט געפערלאך 
דאָ אויף דעם פעלד פאר א בחור א לערנער. ויל ער אװעקגיין. ער װעט 
דאָך אָבער ניט גיין. ער װעט זיך מאַטערן שטיל, און דאָס מיידל אין דער 
שטיל װעט פארגיסן טרערן, און די מאמע אירע װעט מיט ציטערניש קוקן. גאָט 
אין הימל, צי קען אמאָל באַשערט זיין אַזאַ גליק אזוי וי דער הימל אליין זאָל 
אריינקוקן אין הויז אריין. דערנאָך װעט קומען די מלחמה צוישן די שכנים 
צוליב דעם יחוס און גליק. דערנאָך דאָס אָנשלאָגן זיך פון דעם בחור אלס 
איידעם, און די פריינט -- איר זעהט, װי כשר, און זעהט, וי גרויס. 


,און איצט, ווען איר זעט עס דאָ -- צי טראכט איר ניט גלייך מיט מיר, 
אַז מיר זיינען באגאנגען אן עולה געגן אייך, אז מיר האָבן זיך צו שפּעט ארומ- 
געקוקט אייך צו דערקענען? און אָט די יונגעלייט פון דער ,פרייער אידישער 
פאָלקס-בינע" האָבן אינסטינקטיוו דערפילט דעם בעסטן מאַטעריאל פאַר זיך. 


זיי איבערראַשן מיט זייער שפּילן, מיט זייער ערלאכער שילדערונג, און 
אַנדערע -- נאָך מעהר וי דאָס. אָט, איז צינע (סאָניע בירמאַן) מעהר, װי א 
צופעליגע ליבהאָבערין. דאָס זעלבע דער בחור לױי יצחק (יעקב פישמאן. 
דאָס זעלבע דוד נח (ראָזענבלום) און זיין אינגל (ארקין) אין זײי איז דאָ 
דורכגעטראכטקייט, טעמפּעראמענט, אמת. הערש-בער (באלסקי) זעהט אויס, וי 
צו זיין אליין דער טיפּ, וועלכן ער שילדערט און דעם זעלבן איינדרוק מאכט 
| גיטל (מאדאם סילווערמאן) מיט איר ריינעם און געלאסענעם ליטװוישן אקצענט. 
דוד נח'ס ווייב, רחל (מאדאם ראָזענצווייג) לעגט אריין פאָלקסטימלאכע מוטער- 
לאכקייט אין איר שפּילן און אלקנה (פּרעדמעסט) מיט זיין טאָכטער (פריילן רובין), 
זיי זיינען די דאָרפישע מענשן, וי זיי זיינען. איר זעהט די ארבייט אין אלעמענס 
שפּילן, דעם ערנסט און אויפריכטיגע באַציאונג, איר זעט די ליבע, וועלכע 
איינער וויל דערווארטן פאר אזעלכע זון-געוועבטע און דופטיגע װערק. און 
געהט מען אוועק פון טעאטער מיט פרייד, -- קומט זיי דען ניט א דאנק פאר 
א טייל פון דער פרייד, אפשר נאָך מער: פאר אייך און פאר אונז זיינען זיי דאָך 
געווען די ערשטע דאָס ארויסצוברענגען. 
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,מיר געהן פון טעאטער ארויס, און דער שלאַקס-רעגן שמייסט אין פּנים 
אריין, אבער עס מאכט ניט אויס. אזוֹי פיל זון און ליכטיגקייט צו געפינען -- 
װאָלט איר דען ניט אין ערגערע רעגנס געגאנגען ?" 


איבער פופציג פאָרשטעלונגען האָט די פאָלקס-בינע געגעבן פון הירש- 
ביינ'ס ,גרינע פעלדער" אין ניו-יאָרק און אין אנדערע שטעט און ערשט א 
יאָר שפּעטער האָט בן-עמי די פּיעסע דאָ אויפגעפירט -- נאָך שפּעטער, האָבן 
עס דאָ געשפּילט די ,וילנער טרופּע". די פאָרשטעלונגען פון דער פאָלקס- 
בינע װעלן אייביג פארבלייבן אין זכרון פון די װאָס האָבן זיי געזעהן. 

דער דערפאָלג פון דער פאָלקס-בינע האָט אויך געצויגן די אויפמערק- 
זאמקייט פון מאָריס שווארץ, וועלכער האָט געהאט געשפּילט אין אוירוינג 
פּלייס טעאטער. שווארץ לאַדעט דאן איין די פאָלקס-בינע צו שפּילן אין זיין 
טעאטער און שליסט מיט איר א קאָנטראקט אויף 4 װאָכן צייט. 

איך ציטיר דאָ אן ארטיקל װאָס איז דערשינען אין ,טאָג" דעם 15טן 
אפּריל, 1920 ; 


דער סטזארפו דער פריטר איה שער פשאלקס ר העט 


,די גרופּע ליבהאָבער, װאָס האָט אונטער דעם נאָמען ,פרייע אידישע 
פאָלקס-בינע,, פאר די לעצטע עטלאכע יאָרן געשפּילט אייניגע פון די שענסטע 
זאַכן פון דער אידישער און אײראָפּעאישער ליטעראַטור, װעט איצט האָבן א 
מעגלאכקייט אין פארלויף פון א גאנצן חודש צו באַווייזן פאר דעם אידישן 
טעאַטער-עולם, װאָס זי האָט אויפגעטאָן, 

די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" האָט לעצטענס געצויגן צו זיך שטארקע 
אויפמערקזאמקייט מיט איר אויפפירונג פון פּרץ הירשביינ'ס , גרינע פעלדער". 
די דאָזיגע וואונדערבארע זאַך װעט זיין די ערשטע אויפגעפירט צו ווערן אין 
דעם קורצן סעזאָן, װאָס די גרופּע װעט עפענען אין אוירווינג פּלײס טעאטער, 
דעם 19טן מאַי, 

,אין דעם רעפּערטואר פון דער פאָלקס-בינע געהן אריין הירשביינ'ס , גרינע 
פעלדער" : זודערמאנ'ס , פייערן פון יאָהאנעס נאַכט?; דאָסטאָיעװסקי'ס , פאר- 
ברעכן און שטראָף"; הויפּטמאנ'ס , מיכאַיל קראַמער"; סטרינדבערג'ס , קאַמע- 
ראדן? און א רייע אנדערע איבערזעצטע זאַכן. פון אידישע דראַמען װעלן אויך 
אויפגעפירט ווערן הירשביינ'ס , יואל" און ה. ד. נאָמבערג'ס , די משפּחה". 

,פון דעם קורצן רעפּערטואַר איז צו זעהן, אז די פאָלקס-בינע האָט מיט 
װאָס צו קומען פאַר אַ פּובליקום. און עס דאַרף ניט פארגעסן װערן. אז דער 
דאָזיגער רעפּערטואר איז ביי דער פאָלקס-בינע געשפּילט געװאָרן א סך פריער 
איידער עס האָט זיך געעפענט דאָס אוירווינג פּלייס טעאטער מיט זיינע ליטע- 
ראַרישע שטיק. אין דער געשיכטע פון ליטערארישן רעפּערטואַר אין אידישן 
טעאטער ביי אונז, װעט דער פאָלקס-בינע געהערן דאָס ערשטע פּלאץ, וייל 
אויך די זאכן, װאָס דאָס אוירווינג פּלייס טעאטער האָט היינטיגן סעזאָן אויפ- 
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גענומען, װי למשל, ביידע פאָלקס-קאָמעדיעס פון הירשביינ'ען, זיינען פריער 
אויפגעפירט געװאָרן פון דער פאָלקס-בינע. פון דער פאָלקס-בינע קומען אויך 
אייניגע פון די בעסערע שוישפּילער פון ליטעראַרישן רעפּערטואַר. און עס 
וװועט בלויז צוגעבן חן צו מאָריס שווארצ'ס טעאטער, װאָס נאָכדעם, וי זיין 
טרופּע װעט ארויספאָרן אויף דער פּראָװינץ, װעט זיין בינע פארנומען װערן 
פון א גרופּע ליבהאָבער מיט אזעלכע שעהנע פאַרדינסטן, און װועט וייטער 
שפּילן יענע שעהנע זאכן, וועלכע זיינען אין דעם סעזאָן ניט געשטעלט 
געװאָרן. 

;דער צוועק פון דער פאָלקס-בינע איז אויפצובויען אן אייגענעם פאָלקס- 
טעאטער אין דער פאָרם פון ,נייבאָרהוד פּלעהויז" צו געבן דאָרטן די נייסטע און 
שענסטע זאַכן פון דער אידישער און וװעלט-ליטעראַטור. פאַר דעם פּראָפע- 
סיאָנעלן טעאטער אונזערן איז די עקזיסטענץ פון אַזאַ קליינעם קינסטלערישן 
פאָלקס-טעאַטער פון גרויסער ויכטיגקייט, פּונקט אזוי װוי די ארבייט פון 
דער פאָלקס-בינע האָט געבראכט צו דער עקזיסטענץ פון אוירווינג פּלײיס טעא- 
טער און דעם גארדען טעאטער, װאָס עפנט זיך קומענדן סעזאָן מיט ריין- 
קינסטלערישע אבזיכטן -- אזוי קען א שטענדיגער פאָלקס-טעאטער, אויפגע- 
האלטן פון ליבהאָבער, ווייטער באַשאַפן א רעפּערטואר און אויפפירן פאר זיך 
אַזעלכע זאכן, װאָס דאָס פּראָפּעסיאָנעלע טעאטער קען ניט און האָט מורא אליין 
אויפצונעמען. עס איז דעריבער אין די אינטערעסן סיי פון פּובליקום אזוי אויך 
פון פּראָפּעסיאָנעלן טעאטער, אז דער קורצער סעזאָן פון דער פאָלקס-בינע 
אין אוירווינג פּלײיס טעאטער זאָל וערן א גרויסער מאַטעריעלער דערפאָלג, 
אום די אויפגאבע פון בויען אן אייגן קליין טעאטער זאָל קענען דורכגעפירט 
ווערן. 

,וי געזאָגט, הויבט זיך אָן דער סעזאָן דעם 19טן מאַי און װעט דויערן א 
גאנצן חודש. עס װעלן געגעבן ווערן 9 פאָרשטעלונגען א װאָך, און מען דאַרף 
האָפּן, אז יעדע פאָרשטעלונג װעט זיין א דערפאָלג". 


די פאָרשטעלונגען זיינען אין אוירווינג פּלײיס טעאטער ניט געגעבן גע- 
װאָרן, ווייל שווארץ האָט דערנאָך געבראָכן דעם קאָנטראקט און פארדונגען דעם 
טעאטער צו אנדערע. די געשיכטע איז אװועק אין געריכט, אבער דאָס איז 
שוין ניט שייך צו אונזער ענין. 


אין יענער צייט טרעט אריין אין דער פאָלקס-בינע ב. לעוין, א מענש 
װאָס האָט ניט קיין אמביציעס צו שפּילן טעאטער, האָט אָבער א סך ליבע 
צו דער אידישער ליטעראַטור און בעסערן אידישן טעאטער: א מענש, װאָס 
באַזיצט אויסער ליבע צום אידישן געדרוקטן און געשפּילטן װאָרט, אויך א סך 
ענערגיע און אונטערנעמונגס-גייסט. ער װערט באלד געשעפטס-פאַרװאַלטער 
פון דער פאָלקס-בינע און עס הויבט זיך אָן שטארק ,באַװעגן" די ארבעט. 
ער אָרדענט איין גאַנצע רייען פאָרשטעלונגען און ראָיאל טעאטער, מעקינלי 
סקווער טעאטער, גאָלד טעאטער און טאליא טעאטער -- אין ניו-יאָרק, בראָנקס 
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און ברוקלין און נאָך א גרויסע צאָל פאָרשטעלונגען אויף דער פּראָװינץ שטעט. 
אויף זיין איניציאטיוו װוערט דאן אויך אָרגאַניזירט ,די אידישע פאָלקס-בינע 
קאָרפּאריישאן", וועלכע לאָזט ארויס שערס אויף 25 טויזנט דאלאר מיט'ן צוועק 
צו שאַפן אן אייגענעם קליינעם טעאַטערל און ניט דאַרפן קלאַפּן אין פרעמדע 
טירן,. באהילפיג געווען אין יענער ארבייט האָט אויך י. ב. ביילין, דער דא- 
מאָלסדיגער רעדאקטאר פון , פריינד", אָרגאן פון ארבייטער רינג און בילדונגס- 
דירעקטאר. עס זיינען געמאכט געװאָרן א סך אָנשטרענגונגען אבער מער וי 
א פּאָר טויזענט דאלאר האָט מען ניט געקענט שאַפן, און מיט אַזאַ קליינער 
סומע געלט קען מען אין ניו-יאָרק קיין טעאטער ניט בויען, מ'קען אזא סומע 
געלט בלוין צולעגן צו עטלאכע טעאטער פאָרשטעלונגען, און דאָס האָט מען 
טאַקע געטאָן. מ'האָט דעמאָלסט גענומען דעם , דעיװענפּאָרט" טעאטער, אויף 
דער 27טער גאַס, וואו מ'האָט דורך אַ רייע פאָרשטעלונגען געזאָלט פארגרעסערן 
דעם , טעאטער-פאָנד?" -- און יענט פאָרשטעלונגען האָבן דעם פאָנד אינגאַנצן 
איינגעשלונגען. 


דאָס האָט אָבער די פאָלקס-בינע ניט אנטמוטיגט, מ'האָט די האָפענונגען 
ניט פאַרלאָרן און די ארבייט ניט אויפגעגעבן. מען האָט יענעם יאָר אויפגעפירט 
, פורמאן הענשעל" פון גערארד הויפּטמאן און ח. ד. נאָמבערג'ס איבערזעצונג אין 
טאַליא טעאטער, בריע'ס , באַשעדיגטע", , שמע ישראל" פון אסיפּ דימאָו, , הונ- 
גער" פון סעמיאָן יושקעוויטש, און , דאָס קול פון די שטימע" פון איזאק האָראָויץ, 
אין יאָר 1921 װערט אויפגעפירט קאצנעלסאָנ'ס ,קאַריקאַטורן" אין טאליא 
טעאַטער און בימקאָ'ס , פארזונקענע װעלטן" אין גריניטש ווילעדזש טעאטער. 


אין די יאָרן 1923-1922 איז די פאָלקס-בינע פארנומען מיט צוגרייטן איינ- 
אַקטערס און אינסצענירונגען פאר די גרויסע ארבייטער רינג קאמפּעין-קאָנ- 
צערטן, װאָס זיינען דעמאָלסט אָרגאַניזירט געװאָרן אין פינף טיילן פון שטאָט 
אין גרויסע זאַלן. די קאָנצערטן זיינען געגעבן געװאָרן פריי פאר די מיטגלידער 
פון ארבייטער רינג און זיינען באזוכט געװאָרן פון טויזנט ביז 2 טויזנט מענשן. 
די אויפפירונגען זיינען געווען זעהר דערפאָלגרייך און זיינען געגעבן געװאָרן 
פאַר פינף יאָר צייט. אין 1923 פירט די פאָלקס-בינע אויף אין ראָיאַל טעאטער 
,די פארלוירענע האָפנונג" פון הערמאן הייערמאנס (רעזשי יעקב פישמאן) 
אין דער פּיעסע נעמען אנטייל אלע מיטגלידער פון דער פאָלקס-בינע און עס 
ווערט אויך צוגעצויגן דער ,ארבייטער רינג כאָר", וועלכער זינגט די פישער- 
לידער, ספּעציעל געשריבן און איינשטודירט פאר דער פאָרשטעלונג פון דעם 
ארבייטער רינג כאָר דיריגענט מאיר פּאָזנער צ"ה. 

די קריטיק אין דער פּרעסע וועגן יענער פאָרשטעלונג איז געווען א זעהר 
גינסטיגע. איך ויל דאָ איבערגעבן װאָס דער שריפטשטעלער אברהם ריזען 
האָט דאן געשריבן וועגן דער פאָרשטעלונג אין צייטשריפט ,ניי-אידיש" אין 
אפּריל, 1923. 
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6 פאַרלאַרענע האַסננגײ 
פו אפורהס יה דשן 


מאָנטאג אװוענט, דעם 10טן מערץ, איז פון דער , פרייער אידישער פאָלקס- 
בינע", אין ראָיאל יוניאָן טעאטער, אויפגעפירט געװאָרן אין אידיש (צום ערשטן 
מאָל אין אמעריקע) הערמאן הייערמאנס באַרימטע דראַמע , די פארלאָרענע האָ- 
פענונג". 

,אויב דער סאָציאלער מאָטיוו פון דער דראַמע איז שוין עטװאָס פאר- 
עלטערט און די רעװאָלוציאָנערע רייד פון דעם יונגן פישער געערט געגן די 
שיף-אייגענטימער קלעמענס, קלינגען היינט שוין צו נאַאיוו, כאָטש גענוג גוט 
און אמת'דיג--דערפאר אָבער איר פילאָזאָפּישער און, ריכטיגער, איר מיסטישער 
מאָטיוו איז נאָך פריש און פעהיג צו װועקן די געדאַנקען און רירן די הערצער 
ביי די צושויער. און אפשר טאַקע א דאנק די ביידע מאָטיוון װאָס זיינען 
אריינגעוועבט געװאָרן אזוי קינסטלעריש אין דער דראַמע, װירקט זי אזוי 
שטאַרק אויפ'ן צושויער און האַלט אים געשפּאַנט די גאנצע צייט, װאָס די פיר 
אַקטן ציען זיך, אפשר, אביסל צו לאַנג. 

,געשפּילט איז דאָס שטיק געװאָרן זייער גוט און, אפשר, מער וי גוט, 
אויב מיר נעמען אין אמבאַטראַכט, אז די ,, פרייע אידישע פאָלקס-בינע" איז 
אַן אַמאַטאָרן-טרופּע, כאָטש אייניגע פון דער טרופּע, װי סאָניא בירמאן, יעקב 
פישמאן, עטל ראָזענצווייג און העראלד רובין האָבן מיט פולער מאָס און זיכער- 
קייט געקאָנט (און געדארפט) שפּילן אלס פּראָפּעסיאָנעלע שוישפּילער אויף דער 
אידישער בינע. און, פארבייגייענדיג, מוזן מיר באַמערקן, אז די אידישע 
אַקטיאָרן-יוניאָן האָט די דערמאָנטע פיר טאַלאַנטירטע מענשן שוין לאַנג גע- 
דאַרפט האָבן אלס זייערע מיטגלידער. לוט זייער אויפפירן הייערמאנס דראמ 
זיינען זיי באַרעכטיגט דערצו. 

,מיס בירמאן איז אין אייניגע מאָמענטן, איבערהויפּט אין דעם דריטן אַקט, 
ווען אין קליינעם פישער שטעטל דרינגט אריין דאָס יאָמערן פון שטורעם, דאָס 
ברויזן פון צעווילדעטן ים און איר קאָזין און געליבטער געפינט זיך אויף 
דער שיף, די , האָפענונג", און עס איז ניטאָ קיין שום ידיעה -- אין דעם אַקט 
איז זי ווירקלאך געווען גרויס. איר טיפע מיסטישע שרעק, איר ווערן דאָ שטיל, 
דאָ שטורמיש, אפילו איר שטומע פאַרצווייפלונג האָבן אָנגעשטעקט יעדן צו- 
שויער מיטן זעלבן געפיל. מיס בירמאן װעט זיכער זיין אמאָל איינע פון 
אונזערע דראַמאַטישסטע שוישפּילער. עטל ראָזענצווייג, אין דער ראָלע פון 
דער פישער אלמנה, וועלכע האָט איר מאַן און אירע אלע זין פאַרלאָרן אויף 
אונטערגייענדיגע שיפן -- האָט איר טראַגישע ראָלע געשפּילט מיט גרויס מענש- 
לאכן געפיל, טאקט און מיט אמת'ער קונסט, עכט און ניט איבערטריבן. די 
סצענע, ווען זי געהט אוועק פון שיף-אייגענטימער קלעמענס (סעמועל גראָס- 
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בערג) נאָכדעם וי די ידיעה איז באַשטעטיגט, אז אירע לעצטע צויי זין זיינען 
אומגעקומען אויף דער פארלאָרענער ,האָפענונג" -- װי זי געהט אװעק א 
פארשטומטט מיט א געשענקטן שטיק ברויט אויף א טעלער, װאָס די מאַדאַם 
האָט איר אריבערגעשיקט אלס א לוין פאר אירע לעצטע צויי זין --- די סצענש 
האָט אלעמען ערשטוינט דוקא מיט דעם פארגליװוערטן צער, װאָס האָט זיך 
אויסגעדריקט אויף דער שוישפּילערינס פּנים. העראָלד רובין, אין דער ראָלע 
פון דעם אינגערן זון פון דער פישער-אלמנה, האָט זיך שטארק אויסגעצייכענט 
מיט זיין שפּילן. אין לעצטן מאָמענט, ווען די שיף ,האָפענונג" דאַרף שון 
באַלד אָפּפאָרן און ער אנטזאגט זיך, טראָץ דעם קאָנטראקט, װאָס די מוטער, 
די דערשלאָגענע פישער-אלמנה, האָט פאר אים מיט'ן שיף אייגענטימער גע- 
שלאָסן. זיין בעטן זיך, זיין ראַנגלען זיך סיי מיט דער מוטער, סיי מיט'ץ שיף- 
זשאנדאַרם, װאָס קומט אים נעמען מיט גוואלד צו דער שיף, זיין שרעק פאר 
דער שיף , האָפענונג", איז געווען רירענד און ערשיטערנד און דערגרייכענד 
ביז דאָס טיפסטע פון דער נשמה. 

,אין די קלענערע ראָלן האָט זיך באַזונדערס אויסגעצייכענט חנה לעוין, 
אלס פישער פרוי, סיי מיט איר וואונדערלאכער דיקציע און סיי מיט איר נאַטיר- 
לאכקייט. אין איר דערציילן פאר די איבעריגע פרויען די פישער לעגענדע איז 
געווען טיף פּאָעטיש און זי האָט געשאפן א וואונדערלאכע שטימונג. אויך לאה 
שלעסל אלס די טאָכטער פון שיף-אגענטימער האָט געשפּילט מיט א געויסן 
חן און פארשטענדעניש. סעמועל גראָסבערג, אלס דער שיף-אייגענטימער, האָט 
געשאפן א טיפּ פון א קאַלטן, האַרטן בורזשוא מיט אלע זיינע אוממענשלאכ- 
קייטן און כלומרשטער מענשלאכקייט. 

, אין אלגעמיין האָט די , פרייע אידישע פאָלקס-בינע" מיט דער אויפפירונג 
פון הייערמאנס , די פארלאָרענע האָפענונג" באַװיזן, אז זי האָט ניט נאָר רעכט 
צו עקזיסטירן, נאָר אז זי פארדינט געשטיצט צו ווערן פון אלע ליבהאָבער פון 
דער אידישער בינע בכלל און פון דער אידישער פּראָפּעסיאַנעלער טעאטער- 
וועלט בפרט," טיט 

אין דערזעלבער צייט װאָס די פאָלקס-בינע האָט צוגעגרייט פּיעסן און אייג- 
אַקטערס פאר ניו יאָרק האָט זי אויך געהאט אויף זיך די אויפגאַבע דורכצופירן 
פאָרשטעלונגען אין די פּראָווינץ-שטעט, פון ניו יאָרק, פּענסילווייניא, ניו דזשוירזי 
און קאָנעקטיקוט. די פאָרשטעלונגען זיינען איינגעארדענט געװאָרן פון אָרגאַני- 
זאַציעס אין די פארשיידענע שטעט, ארבייטער רינג ברענטשעס, א. ר. שולן 
לעיבאר לייסעאומס, סאָציאליסטישער פארבאנד ברענטשעס און אנדערע אר- 
בייטער אָרגאַניזאציעס. א גרויסע צאָל פון די פּיעסן פון פאָלקס-בינע רעפּער- 
טואַר האָבן אויף דער פּראָװוינץ ניט געקענט געשפּילט וערן, אייניגע צוליב 
טעכנישע שוועריגקייטן, װי א צו-גרויסער פּערסאָנאל, צו שווערע דעקאָרא- 
ציעס, און אייניגע פּיעסן זיינען בכלל געווען צו שווער פאר דער פּראָװינץ. אזוי 
װוי אָבער די פאָדערונגען פאר פאָרשטעלונגען אין די פּראָװינץ-שטעט זיינען 
געווען זעהר גרויס, און אין אייניגע שטעט האָבן מיר יעדן ווינטער געגעבן 
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פון 6 ביז 8 פאָרשטעלונגען, האָבן מיר פאר דער פּראָװוינץ ספּעציעל איינשטו- 
דירט יעקב גארדינ'ס ,,קרייצער סאנאטא", ,די אמת'ע קראפט" און , די שחיטה". 
אויף גאָרדינ'ס פּיעסן זיינען געווען גרויסע נאָכפראגן און מיר האָבן געמוזט 
די שטעט צופרידענשטעלן. ארום און ארום האָבן מיר געגעבן 58 פאָרשטע- 
לונגען אין די פּראָװינץ-שטעט, ביי וועלכע מיר האָבן אויפגעפירט 16 פּיעסן. 

אין יאָר 1922 װוענדעט זיך צו דער פאָלקס-בינע א געװועזענער מיטגליד, 
יחיאל גאָלדסמיט ש"ה. וועלכער האָט שוין דאַן געשפּילט אין שווארצ'ס 
קונסט-טעאטער. ער וװענדעט זיך מיט א פאָרשלאג אין שווארצ'ס נאָמען: אז 
די פאָלקס-בינע זאָל ווערן א טייל פון אידישן קונסט-טעאטער, ד. ה. א טעאטער- 
סטודיאָ ביים קונסט-טעאטער. שװאַרץ װעט געבן א לערער, די סטודיאָ צימערן, 
עטלאכע הונדערט דאלאר א יאָר אויף אויסגאבן. שוארץ אליין וװועט איינ- 
שטודירן מיט דער סטודיאָ יעדן סעזאָן איינע אדער צוויי פּיעסן און װעט געבן 
זיין טעאטער פריי פאַר די אויפפירונגען. דערפאר דארף די פאָלקס-בינע 
אַרויסהעלפן שווארצ'ץן אין זיינע פאָרשטעלונגען מיט שוישפּילער פאר קלענערע 
ראָלן און מאַסן-סצענען. דעם אמת געזאָגט האָט יענער פאָרשלאַג אריינגע- 
בראכט היבש צוטומלעניש אין דער פאָלקס-בינע. אייניגעט מיטגלידער האָבן 
געזעהן אין דעם א גרויסע דערגרייכונג, א דערנעהענטערונג צום פּראָפּעסיאָ- 
נעלן טעאטער, אנדערע אבער און צװוישן דעם צווייטן צד בין איך אויך געווען. 
האָבן געזעהן אין דעם דעם אונטערגאנג פון דער פאָלקס-בינע. א געלעגענ- 
הייט פאר א פּאָר געצעהלטע מיטגלידער זיך צו צושלאָגן צום פּראָפּעסיאָנעלן 
טעאטער, דערפאר אבער פאר דער גרעסטער צאָל א מעגלאכקייט צו װערן 
, פּראָפּעסיאָנעלע סטאַטיסטן" און ניט מעהר,. צום גליק האָט די גרויסע מער- 
הייט פון דער פאָלקס-בינע איינגעזעהן די לאגע און זי פארשטאנען און מ'האָט 
דעם פאָרשלאג ניט אָנגענומען. 

עס האָט אָבער דאן עקזיסטירט אין ניו יאָרק א יונגע דראַמאַטישע 
אָרגאַניזאציע ,דער קונסט רינג". עס האָבן זיך דאָרטן געפונען עטלאכע זעהר 
פעהיגע שוישפּילער און האָבן פאַר א קורצער צייט אָנגעפירט זעהר פיינע 
ארבייט. דער ,קונסט רינג" האָט יאָ אָנגענומען שווארצ'ס פאָרשלאג און איז 
געװאָרן א טייל פון קונסט-טעאטער, האָט זיך באטייליגט אין די ספּעקטאקלען 
װאָס שװואַרץ האָט אויפגעפירט, האָט דאַכט זיך געגעבן אן אייגענע פאָרשטעלונג 
אין קונסט-טעאטער, הירשביינ'ס ,א פארװאָרפן ווינקל'; א פּיעסע װאָס איז 
שוין דאַן געווען סיי וי אין שווארצ'ס רעפּערטואַר, און -- דאָס איז געווען 
דער סוף פון ,קונסט רינג". אייניגע זיינען שפּעטער געװאָרן פּראָפּעסיאָנעלע 
שוישפּילער, אבער פון דער אָרגאַניזאציע און סטודיאָ איז גאָרניט פארבליבן. 
עס האָט זיי געטראָפן דער שיקזאל װאָס עס האָט געזאָלט טרעפן דער , פאָלקס- 
בינע". 

נאָך א וויכטיגן אינצידענט וויל איך דאָ דערמאָנען, װאָס װעט אילוסטרירן 
די וויכטיגע ראָל װאָס די פאָלקס-בינע האָט געשפּילט און וי ווייט מען האָט 
זיך גערעכענט מיט איר, 
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נאָך איידער שווארץ האָט געעפענט זיין ,קונסט-:טעאטער" איז פאַר אים 
געווען דער ;,גארדען טעאטער" אָנגעפירט פון ה' שניטצער, און עמאנועל 
רייכער איז דאָרט געווען דער רעזשיסאר (מר. און הענריעטא שניטצער, די הױיפּט 
שוישפּילערין פון גארדען טעאטער האָבן פריער באלאנגט אין , היברו דראַמאַטיק 
ליג"), שניטצער האָט דאַן מיר געבראַכט דעם טעקסט פון אנסקי'ס , דיבוק" און 
פאָרגעלעגט אז די פאָלקס-בינע זאָל דאָס אויפפירן אין זיין טעאטער אלס אַן 
עקספּערימענט. ער האָט מיר ערקעלרט: ,מעגלאך אז די פּיעסע זאָל האָבן 
אַ דערפאָלג. עס איז אָבער א פּיעסע מיט א גרויסן פּערזאָנאל און צו ריזיקאליש 
פאַר אַ פּראָפּעסיאָנעלן טעאטער, ווען מ'איז אפילו ניט זיכער װי די פּרעסע 
וועט זיך אָפּרופן וועגן א פּיעסע מיט אזא לעגענדאַריש-מיסטישן אינהאלט, זאָל 
די פאָלקס-בינע די זאַך אונטערנעמען. איך על אייך ארויסהעלפן מיט מיין 
טעאטער, דעקאָראַציעס און װאָס עס װעט נאָר מעגלאך זיין, און אויב עס זאָל 
זיך ארויסווייזן דערפאָלגרייך, װועלן מיר דאַן די פּיעסע איבערנעמען". די 
פאָלקס-בינע האָט דעם פאָרשלאג ניט אָנגענומען צוליב צוויי אורזאכן: ערש- 
טענס, איז מען דעמאָלסט שטארק געווען פארנומען מיט שטודירן צויי פּיעסן 
פאר , נעיבאָרהוד פּלעהויז" און צווייטענס -- און דאָס איז געווען די הויפּט 
סיבה: מיר האָבן ניט געװאָלט שטעלן קיין פּיעסעט מיט אזא טיעף רעליגיעזער 
טענדענץ, אפילו ניט אלס עקספּערימענט פאר אנדערע. 

אין יאָר 1925 הויבט זיך אָן אין דער , פאָלקס-בינע" א נייע עפּאָכע. איך 
װעל דאָס אָנרופן די עפּאַכע פון: 


פּראַפעסיאָנלע רעזשיסאָרן 


עס זיינען שוין אריבער צעהן יאָר פון דער גרינדונג פון דער ,פאָלקס- 
בינע". עס זיינען געווען צו פאַרצייכענען דערפאָלגן און אויך דורכפאלן. ניט 
יעדע פאָרשטעלונג און אויפפירונג האָט זיך איינגעגעבן. פון דער באדייטענדער 
צאָל פּיעסן װאָס זיינען אויפגעפירט געװאָרן, זיינען אייניגע דורכגעפאלן, דאָס 
הייסט, דער אָפּרוף אויפ'ן שפּילן איז געווען א שלעכטער, און אויב אונזערע 
טעאטער-קריטיקער זיינען געווען זעהר קאַרג אויף לויבגעזאנגען ווען א פּיעסע 
איז גוט געשפּילט געװאָרן, זיינען זיי אָבער ניט געווען שפּאַרעװדיג אין ווער- 
טער ארונטערצורייסן אַ שלעכטע פאָרשטעלונג. דאָ האָבן זיי געװאָלט באווייזן 
אַז זיי קענען דוקא יאָ ארונטעררייסן, נאָר באשר קיין פאָרשטעלונגען פון פּראָ- 
פעסיאָנעלן טעאטער טאָר מען ניט ארונטעררייסן, עס איז א גרויסע פינאנציעלע 
אונטערנעמונג -- און מען דאַרף זיין פאָרזיכטיג. ‏ מיט א גרופּע ליבהאָבער 
דארף מען זיך ניט קיין סך צערעמאָניען, און זיי האָבן זיך טאקע ניט צערע- 
מאָניעט. עס פארשטייט זיך, אז דאָס האָט שלעכט געװירקט אויף די מיט- 
גלידער און עס איז דאַן באשלאָסן געװאָרן אָנשטעלן א פּראָפּעסיאָנעלן רעזשיסאר, 
איינעם װאָס װעט קענען געבן די מיטגלידער מעהר אלס לערער און דירעקטאָר 
-- און אפשר טאקע וועט זיין נאָמען אויך האָבן א ווירקונג אויף דער עפענט- 
ליכקייט און טעאטער-וועלט. 
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עס ווערט דאַן אָנגעשטעלט דער באקאנטער אידיש-רוסישער שישפּילער 
לעאָניד סניעגאָוו, א שוישפּילער מיט א שעהנער רעפּוטאַציע נאָך פון רוסלאנד 
און אויך פון מאריס שווארץ קונסט-טעאטער וואו ער האָט געשפּילט א פּאָר 
סעזאָנען. ‏ סניעגאָוו'ס אריינקומען אין דער פאָלקס-בינע ברענגט אריין א סך 
באגייסטערונג און אויך א היבשע צאָל נייע מיטגלידער. די אויסגאבן פון דער 
פאָלקס-בינע ווערן שטארק פארגרעסערט, אָבער די מיטגלידער נעמען אויף זיך 
וועכענטלאכע צאָלונגען (1 דאלאר א װאָך פון יעדן שוישפּילער) אבי אויפצוטאָן 
עפּעס גרויסע זאכן, אויך דער בילדונגס-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג (וואו איך 
בין דעמאָלסט געווען א מיטגליד) באשטימט א ספּעציעלע סובסידיע פאר דער 
פאָלקס-בינע און סניעגאָוו שטודירט איין מיט דער פאָלקס-בינע ,שמעטער- 
לינגען?" -- א מיניאטור-קאָמעדיע פון זודערמאן (איין אקט) װאָס ווערט אויפ- 
געפירט אויף די ארבייטער רינק קאמפּיין קאָנצערטן, און ער גרייט צו צום 
0טן יובילייאום אן אויפפירונג פון , מיזערער" (פארצווייפלונג), א דראַמע אין 
6 בילדער פון יושקעוויטש. די פּיעסע װוערט אויפגעפירט דעם 25טן מארטש, 
5 אין אידישן ,קונסט-טעאטער". דער אָפּרוף פון דער קריטיק איז א 
ווארימער. 

אין דעצעמבער 1925, ווערט אָנגעשטעלט אלס רעזשיסאר דער טעאטראַל 
און פּעדאַגאָג איבער טעאטער-קונסט מענדעל עלקין, וועלכער פירט אויף ,דער 
קלאַון" אין 1 אַקט פון קופּרין און ה. לייוויק'ס דראמע , באנקראָט", וועלכע איז 
געשפּילט געװאָרן אויף דער פּראָװינץ און ניט אין ניו יאָרק. צו ענדע פון 
יאָר 1925 נעמט איבער די רעזשי א וועטעראן-מיטגליד פון דער , פאָלקס-בינש" 
סעמועל גראָסבערג, וועלכער שטודירט איין עטלאַכע איינאקטערס: ,הער- 
קולעס", , מיספארשטענדניס" און , שוויגערס". די דריי איינאקטערס זיינען גע- 
שפּילט געװאָרן צו די ארבייטער רינג קאַמפּיין קאָנצערטן. 

אין 1927 ווערט אָנגעשטעלט אלס רעזשיסאָר דער שוישפּילער פון דער 
,ווילנער טרופּע? לייב קאַריסאָן, וועלכער פירט אויף מיט דער פאָלקס-בינע 
,עולם הבא" פון שלום עליכם, , שער און אייזען", , יאַמע, יאַמע" (פאָלקלאָר) און 
,דער מבול" פון בערגער. 

אין דעם יאָר 1928 ווער איך ווידער איינגעלאדן אלס רעזשיסאָר מיט דער 
אויפגאבע דורכצופירן אין לעבן אַ נייע אינסטיטוציע אין ארבייטער רינג: 


חי ארבײטעה הג שר בער אווענטע 


די שרייבער-אָװענטן קען מען אזוי ניט פארבייגעהן, וייל זיי זיינען פאר 
צעהן יאָר צייט געווען א טייל פון דער גאָר וויכטיגער קולטור-ארבייט װאָס 
דער בילדונגס-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג האָט דורכגעפירט. דער גאנצער 
פּלאַן איז אריינגעבראכט געווארן פון דעמאָלסדיגן וויצע-פאָרזיצער פון ביל- 
דונגס-קאָמיטעט, דער אידישער שריפטשטעלער יעקב קרעפּלעיאק. דאָס איז 
געווען זיין אידעע. מאָטיווירט האָט ער זי דערמיט: אז דער ארבייטער רינג 
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דאַרף באַקאַנט מאַכן די אידישע שריפטשטעלער און דיכטער צװישן די פאָלקס- 
מאַסן, אויב זיי לייענען ניט זייערע ביכער דארף מען ברענגען זייער װאָרט, 
זייער ליד, זייער דערציילונג און דואמע דורך געזאנג, דעקלאַמאַציע, פאָר- 
לעזונג, שפּיל און רעפעראט. דער בילדונגס-קאָמיטעט האָט דעם פּלאַן אָנגענו- 
מען און באשלאָסן יעדן ווינטער דורכצופירן א סעריע אידישע שרייבער אוענטן, 
און קרעפּליאק האָט פאָרגעלעגט און אויסגעארבייט די גאַנצע פּראָגראמען און 
כאַראַקטער פון די אַװענטן. אין די יאָרן װאָס קרעפּליאק איז געוען אין 
בילדונגס קאָמיטעט איז ער געװען דער פאָרזיצער פון די אָװענטן, און אלס 
פאָרזיצער האָט ער ניט נאָר מקפּיד געווען אויף דעם פּראָגראם, נאָר האָט אויך 
אָנגעפירט מיטץ אָװענט, געגעבן דעם טאָן. מיט זיין קורצער איינלייטונג האָט 
ער גלייך געגעבן א קולטורעלן אינהאלט דעם אָװענט. דער עולם האָט דערפילט 
אז ער איז זיך דאָ ניט געקומען בלויז אונטערהאלטן נאָר אויך עפּעס לערנען 
לערנען וועגן אידישע און וועלטלאכע שריפטשטעלער און זייערע שאפונגען. און 
די פאָלקס-בינע איז עס געװוען די אויף װועמעס פּלײצעס עס איז געפאלן די 
שווערע אויפגאבע דורכצופירן די דראַמאַטישע און ליטערארישע טייל פון 
דעם אָווענט. 

דעם ערשטן ווינטער זיינען דורכגעפירט געװאָרן זיבן שרייבער-אָװענטן: 
מענדעלע מוכר ספרים, י. ל. פּרץ, שלום עליכם, שלום אַש, אברהם רייזען, דוד 
פּינסקי און ז. ליבין. פון יעדן איינעם פון די שרייבער האָט די פאָלקס-בינע 
אויפגעפירט איין אדער צויי אַקטן. פון מענדעלע האָבן מיר אויפגעפירט 
,פישקע דער קרומער", פּרצ'ס ,ס'ברענט" און ,נאָך קבורה",. שלום עליכמ'ס 
,מענשן", שלום אַש'ס , מיט'ן שטראָם?, רייזענ'ס ,,אין א קאַבאַרע* און , שדכנ'ס 
טאָכטער", ליבינ'ס , קאָלעגן" און , מאַרטאַ*, פּינסקי'ס דאָס מיידל ביים ארון-קודש" 
און ,גליקס-פארגעסענע". די ערשטע סעריע אַװענטן זיינען געווען א ריזיגער 
דערפאָלג -- די ,רענד סקול" אָדיטאָריום וואו די אָװענטן זיינען געגעבן 
געװאָרן איז געווען איבערגעפּאקט. דער עולם איז געווען צופרידן, און די 
שרייבער אָװענטן זיינען פאר צעהן יאָר צייט געבליבן אן אינסטיטוציע אין 
ארבייטער רינג, 

אין יאָר 1929 ווערט אָנגעשטעלט אלס רעזשיסאָר דער שוישפּילער פון דער 
,הבימה" בענא שניידער, איינער װאָס האָט זיך שפּעטער געשאפן א רעפּוטאציע 
אלס זייער גוטער רעזשיסאָר. די פאָלקס-בינע איז געװוען די ערשטע דראַ- 
מאַטישע אינסטיטוציע אין אמעריקע ואו בענא שנידער האָט געקראָגן א 
מעגלאכקייט ארויסצואווייזן זיינע קענטענישן אלס רעזשיסאָר און אריינברענגען 
א נייעם טאָן און א נייעם פאָרם -- די סטאַניסלאווסקי-וואכטאגנאָוו שול פון 
מאָסקװער קונסט-טעאטער און דער ,הבימה" מיט וועלכער וואכטאגנאוו האָט 
אָנגעפירט אין דער צייט ווען בענא שניידער איז דאָרט געווען איינער פון די 
שוישפּילער. אין דער פאָלקס-בינע האָט שניידער געמאכט זיינע ערשטע טריט 
אלס רעזשיסאָר און פירט אויף עטלאכע איינאקטערס און אינסצענירונגען פאר 
די ווייטערדיגע שרייבער-אַָװענטן : ,דער לעצטער נאבאָר" פון מאריס ווינטשעוו- 
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סקי; /,רבי עקיבא" פון אברהם ליעסין; ,די משפּחה? פון נאָמבערג (איין אַקט); 
,עלילת דם" פון דוד אײינהאָרן; ,, איינזאמע וועלטן? פון פּרץ הירשביין; , אין שאַפּ? 
פון מאָריס ראזענפעלד". קיין גרויסע פּיעסע האָט בענא שנידער מיט דער 
פּאָלקס-בינע ניט אויפגעפירט, וייל אין מיטן סעזאָן פון 1920 נעמט ער אָן 
אלס רעזשיסאר פון ,ארטעף" וואו ער פירט אויף א צאָל איינאקטערס און 
עטלאכע פּיעסן װאָס האָבן אים געשאפן א נאָמען אלס אָנגעזעהענער רעזשיסאָר. 

פון 1931 ביז 1922 וװוערט וידער דער רעזשיסאָר פון דער פאָלקס-בינע 
דער שוישפּילער לייב קאדיסאָן, וועלכער פירט דורך די ווייטערדיגע שרייבער- 
אָווענטן , פארטאָג?" פון מ. װײיטער; ,די ואַנט" פון ז. סיגאלאָוויטש; ,, שונאים" 
פון לעאָן קאָברין; , פאָטער און זוהן" פון אנסקי: ,הינטער קוליסן" פון דזשין 
ראָוז; , דעם טאַטענ'ס טאָכטער? פון ז. לעווין; , דער פארברעכער" פון אפּטאן 
סינקלער; ,, אליהו הנביא" פון פּרץ הירשביין; , אין אָפּגרונט? (און אקט) פון 
מאקסים גאָרקי; ,א שפּיל אין ליבע" פוּן ארטור שניצלער: ,װאָלטעטער פון 
דער איסט סייד" פון יעקב גאָרדין; ,די האָריגע מאלפּע? פון יודזשין אָניעל; 
,ענן וויקערס? פון סינקלער לואיס; , שמוינעווקער געשטאַלטן" פון ש. פרוג ; 
,פון צער און צאָרן" פון ביאליק; , אין א טיי-הויז? פון אָפּאַטאָשו. ‏ פאר דער 
זעלבער צייט פירט קאַדיסאָן אויך אויף , פּונקט פארקערט" פון ח. גאטעספעלד 
און , שווער צו זיין א איד?" פון שלום עליכם. ביידע פּיעסן האָבן שטארק 
אויסגענומען ביים עולם און זיינען עטלאכע מאָל געשפּילט געווארן אין ניו- 
יאָרק און אויף דער פּראָװינץ. 

וועגן דער אויפפירונג פון חנא גאטעספעלד'ס קאָמעדיע איז געווען געדרוקט 
פאָלגענדע אָפּהאַנדלונג אין , פאָרווערטס?: 


,פּונקט פארקערט"-אַ נייע קאָמעדיע פון חנא גאטעספעלד 
אויפגעפירט פון דער פאָלקס-בינע 


פן עקפף היה 


עס איז איצט פּונקט פאַרקערט מיט דער איידשער בינע. אלערליי פּוסטע 
שטיק און טשעפּוכאַס װערן אויפגעפירט אין די רעגעלע טעאטערע מיט דער- 
פאַרענע אקטיאָרן, און אזא שפּאַסיגע, עכטע קאָמעדיע װי חנא גאטעספעלד'ס 
,פּונקט פארקערט", ווערט געשפּילט אין א האָל פון א טרופּע אַמאַטאָרן. דער 
האָל איז דער בעסטער אין שטאָט פאר דעם צוועק, אָבער ער איז דאָך ניט מער 
װי א האָל און פאַרמאָגט ניט די מעגלאכקייטן און די אוױיסשטאַטונגען פון א 
טעאטער. די טרופּע באַשטײט פון די בעסטע אמאטאָרן װאָס ניו-יאָרק פאר: 
מאָגט, אָבער זיי זיינען דאָך ניט מער וי אמאטאָרן. 

דער עולם אמוזירט זיך. מען האַלט אין איין לאכן. דער געלעכטער איז 
ניט קיין געמאַכטער, ניט קיין געקינצעלטער. עס זיינען ניטאָ קיינע ביליגע 
שטוקעס אין דער פּיעסע, קיין צוויידייטיגע ווערטלאך אָדער צינישע אָנצוהע- 
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רענישן. עס איז האַרציגער, נאַטירלאכער געלעכטער װאָס וואקסט ארויס פון 
די סיטואַציעס װאָס די פּיעסע אנטוויקעלט. 


די קאָמעדיע , פּונקט פארקערט", שפּילט זיך ארום א סטרייק פון אידישע 
ארבייטער מיט זייערע אידישע באָסעס. די ערשטע סצענע וויזט א מיטינג 
פון דער עקזעקוטיוו באָרד פון דער באָסעס אסאָסיאיישאן, וועלכע קומט זיך 
צוזאמען אין דער הז פון דעם פּרעזידענט פון דער אסאָסיאיישאן, מר. קימעל, 
פאר א באראטונג וועגן דעם סטרייק. דער פּרעזידענט פארמאָגט א טאָכטער, 
סילוויא, א סאָשעל װאָירקער, וועלכע איז שטארק גערירט פון די צרות װאָס 
פארפירטע מיידלאך, אָרימע קימפּעטאָרינס און הונגעריגע סטרייקערס מון 
אויסשטיין. איר סעקרעטאַרין, אויך א שיינע מיידל נאָר אַן אינטריגאנטקע און 
א געלט-גייציגע, ווערט גראָד , גערירט" פון רייכע אָטאָמאָבילס, פון גוד טאַימס 
און פון א שדוך מיט דעם זון פון דעם רייכן מאנופעקטשורער, מר. טרייבער. 


דיזער זון, לואי, א גרויסער שוטה, איז פארליבט אין דער שיינער סילויא, 
און אזוי װי לואי'ס פאָטער איז געגן דעם שידוך, איז סילוויא'ס פאָטער, פּונקט 
פארקערט, פאר דעם שידוך. סילוויא, פון איר זייט, איז אָבער וועניגער וי 
גלייכגילטיג צו דעם רייכן בנ'אָק'ס ליבע. זי פארליבט זיך גאָר אין מיכלסאָנ'ען, 
דעם פירער פון דעם סטרייק. די איינציגע װאָס פארשטייט ווירקלאך לואי'ס 
הארץ און טעמפּעראמענט, איז סילוויא'ס סעקרעטארין, די געלט-גייציגע מיידל. 
זי נעמט זיך צו לואין אוֹן ,(װעמפּט" אים אויף װאָס די װעלט שטײיט, און וי 
עס שיינט נעמט זי אים צום סוף איין. זי װערט א סעקרעטארין ביי לואי'ן און 
װאָס זי הייסט אים, דאָס טוט ער. 

דער סטרייק-פירער פארליבט זיך אין דער טאָכטער פון דעם פּרעזידענט 
פון דער באָסעס אסאָסיאיישאן און דאָס איז, פארשטייט זיך, פאררעכענט אלס 
פאַרראַט צו דעם סטרייק. ער וװוערט גענומען אויפ'ן צימבעל אין דעם דריטן 
אַקט פון דער קאָמעדיע, דער שפּאַסיגסטער אַקט װאָס גאטעספעלד האָט וען 
געשריבן. עטלאכע ,לינקע" סטרייקערס זיינען באזונדערס פארביטערט געגן 
מיכלסאָנ'ען, וועלכער באַלאַנגט צו דער ,רעכטער קליקע". זי שטעלן אװעק 
די קלאַגע אויף אַ פּרינציפּיעלן גרונד. ,האָט אַן ארבייטער-פירער א רעכט 
צו פאַרליבן זיך אין מיטן סטרייק ?" -- פרעגן זיי. די ליבע װערט פאַרדאַמט 
אלס אן אויסדרוק פון בורזשואַזי און אן ,אָפּנױגונג? פון פּראָלעטארישער קאמפס- 
לוסטיגקייט. דאָס װאָס דער סטרייק-פירער האָט אויסגענוצט זיין באַקאַנטשאַפט 
מיט דעם באָסעס טאָכטער אין די אינטערעסן פון דעם סטרייק, רעכענט זיך 
ניט. דאָס װאָס ער האָט דורך דעם אויפגערייצט איין באָס געגן דעם צוייטן 
און האָט אריינגעבראכט א שפּאַלטונג אין דער אסאָסיאיישאן, ווערט באטראכט 
פאַר ניט מער װי א טריק אָפּצונאַרן די ארבייטער. דער סטרייק-פירער ווערט 
אָנגעקלאָגט אין פאַרראַט און פאַרטיג. 

די קלאַגע דאַרף פאָרגעבראכט ווערן פאר דעם מיטינג פון די סטרייקערס 
אין דעם דריטן אקט. אָבער אזוי וי דער פירער איז נאָך ניט אָנגעקומען 
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דאַרף דערווייל פאָרקומען א שטיקל פאַרוויילונג. ‏ די סטאַרס און טאַלאַנטן 
וועלכע זיינען אנאָנסירט געװאָרן פאר דעם סטרייק קאָנצערט, זיינען, װי עס 
פּאַסירט אָפט, ניט געקומען. איינער פון די ,לינקע" דערקלערט, אז ער איז 
א פיינער דעקלאַמאַטאָר און קען פאַרוויילן אן עולם. ווען ניט די ,רעכטש" 
קליקע, װאָלט מען שוין לאנג אנערקענט װאָס פאַר אַ טאַלאַנט ער פאַרמאָגט. 
דער טשערמאן איז צופרידן װאָס ס'האָט זיך אָפּגעזוכט עמיצער װאָס קען 
איינהאלטן דעם עולם ביז א רעדנער אָדער א טאלאנט ועט אָנקומען, און ער 
לאַדעט אים איין אויף דער בינע. 


דער דעקלאַמאַטאָר נוצט אויס די געלעגנהייט צו האַלטן א ,לינקע" רעדע 
געגן דעם באשולדיגטן סטרייק-פירער. דער טשערמאן שטעלט אים אֶפּ עטלאכע 
מאָל, און ענדלאך פאנגט ער אָן מיט דער דעקלאַמאַציע גופא , דער שטורעם 
אויפ'ן ים". ער קנאַקט אויס די ערשטע צויי שורות וי עס פּאַסט פאַר אַ 
דעקלאַמאַטאָר, אָבער מער וי די צוויי שורות געדענקט ער ניט. ער נעמט זיך 
דאַן צו אַן אַנדער ליד, , אין אָפיס פון דר. גראן". אויך פון דיזער ליד געדענקט 
ער ניט מער װי די ערשטע צויי שורות. ער מאַטערט זיך נעבאַך צו דער. 
מאָנען זיך, אָבער עס גייט ניט. עס איז ניט זיין שולד. די ,רעכטע קליקף" 
איז שולדיג אין דעם װאָס ער האָט פארגעסן. וי קען דען דער קאָפּ זיין רוהיג 
און װי װי קען דער זכרון דינען, אז די ,רעכטע" פארראטן דעם סטרייק מיט 
,ליבעס פאר טעכטער פון דער בורזשואזיץ ?" 


דער סוף איז, אז אלע העלדן פון דער פּיעסע קומען זיך צוזאמען ביי דעם 
מיטינג, דורך פארשיידענע אורזאכן, און דער סטרייק האַלט ביים געסעטעלט 
ווערן. 


דער עולם פילט, אז ער האָט זיך אָנגעלאכט וי אַ פּויק און פארגעסט אויפץ 
מאָמענט אז ער געפינט זיך אין א האָל און ניט אין א טעאַטער. 


און איינער פון עולם רייבט זיך די אויגן און וואונדערט זיך: װאָס איז 
דער מער מיט'ן אידישן טעאטער? ואו זיינען די טעאַטער מענעדזשערס און 
די פעהיגע ביזנעסלייט װאָס לאָזן אַזאַ פיינע קאָמעדיע ארויסגליטשן זיך פון 
זייערע הענט ? 


װאָס איז שייך דעם שפּילן, איז עס אֶלראַיט. א טײל פון דעם װאָס עס 
פעלט די אקטיאָרן פון דער פאָלקס-בינע, וועלכע פירט אויף די פּיעסע, ווערט 
גוטגעמאכט מיט דעם ערנסט, מיט וועלכן זיי באציען זיך צו דער בינע. מען 
קען זעהן אז זיי האָבן שווער געארבייט די קאָמעדיע איינצושטודירן און זי 
פאַרדינען א קאָמפּלימענט דערפאר. 


איינער פון די שפּילער האָט געצויגן ספּעציעלע אויפמערקזאמקייט. דאָס 
איז דער יונגערמאן, וועלכער שפּילט די ראָלע פון יונה, דער ,לינקער" סטריי- 
קער און דעקלאַמאַטאָר מיט'ן שוואכן זכרון. עס איז א קליינע ראָלע, אָבער ער 
ברענגט עס ארויס אזוי קאָמיש, אזוי נאַטור-טרײ און שפּאַסיג, אז דער גאנצער 
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טעאטער קייקעלט זיך פאַר געלעכטער. דער יונגערמאן איז הערש רוביף 
ער האָט זיכער פארדינט די לאנגע אַפּלאָדיסמענטן, מיט וועלכע דער עולם 
באלוינט אים פאר זיין שפּילן. סילוויא גאַטי, אלס די טאָכטער פון דעם 
פּרעזידענט פון דער באָסעס אסאָסיאיישאן, איז אן אמת'ע שיגהייט, מיט א 
שמייכל װאָס פארמאָגט אלע חנ'ען. ליליען בלום, אלס סילוויא'ס סעקרעטארין, 
ברענגט גוט ארויס איר ראָלע אלס א רייצענדע, געלט-גייציגע מיידל, וועלכע 
נעמט דעם נאַרישן רייכן יונגענמאן אין אירע הענט אריין. מיכאל פּרעדמעסט, 
אלס מר. קימעל, דער קאַפּױרניק, מאכט א גוטן איינדרוק. מר. זאַלץ, דער 
סעקרעטאר פון דער באָסעס אסאָסיאיישאן, געשפּילט פון יוסף טעפּליצקי, זאלצט 
ניט איבער, עס איז א פיינער קאָמישער טיפּ. 
די קאָמעדיע איז רעזשיסירט געװאָרן פון לייב קאַדיסאָן. 


אין 1922 ווערט אָנגעשטעלט אלס רעזשיסאָר דער גרינדער און שוישפּילער 
פון דער , הבימה" נחום צמח. וװעמענס נאָמען עס איז שוין אין אמעריקע 
געווען באַקאַנט אלס באַגאַבטער שוישפּילער אין די ,הבימה" פאָרשטעלונגען 
און אויך אלס דער אָנפירער פון יענער אָרגאַניזאציע וועלכע האָט געשאפן 
טעאטער-געשיכטע אויף דער װעלט. נחום צמח'ס צוגאַנג צו טעאטער-קונסט 
און שטודיום איז א גאנץ נייער (לויט'ן נוסח פון מאָסקװער אידישער טעאטער- 
סטודיאָ) אַ גרינדלאכער אָבער זעהר אַ לאַנגזאַמער, גאָרניט לויט דעם אמערי- 
קאנער אימפּעט. דערפאר אָבער איז ער געווען אן אויסגעצייכענטער לערער, 
אַן אמת'ער טעאַטער פּעדאַגאָג, װאָס איז מקפּיד אויף יעדן זאַץ, אויף יעדן װאָרט 
און קלאַנג. אַ רעזשיסאָר, װאָס זעצט זיך אװעק ביים טיש װי א רבי מיט 
תלמידים און לערענט מיט זיי פּסוק נאָך פּסוק, און געהט ניט וייטער, הויבט 
ניט אָן קיין ניי קאַפּיטל ביז דער ערשטער איז ניט פאָלקאָם -- פולע הונדערט 
פּראָצענט, אָהן דער מינדעסטער פּגימעלע אין טאָן, אין קלאנג און אויסשפּראך. 
עס האָט דעריבער צמחן גענומען זעהר לאנג איינצושטודירן א זאַך, אפילו 
אן איינאקטער. אבער דעם הופּט געוויכט און ארבייט לעגט ער אװעק אויף 
דער אויפפירונג פון ,, העלדישע יאָרן" (הירש לעקערט) פון ה. לייוויק, וועלכע 
קומט פאָר דעם 28טן דעצעמבער 1933 אין סעקאָנד עוועניו טעאטער, ניו יאָרק. 
,די העלדישע יאָרן" האָט שפּעטער געהאט א צווייטע אויפפירונג, פון א צווייטן 
רעזשיסאָר. איך װעל דעריבער ניט מאכן קיינע אייגענע קאָמענטארן ועגן 
ביידע אויפפירונגען און װעל בעסער איבערגעבן װאָס אייניגע שריפטשטעלער 
און קריטיקער האָבן געהאט צו זאָגן וועגן ביידע אויפפירונגען: 

וועגן דער ערשטער אויפפירונג פון ,העלדישע יאָרן' דערשיינט אין 
,מאָרגען זשורנאל" פאָלגענדע אָפּהאנדלונג : 
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ה י ר ש 3 טע ט שריה 
בפ דר. א מוקדהר. 


צוועלף אידישע טעאַטערס האָבן מיר אין אמעריקע. צענדליגער פּיעסן 
א יאָר דאַרפן זיי אויפפרעסן. און קיין איינע ניטאָ, שרייען די טעאטערס. 
די טעאטערס גוסס'ן, שטארבן פון פּיעסן-הונגער, די טעאטערס האָבן ניט קיין 
װאָרט פאר זייערע פאַרשמאַכטע מיילער, די טעאטערס האָבן ניט קיין שורה 
פאר די טרוקענע העלזער. עס שטאַרבן טעאַטערס פון פּיעסן-נויט. עס גייען 
אונטער טעאטערס פון פּיעסן-הונגער. און דאָ ליגט אין א ביבל שוין עטלאכע 
יאָר אַ גרויסע אידישע דראַמע, אַן אמת'ע, אַן עכטע און מאָדערנע אידישש 
דראַמע, און קיינער האָט זי גאָרניט באַמערקט. 

עס איז א גרויסע אידישע דראַמע מיט אן אמת'ן אידישן העלד, מיט א 
אידישן העלד פון פאָלק. עס איז א אידישע דראמע פון אידישן העראָאיזם. 
און עס איז דאָך דאָ אזוי וועניג העראָאישקייט אין אונזער לעבן. עס איז 
א דראַמע פון עכטע אידישע כאַראַקטערן, און קיינער האָט זיך גאָרניט ארומ- 
געקוקט. 

ביז עס איז געקומען נחום צמח, דער מענש, װאָס זוכט, נישטערט און האָט 
אויפן קאָפּ יעדע גוטע אידישע דראמע, און האָט ,אנטדעקט" אין א פאר- 
געסענעם ביכעלע א גרויסע אידישע דראַמע. 

און ביז עס זיינען געקומען באשיידענע אמאטאָרן, אידישע פאָלקס-מענשן, 
אידישע ארבייטער, און האָבן זיך גענומען איינשפּילן די גרויסע אידישע דראמע. 

און נאָך חדשים און חדשים פון ארבייט מיט נחום צמח, דעם גרינדער 
פון דער , הבימה" אלס רעזשיסאָר, האָט מען אונז באוויזן ה. לייוויק'ס דראַמע 
,הירש לעקערט", אדער , העלדישע יאָהרען". ה. לייוויק האָט דאָ אויפגעלעבט 
א שטיק אידישע װעלט, א שטיק וילנט מיט יאָרן צוריק. געשטאַלטן ממש 
אויסגעהאמערטע וואקסן אויס פאר אייך. איר האָט ניט אין דער דאָזיגער 
דראמע קיין איבעריגע, צופעליגע און זייטיגע געשטאלט, איטלאכער מענש 
איז דאָ א וועלט פאר זיך, איטלאכער מענש ול עפּעס פון לעבן, מאָנט עפּעס 
פון לעבן, איטלאכער מענש סימבאָליזירט גרויסע גרופּן, אדער שיכטן פון 
אידישן פאָלק. 

און עס איז א דראמע אין א דראמע. עס איז א דראמע, װאָס שילדערט 
פאר אייך שאַרף און וואונדערלאך בולט דעם גרויסן קאָנפליקט פון די אידישע 
מאַסן מיט דער וילדער, פינסטערער צאַרישער רעגירונג. ‏ הירש לעקערט, 
אַן אָרעמער יונגער שוסטער, איז דער העלד פון דעם דאָזיגן קאָנפליקט. ער, 
דער אָרעמער קעלער-מענש, שיסט אין דעם ווילנער גובערנאטאר פאן-וואל'ץ, 
װאָס האָט וי אין חושכ'דיגן מיטלאלטער געשמיסן אידישע ארבייטער נאָך א 
דעמאָנסטראציע דעם ערשטן מאַי. 
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דאָס איז, אזוי צו זאָגן די אויסערלאכע דראַמע. א סך א גרעסערע און 
א סך טיפערע דראמע קומט פאָר אין דער דערמאָנטער אויסערלאכער דראמע: 
דאָ שטויסן זיך שוין צוזאמען ועלט-אָנשויאונגען, דאָ קומען אין קאָנפליקט 
פארשידענע אידעאלן און פארשידענע כאַראַקטערן. 

דאָ האָט איר הירש לעקערט און די פּשוט'ע אידישע ארבייטער-רעװאָלו- 
ציאָנערן מיט הייסן בלוט און מיט פּשוט'ע, אָבער געזונטע קעפּ, זי פארשטייען 
קאמף פּשוט; יענער שלאָגט מיך, שלאָג איך צוריק, יענער איז מיין בלוטיגער 
שונא דארף איך אים אֶפּראמען פון וועג. און אנטקעגן דער דאָזיגער ארבייטער- 
גרופּע שטייט דער פירער זיערער, א סטודענט, אן אינטעליגענט, װאָס וויל 
ניט קיין בלוט אין קאמף, מענשלאך בלוט איז הייליג, און ער צוימט דעם 
רעװאָלוציאָנערן אימפּעט פון הירש לעקערט און זיינע חברים ארבײיטער, עשר 
האַלט זיי כסדר אָפּ פון צו דרייסטע ארויסטרעטונגען. דער אינטעליגענט קומט 
דאָ אין א שאַרפן קאָנפליקט מיט די צום-קאַמף זיך רייסענדיגע ארבייטער, און 
ער געהט אוועק. 

און נאָך איינער, אויך אן אינטעליגענט, איז דאָ אין דער דראמע, אוסישקין 
איז זיין נאָמען, א צארטער, א האַרציגער, א ליבער און א נשמה'דיגער איז 
ער. לעשט ער אלע פייערן, פּרעסט ער כסדר אלע קנייטשן און פארנייט אלע 
ריסן. דער ליבער, טייערער אוסישקין. דאָס איז די שענסטע, די רירענדסטע 
געשטאלט, װאָס ה. לייוויק האָט אויסגעדיכטעט. דערנאָך קומען די פּאַסיווע 
פיגורן. די פיגורן, װאָס װוערן ארײינגעשלעפּט אין די דראַמאטישע קאָנפּליקטן 
געגן זייער ווילן. 

צווישן די איז דאָ די געשטאלט פון דעם וואסער-טרעגער מענדעל. ער איז 
נאַרישעוואטע. ער איז א תמים, אָבער פאראן אין דעם דאָזיגן תמים באהאל- 
טענע חכמה, װאָס בליצט אויף דאָ און דאָרט. עס איז וייטער א ליכטיגער 
לייוויק'שער כאַראַקטער, ער דערמאָנט עפּעס דעם למד-װאָװוניק, כאָטש ער איז 
אָפן, אזוי אָפן... 

8 6 48 

נחום צמח האָט געהאַט פאַר זיך אַמאַטאָרן און ער האָט דערגרייכט דאָס 
מאַקסימאַלסטע. איך האָב נאָך קיינמאָל נִיט געהטרט אַמאַטאָרן ריידן אזוי קלאָר, 
אזוי שארף, אז קיין װאָרט זאָל ניט פארפאַלן װוערן. אַ צווייטע אויפגאבע זיינע 
איז געווען ארויסצוברענגען װי מעגלאכסט קלאָר די כּאַראַקטערן. נ. צמח וי א 
טעאַטער-מענש מיט טיפקייט, האָט דאָ אָנגעטאַפּט דעם עיקר, כאראקטערן. די 
כאַראַקטערן אין דער דאָזיגער דראמע זיינען שיינענדיגע, שטראלענדיגע און 
דערביי זיינען זיי וואונדערלאך קלאָר און בַּולט. 
| = הערי רובין האָט נאָך ניט באוויזן ארויסצוברענגען דעם גאנצן הירשקע 
לעקערט, אבער אים האָט זיך איינגעגעבן צו געבן דעם העלד פון דער דראמע 
אין זיינע הױיפּט-שטריכן, איינפאַכקײט פון א פאָלקס-מענש, עקשנות און פאר- 
טיפטקייט אין זיך. מאָריס דערעווענסקי'ן האָט זיך איינגעגעבן צו אוױיסמאָלן 
דעם ליבן אוסישקין מיט זיין גאַנצער גוטסקייט, ליכטיגקייט און נשמה'דיגקייט. 
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מיר געפעלט איליי ארנוי װוי מענדעל דער וואסערטרעגער און מיכל פּרעדמעסט 
װי ר' זאליע. רבי זאליע ברענגט אין דער דראַמע די אידיש-רעליגיעזע וועלט 
און לייוויק האָט אין דער דאָזיגער זייטיגער געשטאלט אונז געגעבן די דאָזיגע 
וועלט אינגאנצן. דעם אינטעליגענט, די צוייטע וויכטיגע געשטאַלט אין דער 
דראַמע שפּילט היימאן זייגער, ער האָט בלויז איין זייט פון איסקא'ן, דעם 
אינטעליגענט, געגעבן און, נעמלאך, די קאָמישע. עס איז דאָ אן ערנסט, א 
טיפער ערנסט אויך אין דעם דאָזיגן אינטעליגענט. 

די אנדערע ראָליען זיינען ניט שלעכט געשפּילט. 

נחום צמח האָט אָבער ניט געװאָלט ארױסלאָזן די פאָלקס-בינע מיט די 
צוויי דערגרייכונגען, ער האָט אויך באַװויזן צו געבן א פאָרשטעלונג. ער האָט, 
אמת, ניט באוויזן צוליב מאַנגל אין צייט צו געבן א גאנצע פאָרשטעלונג. 
ער, װי א קלוגער טעאטער-מענש, האָט געגעבן שטיקלאך פאָרשטעלונגען, זייער 
געראָטענע. ער האָט באַװיזן בלויז װאָס מען קען מאכן פון דער דאָזיגער דראַמע. 
די סצענע פון דער דעמאָנסטראציע איז פאַרכאַפּענדיג. דאָ האָט איר די גאנצע 
שפּאַנונג ערב א דעמאָנסטראציע, דאָ האָט איר די גאנצע אומרואיגקייט, װאָס 
ליגט װי א בליי אויף דער שטאָט און דאָ האָט איר אויך דאָס קאָמישע, װאָס 
רוקט ארויס זיין נאָז אומעטום גוט איז אויך די סצענע אין דער בונדישער 
קאפע. : 

איך האָב געזען די פּאָלקס-בינע עטלאכע מאָל, און דאָס װאָס איך האָב געזען 
איז , הירש לעקערט" איז אן איבערראַשונג. 


דנור הערטאן, עה 


אין 1934 קומט קיין ניו יאָרק דוד הערמאן ע"ה. דוד הערמאן איז געקומען 
קיין אמעריקע מיט א שעהנעם נאָמען און רעפּוטאַציע אלס רעזשיסאָר און 
אָנפירער פון דראַמאַטישע סטודיאָס אין אייראפּא. אליין פארענדיגט די פּוױילישע 
דראַמאַטישע שול אלס רעזשיסאָר, האָט ער געהאט אָרגאַניזירט א טרופּע אין 
וויען צוזאמען מיט עגאָן ברעכער, וואו ער האָט אויפגעפירט פּינסקי'ס , פאמיליע 
צבי" און , אייזיק שעפטעל":; אש'ס , מיט'ן שטראָם" און פּרצ'ס איינאקטערס. 
איז פאַר א צייט אויך געווען דער רעזשיסאָר פון דער , הירשביין-טרופּע", איז 
אויך געווען דער אָנפירער פון א דראַמאַטישער שול אין װאַרשע, שפּעטער טרעט 
ער אריין אין דער ,ווילנער טרופּע", וואו ער פירט אויף הירשביינ'ס ,נבלה" 
און ,, תקיעת כף"; שניצלער'ס , ליבעליי" און אנסקי'ס ,דער דיבוק". הערמאנ'ס 
אויפפירונג פון , דיבוק" האָט געשאפן געשיכטע אין דער טעאטער וועלט. א סך 
טרופּעס האָבן דערנאָך אויפגעפירט דעם , דיבוק" לויט הערמאנ'ס קאָנצעפּציע, 
און זאָגאר די , פּוילישע נאַציאָנאלע אָפּערא" האָט צו איר אויפפירונג פון 
דיבוק" אלס אָפּערא אָנגענומען הערמאנ'ס אויסטייטשונג און סצענירונג. 
ער, צוזאמען מיט דאקטאר וייכערט גרינדעט דערנאָך אין ווארשע א דרא- 
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מאַטישע סטודיאָ, וועלכע וװוערט שפּעטער פאַרװאַנדלט אין א טעאַטער. דער- 
נאָך טרעט ער אריין אין דער , פּוילישער ווילנער טרופּע", וואו ער פירט אויף 
עטלאכע פּיעסן, צווישן זי פּרצ'ס , ביינאכט אויפ'ן אַלטן מארק" און פרעגער'ס 
,נסיון". 

אין אמעריקע האָט אים אראָפּגעבראכט די שוישפּילערין דזשעני גאָלדשטײן 
אויפצופירן חיים ליבערמאנ'ס ,דער נדר", און אין דעם זעלבן יאָר װוערט דוד 
הערמאן דער רעזשיסאָר פון דער ,פאָלקס-בינע". מיט זיין אריינטרעטן אין 
דער ,פאָלקס-בינשט" קומט אריין א נייע באגייסטערונג. מען דארף אין זינען 
האָבן, אז די , פאָלקס-בינע" האָט שוין פאר דער צייט דורכגעמאכט א היבש ביסל 
מדרגה'ס אין איר ארבייט, געהאט דערפאָלגן און לויבגעזאנגען, אבער אויך 
דורכפאַלן. מענשן װאָס שטייען 20 יאָר און מער בי אן אָרגאַניזאציע װערן 
מיד, גאנץ אָפּט אנטוישט און אנטמוטיגט. אונזערע קריטיקער האָבן זיך ניט 
שטענדיג גערעכנט מיט די שװערש און אומגינסטיגע אומשטענדן אונטער 
וועלכע עס קומט אויס צו ארבייטן א דראַמאַטישן פאראיין, זיך ניט גערעכענט 
דערמיט, אז יעדער פון די מיטגלידער קען בלויז אָפּגעבן א פּאָר אווענטן א װאָך 
פאר שטודיום -- אז בײטאָג, דארף ער זאָרגן װועגן פּרנסה פאר זיך און זיין 
פאמיליע, אז אין אלע פאלן איז די פּרעמיערע פון א פאָרשטעלונג א גענעראל- 
פּראָבע, אז עס קומט שטענדיג אויס צו שפּילן אין דער פרעמד -- יעדעס 
מאָל אויף אן אנדער בינע וואו מען איז ניט באַקאַנט מיט דער אקוסטיק -- און 
עס פעלט גאנץ אָפט די אינטימע פריינטלאכע אטמאָספערע װאָס מען האָט בי 
זיך אין אייגענעם טעאטער. עס קומט אויס צו ארבייטן אין א פיינדלאכער 
אומגעבונג", גאנץ אָפּט צו הערן צינישע באַמערקונגען פוּן די , בינע ארבייטער", 
ביי וועמען א פאָרשטעלונג פון , עמעטשורס", וי זיי רופן עס, איז א ,קלאָנדעיק" 
אויף צו שינדן די הויט און מאַכן עטלאכע הונדערט דאלאר פאר ,שטעלן די 
בינע" פאר איין-איינציגער פאָרשטעלונג, אבער צו דערזעלבער צייט, אָפּטאָן אלע 
טעכנישע שפּיצלאך אבי צו האָבן , פאָן" פון די יאָלדן;: דער רעװאָלװער װעט 
ביי זיי שטענדיג אויסשיסן ווען דער אקטיאָר ליגט שוין א טויטער: דער טעלעפאָן 
וועט קלינגען, ווען דער װאָס דארף רעדן האלט אים שוין ביים מויל און רעפדט, 
און פון דער באלייכטונג איז דאָך שוין אָפּגערעדט. אלזא, גאנץ אָפּט נאָך 
חדשים שווערער אָנגעשטרענגטער ארבייט, פאלט דורך א פּאָרשטעלונג צוליב 
טעכנישע קלייניגקייטן און טעות'ן, און די קריטיקער (ניט אלע) כאַפּן עס אויף 
װי אן אבן טוב צו באווייזן אז זיי קענען די בינע טעכניק און דערלאנגען א 
,גאָב" די אמאטאָרן, װאָס קענען ניט באוייזן צו שטיין אויף אזא הויך וי 
כאָטש ,סטאניסלאווסקי'ס קונסט-טעאטער"... 

אין א צייט פון אזא געדריקטער שטימונג איז הערמאן אָנגעקומען אין דער 
פאָלקס-בינע. דוד הערמאנ'ס נאָמען האָט גלייך אלעמען אריינגעגעבן א נייעם 
פונק פון מוט און האָפענונג -- האָפענונג אויף גרעסערע דערגרייכונגען, און 
מען האָט זיך אריינגעװאָרפן אין דער ארבייט. הערמאן איז צוגעטראָטן צו 
שטודירן מיט דער פאָלקס-בינע י. ל. פּרצ'ס , ביינאכט אויפן אלטן מאַרק?, 
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דאָס איז א זעהר שווערע פּיעסע (אויב מען קען דאָס אָנרופן פּיעסע), דאָס איז 
א סימבאָלישע מיסטעריע אין פארשידענע בילדלאך מיט א סך טיפּן און סימ- 
באָלישע געשטאלטן. מען האָט עס זעקס חדשים צייט שטודירט און דערנאָך 
עס אויפגעפירט אין אָדיטאָריום פון ואַשינגטאָן אוירווינג היי-סקול. די 
אויפפירונג איז געווען אן ענטוישונג צוליב טעכנישע אורזאכן. די בינע איז 
אינגאנצן ניט צוגעפּאסט צו אזא ספּעקטאקל-פאָרשטעלונג, נאָך וועניגער דער 
ריזיגעוי אָדיטאָריום. ‏ ביינאכט אויפ'ן אלטן מאַרק" איז אָבער געשפּילט גע- 
װאָרן א צווייטן מאָל אין א טעאטער און דאן איז עס שוין געווען א גאנץ 
אנדער זאַך. א פּראכטפולע און גלענצענדע פאָרשטעלונג, װאָס האָט ארויסגערופן 
לויב ביי אלעמען, אחוץ ביי די קריטיקער, וועלכע האָבן געשריבן וועגן דער 
ערשטער ניט-געלונגענער אויפפירונג און צו דער צווייטער זיינען זיי שוין ניט 
געקומען. 

הערמאן פירט אויך אויף פאר די שרייבער-אָװוענטן פּרעגער'ס ,נסיון; 
, דאָס לעבן געהט ווייטער" פון טעאָדאָר דראַיזער; ,דער טויבער" פון דוד בער- 
געלסאָן; , די ברידער האפערמאן" פון פויכטוואנגער; ,, דער שווארצער געלעכטער" 
פון שערוואוד הענדערסאָן און ער שטודירט איבער און גיט א נייע אויפפירונג 
פון דער פּיעסע ,העלדישע יאָרן" פון ה. לייוויק. 

וועגן דער צווייטער הערמאנ'ס אויפפירונג װעל איך דאָ איבערגעבן װאָס 
עס האָט געשריבן דער רעדאקטאר פון , פאָרווערטס? אב. קאַהאַן, וועלכער האָט, 
אויב איך מאך ניט קיין טעות, דאָס מאָל געזעהן די ערשטע פאָרשטעלונג פון 
דער פאָלקס-בינע פאַר אַלע יאָרן פון איר עקזיסטענץ. 


,העלדישע יאָרן" -- אַ דראַמע פון ה. לייוויק 
פון אב. קאַהאַן 


ה. לייוויק, דער פּאָעט און דראמאטורג, האָט געהאט אן אינטערעסאנטן 
איינפאל: נעמען די געשיכטע פון , הירש לעקערט" און מאכן דערפון א דראמע. 

דער היסטאָרישער טייל פון דער הירש לעקערט געשיכטע באַשטעהט אין 
פאָלגענדען : 

דעם ערשטן מאַי איז געווען א דעמאַנסטראציע. עס זיינען ארויס אידישע 
ארבייטער אויף דער גאַס מיט א רױטער פאָן. די פּאָליצײ האָט זיך געגרייט 
דערצו. זי האָט די דעמאָנסטראציע צוטריבן. מען האָט פילע פון די דע- 
מאָנסטראנטן אריינגעשלעפּט אין הויף פון פּאָליצײ און זיי מערדערלאך גע- 
שמיסן. דער הויף איז בוכשטעבלאך פארגאָסן געװאָרן מיט בלוט. א היבשע 
צאָל פון די קרבנות זיינען ערנסט פארוואונדעס געווארן. דער גובערנאטאר 
פון ווילנע איז דאַן געווען א באַראָן פון די באַלטישע געגענדן מיט'ן נאָמען 
פאָן-װאָהל און ער האָט דאָס געגעבן דעם באַפעל די דעמאָנסטראנטן צו 
שמייסן. 


פון 


-+ 


אב. קאַהאַן (רעדאקטאר פון ,,פאָרװערטס") 


אז די ענטריסטונג צװוישן די ארבייטער איז געווען זעהר גרויס איז איבעריג 
צו זאָגען. אָבער מיט ענטריסטונג האָט מען זיך ניט באנוגענט. דער , באַיעװאָי 
אָטריאד" פונ'ם , בונד" האָט באשלאָסן מיט דעם בארמלאָזן דעספּאָט זיך אָפּצַו- 
רעכענען. הירש לעקערט האָט אויף זיך גענומען דיזן באשלוס דורכצופירן. 
עס האָט זיך אָנגעפאנגען א סדרה מיט געהיימע באראטונגען און צוגרייטונגען. 
לעקערט'ס יונגע פרוי האָט געזעהן װי חברים שושקען זיך מיט איר מאן 
און װי ער לויפט אָפט געהיימניספול אװװועק פון שטוב. איר הארץ האָט איר 
געזאָגט, אז עס שטעקט מיט א גרויסער, מיט אן אומגעוויינלאכער געפאר פאר 
אים. אלץ איז אַראַנזשירט געװאָרן און ,הירשקע", װי די חברים האָבן אים 
גערופן, איז מיט א פּיסטאָלעט אין קעשענע אוועק אויף דעם באַשטימטן פּלאַץ, 
וואו ער האָט דערווארטעט צו באַגעגענען דעם טיראן. ער האָט אים באַגעגענט 
און ער האָט אויף אים אױיסגעשאָסן. די קויל האָט געטראָפן אָבער ניט גענוג 
אויף צו טויטן. דער גובערנאטאר איז בלויז פאַרוואונדעט געװאָרן, און לע- 
קערטץ האָט די פּאָליצײי אויפ'ן שטעל געכאפּט. 

מען האָט אים פאַראורטיילט געהאנגען צו וערן. פון דער רעגירונג 
האָט מען צו אים געשיקט שלוחים, אז ער זאָל בעטן פארצייאונג, װעט מען 
אים שענקען דאָס לעבן. דאָס האָט עֶר זיך אָבער ענטזאגט צו טאָן. די הינריכטונג 
איז פאָרגעקומען. 
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מיר האָבן אויבן געזאָגט, אז דער געדאנק צו מאכן א דראמע דערפון 
איז אן אינטערעסאנטער איינפאל, און ווירקלאך: אַזאַ געשיכטע איז אימער 
רייך אין דראַמאַטישע מעגלאכקייטן. מען דארף נאָר װיסן װי זיך צו באנוצן 
מיט זיי. און מען מוז זאָגן, אז לייוויק ווייזט דיזן חוש ארויס אין זיין פּיעסע 
פולשטענדיג. : 


די דראמע אנטוויקלט זיך פון שטאפּל צו שטאַפּל, פון סצענע צו סצענע. 
מען קען אָבער זאָגן, אז זי הויבט זיךְ אָן שטארק צו פילן גלייך פון דעם 
ערשטן מאָמענט אָן. אין אמתן: װאָס קען זיין דראַמאַטישער וי דער 
גייסטיגער צושטאַנד פון א פאַמיליע, וואו אן איינפאכע אידישע פרוי פילט, 
אז איר מאן פירט געפערלאכע געהיימניסן מיט א גרופּע יונגע חברים, וועלכע 
זיינען אלע בארייט צו געהן אין פייער אין דעם קאַמף געגן דער צאַרישער 
רעגירונג ? 


דער דראַמאַטישער אינטערעס שטייגט אין קראפט און אין זיין ווירקונג 
אויף דעם צוזעהער, ביז ער דערגרייכט דעם העכסטן מאַמענט אין א סצענע, 
װאָס שטעלט פאָר װי מען פירט דעם העלד צו דער תליה. ער געהט אריס 
פון זיין קאַמער שטאָלץ, מיט אן אויפגעהויבענעם קאָפּ, זינגענדיג די בונדיסטישע 
ליד , די שבועה", און אנדערע ארעסטירטע, װאָס זיצן אין דער זעלבער טורמע, 
נעמען אויף די קאמפס-ליד פון זייערע קעטמערלאך -- א העכסט איינדרוקספולע 
סצענע, וועלכע רופט ארויס א שטורמישן אפּלאָדיסמענט. מ'האלט זיך קוים 
איין פון מיטזינגען. 

איך האָב בייגעוואוינט די פאָרשטעלונג אין דעם סעקאַנד עוועניו טעאטער 
און פון אָנהױיב ביז צום סוף בין איך געווען אזוי װוי אין פיבער פון דראַמאַטישן 
אינטערעס. אין דיזן פאַל זיינען די פּאָר ווערטער אפשר צו איינזייטיג, װאָרים 
דער דראַמאַטישער אינטערעס איז דאָ געווען געמישט מיט א געפיל פון 
הייליגטום. 

די געשיכטע מיט הירש לעקערט'ן האָט פּאַסירט אין ווילנע, ווען איך בין 
שוין לאנג געווען אין אמעריקע (שוין 20 יאָר). איך האָב איר אָבער דאן 
דורכגעלעבט מיט מיין גאנצן וועזן. אזוי װוי איך אליין װאָלט אנטייל גענומען 
אין דער אױבענדערמאַנטער מאַידעמאַנסטראציע און אין די אלע געפילן 
וועלכע זיינען געווען פארבונדן מיט יענע פּאַסירונגען. איך בין געזעסן 
אין טעאטער ניט סתם וי א טעאטער-באזוכער. מיין שטימונג איז געװוען 
ענלאך צו דער שטימונג פון א פּערזאָן, װאָס באזוכט דעם טעאטער, וען עס 
ווערט פאָרגעשטעלט א דראַמאַטישע געשיכטע, אין וועלכער די הױפּט פּער- 
זאָנען זיינען זיינע נאָהענטסטע קרובים, זיינע עלטערן, ברידער און שװועסטער. 
מיין הארץ האָט דעם גאַנצן אָװענט געציטערט מיט אן אויפרעגונג, וועלכע עס 
װאָלט שווער געווען דאָ צו באַשרײבן. דאָס האָט דעם דראַמאַטישן עלעמענט 
פאַרפילפאכט, אָבער אֶהן דעם איז ער אויך שטארק. די פּיעסע איז דראַמאַטיש 
פון אָנפאנג ביזץ סוף, אפילו פאר מענשן, וועלכע זיינען מיט דער לעקערט 
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געשיכטע ניט באקאנט און זאָגאר פאר אזעלכע, וועלכע האָבן אין דער רע- 
װאָלוציע ניט קיין ספּעציעלן אינטערעס, 


מען מוז אָבער זאָגן, אז דער דראַמאַטיזם באַקומט אין דער פּיעסע אָפט 
דעם כאַראַקטער פון מעלאָדראמע, שוין צו אָפט. פון דער אנדער זייט מוו 
מען האָבן אין זינען, אז צו שאַפן אין אַזאַ פאַל אן עכטע רעאַליסטישע דראַמע 
װאָלט געווען מעהר וי שווער, כמעט אוממעגלאך. אזעלכעס קען געטאָן װערן 
אין אַ לאַנגן ראָמאן, וואו דער שרייבער האָט אומבאשרענקטן פּלאַץ. אין די 
צװײַ, דריי שטונדן אָבער, װאָס מען האָט פאר זיך אויף דער בינע און וואו 
אלץ מוז צוגעשניטן ווערן אויף קורצע אקטן און סצענעס, װאָלט פון עכטן 
רעאַליזם ארויסגעקומען א גאַנץ קליינער, שװאַכער עפעקט. און נאָך ערגער 
-- אַן אומאנגענעמער עפעקט. עס װאָלט פאַרשװועכט די הייליגטום. מיט 
אַנדערע װערטער: אין אַזאַ פאַל איז דער רעאַליזם א צו-שארפער געצייג, א 
געעפרלאַכער געצייג. אנשטאָט אויסצושניצן לעבעדיגע פיגורן, צושניידט ער 
דאָס װאָס איז צערטלאך, ליב און טייער. 


די פּיעסע ווערט געשפּילט פון דער אידישער פאָלקס-בינע. דאָס איז א 
גרופּע, וועלכע באלאנגט צום ארבייטער רינג (ברענטש 555)), און ווען מען 
נעמט אלץ אין אמבאטראכט, קען מען אַנדערש וי מיט קאָמפּלימענטן וועגן 
דער פאָרשטעלונג ניט רעדן. אין סעקאָנד עוועניו טעאטער האָט די פאָרשטע- 
לונג געליטן פון א שטארקן מאנגל אין פּשוטע טעכנישע מיטלען. צום ביײישפּיל: 
די מאַידעמאָנסטראציע, וואו עס דאַרף זיך פילן א מאסן-באַװעגונג, וואו עס 
דאַרף מאכן דעם איינדרוק, אז הונדערטער מענשן מאַרשירן, איז געווען צו- 
נויפגעקרעמפט עפּעס אין א וינקל, דורך שפּאלטן און דורך לעכער האָט 
מען כלומרשט געזען דאָס, װאָס עס קומט פאָר אויף די גאסן. מען האָט 
גאָרניט געזען. דער עפעקט איז געווען זייער א שװאַכער. אויף טריט און 
שריט האָט עפּעס געפעלט. אבער די הערצער פון די צוזעהער זיינען געווען 
אזוי פול מיט װאַרימקײט און ליבע צו דער געשיכטע פון הירש לעקערט, אז 
מען האָט קיין קשיות ניט געפרעגט ניט נאָר ביים מענעדזשמענט און ביי די 
אקטיאָרן און ניט נאָר ביי דעם דראַמאַטורג, נאָר ביי זיך אין הארצן אויך ניט. 


אלע מינוט האָב איך געהאט אין זינען, אז דער , בונד" האָט זיין ווירקלאך 
העלדישע ארבייט אָנגעפירט הויפּטזעכלאך אין קעלערן, און וועלדער און אויף 
זייטיגע הויפן. אָבער אין דיזע אלע קעלערן און אין דיזע אלע װעלדער 
האָט ארומגעשװועבט א גיסט, וועלכער איז ברייטער און גרעסער װי די 
גרויסארטיגע סקווערן און עוועניוס פון פּאריז אָדער ניו יאָרק. אויף אן 
ענלאכן שטייגער איז געווען דער איינדרוק, װאָס איך האָב באקומען פון דיזער 
פאָרשטעלונג. די צוזאַמענגעפּרעסטע, זייער מאנגעלהאפטע פאָרשטעלונג האָט 
אין אלגעמיין אָפּגעהילכט מיט א ריזיגן גייסט, מיט דעם גייסט פון א וועלט- 
קאַמף, מיט א גייסט פון גרויסע, וואונדערבארע העלדן-טאַטן. 
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אין דער פּיעסע באטייליגן זיך א גרויסע צאָל שוישפּילער און שישפּ- 
לערינס. די הױיפּט ראָלע, אלס הירש לעקערט, האָט געשפּילט היימען זייגער. 
ער איז געווען אביסל נערוועז, ניט וייל ער האָט זיך געקליבן שיסן אויף 
פאָן-װאָהל, נאָר ווייל ער איז נאָך ניט אין גאנצן צוגעוואוינט צו שפּילן פאר א 
גרויסן עולם. געהאלטן האָט ער זיך אויסגעצייכנט און די ראָלע קען ער גוט, 
און דער אלגעמיינער עפעקט איז געווען צופרידענשטעלנד. ער איז איבערהויפּט 
א סימפּאטישע פּערזאָן מיט זיין פיגור, געזיכט און מיט זיין מאַניער. 


בראָניאַ ניומאַן אלס הירשקע'ס פרוי האָט געהאַט וועניגער צו טאָן און 
זי איז אויך געווען וועניגער נערוועז. זי איז געווען אֶלראַיט. 


דאָס זעלבע קען מען זאָגן װעגן עטעל ראָזענצווייג אין דער ראָלע פון 
הירשקע'ס מוטער. 


א וויכטיגע ראָלע שפּילט אין דער פּיעסע א אידישער סטודענט, ועלכן 
מען רופט אין דער באַוועגונג איסאַק. ער איז איינער פון די אָנפירער און די 
ארבייטער פון דעם , בונד" געפינען זיך שטארק אונטער זיין איינפלוס. דאַ 
אָבער, ווען דער קאָמיטעט נעמט אָן א באשלוס צו מאכן א מאַי-דעמאָנסטראציע, 
דערקלערט ער זיך געגן דעם. ער צוייפעלט אויב די פּוױלישע און ליטווישע 
ארבייטער װעלן צושטעהן (און זיי זיינען טאקע ניט געקומען). ער גלויבט 
דעריבער, אז די גאנצע דעמאָנסטראציע װעט ברענגען ניט מער װי בלוט- 
פאַרגיסונג און קיינע נוצן פאר דער באועגונג. ‏ ער רעדט פון טיפן הארצן 
אָבער זיינע ווערטער האָבן ניט די געווינשטע ווירקונג. די ארבייטער, וועלכע 
ער האָט אליין געבראכט צו דער רעװאָלוציע, זיינען אנטוישט אין אים. עס 
ענדיגט זיך מיט א דראַמאטישן מאָמענט: מען שטויסט אים אֶפּ פון דער 
באַוועגונג. קיין האַס אויף אים קען אָבער דער טעאטער-עולם ניט פילף 
מ'זעט, אז דאָס איז בלויז א מיינונגס-פארשיידענהייט. ער איז עלטער, דערפא- 
רענער, און ער רעדט פון טיפער איבערצייגונג. געשפּילט האָט די ראָלע הערי 
רובין, און גאנץ גוט. עס האָט זיך געפילט א קינסטלערישע אויפריכטיגקייט 
אין זיין שפּילן. 


א צווייטער פירער, אן אינטעליגענטער בונדיסט מיטן נאָמען אוסישקין 
גלויבט אין דער דעמאַנסטראציע און מוטיג נעמט ער אנטײיל אין איר אלס 
פירער. ער איז פול מיט גלויבן און איר זעהט, אז ער שטעלט זיך ניט אָפּ 
צו באַטראַכטן דעם שריט מיט צופיל איינצעלהייטן. זיין גלויבן אין דער 
רעװאָלוציע איז גרויס און ווייטער וויל ער קיין קשיות ניט פרעגן. דורכגעפירט 
די ראָלע האָט מאָריס דערעווענסקי. ער האָט אויך געשפּילט גאנץ גוט, מיט 
א ספּעציעלער שוישפּילערישער סימפּאטישקייט,. וועפלכע האָט צוגעגעבו חן 
צו זיינע ווערטער און באַוועגונגען. 


מער אָדער וועניגער וויכטיג איז די ראָלע פון דער יונגער, אינטעליגענטער 
אידישער מיידל מיטץ נאָמען רחל. זי האָט זיך אמאָל אינטערעסירט מיט 
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הירשקען און איצט, אז ער נעמט זיך אָפּפערן זיין לעבן, װעקט זיך אין איר 
אויף א נייער אינטערעס אין אים און זי ויל אים וידער פאַראינטערעסירן 
אין זיך. זי איז איסאק'ס נאָענטסטע חבר'טע. זיי ואוינען צוזאמען. אלזא, 
באַמיט זי זיך צוזאמענצוברענגען די ארבייטער-בונדיסטן מיט איסאק'ן אום צו 
באַזייטיגן דעם תהום, װאָס איז אויפגעעפענט געװאָרן צװישן זיי. דערביי האָט 
זי קיין דערפאָלג ניט. און װאָס אַמבאַלאַנגט איר פּראָבע צוציען הירשקען 
צו זיך, איז ער צופיל פאַרטיפט אין זיין קומענדן שריט און אירע מיידעלשע 
ווערטער מיט איר מיידעלשן חן אינטערעסירן אים כמעט ניט. דאָס אלץ זיינען 
אינטערעסאנטע מאָמענטן און זיי מאַכן אן איינדרוק. די ראָלע פון רחל'ען 
ווערט צופרידענשטעלנד געשפּילט פון פריידע איצקאָװויץ. אין דער פּיעסע 
איז אויך פאראן א בונדיסטקע מיטן נאָמען רייזל. זי נעמט אַן אינטימן אנטייל 
אין הירשקע'ס פאַרשווערונג, און ווען איסאק דריקט אויס א האָפנונג, אז זיין 
קויל זאָל ניט טרעפן דעם גובערנאטאר, כדי די טראַגעדיע זאָל ניט װערן צו 
גרויס, זאָגט רייזל דערנאָך צו הירשקען: ,דיין האַנט װעט יאָ טרעפן"... און 
דאָס איז געווען איינער פון די מאָמענטן, װאָס האָבן געמאכט א רושם אין 
טעאטער. די ראָלע װערט געשפּילט פון לאה פעלדרייז. פאראן א וואסער- 
טרעגער, אביסל א טאַמעװאַטער. ער איז א פארקאָכטער בונדיסט פון אָנפאנג 
ביז צו ענד. דאָס איז זייער אן אינטערעסאנטער שטריך אין דער פּיעסע. די 
ראָלע ווערט געשפּילט פון איליי ארנוי. א בונדיסט, וועלכער איז באַקאַנט 
אונטער דעם נאָמען וועלפקע מאַהלער, געהט אויף דער דעמאָנסטראציע מיט 
א רויטע פאָן, וועלכע ער טראָגט ארום האלז אלס א שאַליק, אָבער ביי דער 
דעמאָנסטראציע בינדט מען דאָס צו צו א שטעקן און אזוי מארשירט מעף 
ער איז פאַרוואונדעט געווארן. די ראָלע ווערט געשפּילט פון רובין ארנוי. און 
דער זעלבער רובין ארנוי האָט שפּעטער א צוייטע ראָלע. ער קומט פאָר 
אלס דער קאַזיאָנער ראבינער, װאָס באַזוכט הירשקען אין טורמע און שלאָגט 
אים פאָר צו זאָגן ודוי פאר'ן טויט. הירשקע אנטזאגט זיך. 

אין דער פּיעסע האָבן אויך ראָלן: מ. שוכמאן, סעם ראָזען, מאקס שטראל, 
מיכל פּרעדמעסט, נאַדיאַ זיינער, לואיס מאנן און לואיס בעק. 


די פּיעסע האָט דאן געמאכט א רושם אויף אונזער אידישער גאַס און אין 
די ארבייטער קרייזן, און דאָס שפּיגעלט אָפּ אין א גרויסער מאָס די וויכטיגע 
באדייטונג פון דער פאָלקס-בינע און איר בייטראג צו דעם קולטור-ווערט פון 
דעם אידישן טעאטער אין אמעריקע אין דער אויפפירונג פון דער שעהנער 
ליטעראַרישער דראמע, װאָס איז שטארק פאַרנאַכלעסיגט געװאָרן פונ'ם פּראָ- 
פעסיאָנעלן אידישן טעאטער, וועלכער זוכט ,גוטע" פּיעסן װי מיט ליכט און 
קען זיי ניט געפינען. און טאקע דאָס נאָך מער אונטערצושטרייכן גיב איך 
דאָ איבער, װאָס וויליאם עדלין האָט געשריבן אין , טאָג? : 
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אַ דראַמע װעט אַ אידישן העלד 
הו הי לאם עדעש 


א פּיעסע װאָס איז אנדערש פון די מערסטע פּיעסן, 
וועלכע מען פירט-אויף געוויינלאך אין אונזער אידישן 
טעאטער, איז ה. לייוויק'ס דראַמע וועגן דעם מארטירער- 
טום פון הירש לעקערט, אונטער'ן נאָמען , העלדישע 
יאָרן". דאָס איז א סאָציאַלע דראַמע, װאָס אָטעמט מיטץ 
גייסט פון רעװאָלוציע, און שפּיגעלטאָפּ אַ וינקל פון 
קאַמף מצד אידישע האָרעפּאַשניקעס אין ווילנע געגן דעם 
צאַרישן רעזשים אין אָנהויב פון היינטיגן יאָרהונדערט. 

ס'איז צו באדויערן, װאָס , העלדישע יאָרן" האָט ניט 
געפונען קיין אָרט ביי איינער פון די שטענדיגע אידישע 
טעאטער אָרגאַניזאציעס פון ניו יאָרק, אין מיטן ברען 
פון סעזאָן, ווייל דאַן װאָלטן פיל מער מענשן געהאט א 
געלעגענהייט צו זעהן די פּיעסע. איך ווייס ניט צי די פּיעסע װאָלט פיל בעסער 
געשפּילט געװאָרן, ווייל די מיטגלידער פון דער פרייער אידישער פאָלקס-בינע 
צייכענען זיך אויס אין די פארשיידענע ראָלן, אָבער א בעסערע אויסשטאטונג 
װאָלט זי מסתמא יאָ געהאט און עס װאָלט מיט איר מער געקלונגען אין די 
טעאטער קרייזן. 

ווייל , העלדישע יאָרן" איז א שטארקע פּיעסע; אויך א צייטיגע אין דעם 
איצטיגן מאָמענט, מיט די פּאסירונגען אין דייטשלאנד און עסטרייך פאר די 
אויגן. אויך היינט שטעהט פאר אלע סאָציאליסטן די פראגע: זאָל מען אָנגעהן 
מיט'ן קאמף געגען די אונטערדריקער אויף א לאַנגזאַמען, פרידלאכן אופן, 
אָדער מען מעג אָנװענדן גיכע מיליטאַנטישע מיטלען -- אויך געװאַלט, ווען 
נויטיג -- דעם שונא צו שלאָגן? 


+ :. : 


אינ'ם אָנהויב פון היינטיגן יאָרהונדערט האָט עס זיך גערודערט אין רוס- 
לאַנד. די אינטעליגענץ האָט אריינגעדרונגען אין די ארבייטער קרייזן און פאר- 
שפּרײיט אָפּיקורסישע סאָציאליסטישע געדאנקען. עס האָט זיך אָנגעהויבן פילן 
דער איינפלוס פונ'ם , בונד". די אידישע ארבייטער אין ווילנע זיינען געװוען 
פון די ערשטע אָפּצורופן זיך און אריינווארפן זיך אין קאַמף פאר אונטערגראָבן 
דעם צאַרישן רעזשים. 

איז אין יענער צײיט ארויסגעוואקסן דאָרט א גרופּע רעװאָלוציאָנערן 
װאָס האָט שטארק געגליבט אין ,עין תחת עין", און געזוכט צו לערנען בלק 
מיט אזעלכע צאַרישע דינער, װאָס זיינען אין זייער באציאונג צו די רעװאָ- 
לוציאָנערע ארבייטער געווען אמת'ע בלוט-הינט. אין ווילנע איז דעמאָלט 
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געווען דער גענעראל-גוברנאטאר אזא בלוט-הונט, מיט'ן נאָמען פאָן-װאָהל, 
און ער האָט אין אן ערשטער מאַי דעמאָנסטראציע פון די אידישע ארבייטער 
געלאָזט שמייסן עטלאכע צענדליג פון זיי, װאָס זיינען ארעסטירט געװאָרן. דאָס 
איז געווען ניט בלויז א ויטאָג, נאָר אויך א דערנידערונג, װאָס די רעװאָלו- 
ציאָנערסטע פון די ארבייטער האָבן ניט געקאָנט אריבערטראָגן רואיג, און עס 
איז געבליבן ביי זיי מיט דעם צורר זיך אָפּצורעכענען. אויף הירש לעקערט', 
א יונגער שוסטער, איז געפאלן דער גורל דעם נקמה-אקט דורכצופירן. 

האָבן חברה אָפּגעהיט, ווען דער גובערנאטאר איז געגאנגען אין צירק, 
און הירש לעקערט האָט אויף אים אױסגעשאָסן פון א רעװאָלװער. ער 
האָט אים ניט געטויט, בלויז לייכט פאַרוואונדעט. אָבער הירש לעקערט, דער 
יונגער האָרעפּאשניק מיט דער גליענדיגער רעװאָלוציאָנערער נשמה האָט פאר 
דעם באצאָלט מיט זיין לעבן. מען האָט אים אויפגעהאנגען. 
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האָט דער דיכטער-דראמאטורג ה. לייוויק געמאכט פון יענער טראַגישער 
פּאסירונג א פּיעסע, און פאר א אידישער סאָציאלער דראמע איז דאָס אויסגע- 
צייכענטער מאַטעריאל. 

לייוויק האָט דאָ ניט פּרובירט צו שאַפן אַ לעבענסבילד. ער האָט געשאַפן 
אַ דראַמע פון אינערלאכע קאַנפליקטן. ער האָט זיך ניט צו-שטאַרק אינטערע- 
סירט קענטיג מיט די אויסערלאכע פאָרמען פון לעבן. די אויסערלאכע פּאסי- 
רונגען האָבן אויף אים געװוירקט אימפּרעסיאָניסטיש. זיינען ארויסגעקומען 
פון זיין טאַלאַנטפולער פעדער סקיצירטע געשטאלטן, לייכט אויפגעצייכענטע, 
ניט גרינטלאך דורכגעטראכטע און רעאליסטישע. אבער פונדעסטוועגן זיינען 
די געשטאלטן פארשידענארטיגע און גאנץ לעבעדיגע, כאָטש אפשר צו איינ- 
זייטיגע. דאָס איז פאר א סאָציאַלער דראַמע ניט קיין חסרון, ווייל דער הױפּט 
אינטערעס איז דאָ קאָנצענטרירט אויף דעם גייסט פון דער פּיעסע. די דראַמאַ- 
טישע פּערזאָנען זיינען בלויז ווערקצייג פון דעם דראַמאַטורג אויף צו דערגרונ- 
טעווען זיך צו דער נשמה פון דער האנדלונג. 

און די האנדלונג איז דוקא גוט אויסגעארבייט אין א רייע בילדער, וועלכע 
שטעלן פאָר די קעלער-וואוינונג פון הירש לעקערטץ, א צימער ביי א בונדיס- 
טישער מיידל, א שול-הויף, א טיי-הויז און די טורמע. די האנדלונג שטייגט 
פון בילד צו בילד און האלט אָן דעם אינטערעס. געוואלטיג אינטערעסאנט 
איז די ערשטע מאַי דעמאָנסטראציע פון אידישע ארבייטער און די פאָלגענדיגע 
קאַטאַסטראָפע. דערנאָך, גאָר צום סוף,, זיינען שטארק רירענד די לעצטע מאָ- 
מענטן פון דעם אידישן ארבייטער-העלד, וועלכער ויל זיך ניט אויפשטעלן 
פּאר זיין פּייניגער, וועמען ער האָט פּרובירט צו דערשיסן, און וועלכער געהט- 
אָפּ צו דער תלילה מיט קוראַזש, זינגענדיג ,די שבועה". 

ביי א זייער גוט צוגעגרייטער אויפפירונג פון אַזאַ פּיעסע, װאָלט די ערשטע- 
מאַי דעמאָנסטראציע געקאָנט זיין אן אויסערגעוויינלאך בילד. אָבער אונטער 
דער אויפזיכט פון דער פרייער אידישער פאָלקס-בינע, אין סעקאָנד עוועניו 
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טעאטער, וואו איך האָב געזעהן די פּיעסע אויפגעפירט זיינען די טעכנישע 
מיטלען געווען באשרענקטע, כאָטש עס איז אזוי אויך ארויסגעקומען א שעהנע 
סצענע. עס זעהט זיך דער שול:הויף און דורך דעם אפענעם טויער צו דער 
גאַס זעהט מען וי נאָך א סיגנאל הויבן אָן פארבייגעהן די דעמאָנסטראנטן 
פּאָרלאכװײיז -- אין פאָראויס מאַרשירט איינער מיט א פאנאנדערגעװויקעלטן 
רויטן פּלאַג. קורץ נאָכדעם דערהערט זיך א שיסעריי מיט געשריען. די 
דעמאָנסטראנטן צולויפן זיך, די װאָס מען כאפּט װוערען ארעסטירט. עטלאכע 
פון די אנטלאָפענע זיינען פארוואונדעט. . 
8 4 4 

נאַטירלאך, די צענטראלע פיגור פון דער האנדלונג איז הירש לעקערט. ער 
איז שוין אן אױיסגעפּרובירטער רעװאָלוציאָנער. ער איז שוין פריער פאר זיינע 
מעשים געזעסן אין געפענגעניש. ער איז ביי לייוויק'ן ארויסגעקומען אן אינ- 
טערעסאנטע טראַגישע פיגור; און געשפּילט געװאָרן איז די ראָלע זײיער 
איינדרוקספול פון היימאן זיינער. ער האָט אויסגעזען און זיך אויפגעפירט 
װי א הירש לעקערט טיפּ. אפילו זיין מאָדנער שפּאן מיט די שטיול האָט 
געהאָלפן שאפן דעם פּאָרטרעט פון א אידישן האָרעפּאשניק-רעװאָלוציאָנער. 
גאַנץ גוט האָט אויך געשפּילט בראָניע ניומאן אלס לעקערט'ס פרוי און אביסל 
שוואכער איז ארויסגעקומען די ראָלע פון לעקערט'ס מוטער ביי עטעל ראָזעג- 
צווייג. 

איבערהויפּט מעג מען זאָגן, אז די מיטגלידער פון דער פריער אידישער 

פאָלקס-בינע האָבן מיט זייער אויפאַסן די ראָלן באַװיזן א היפּש ביסל אינטע- 
ליגענץ און פארשטענדעניש. זי האָבן אלע אויסגעזען דאָס װאָס זיי האָבן 
געדארפט פאָרשטעלן. אן אויסגעצייכענטן איינדרוק האָט געמאכט הערי רובין 
אלס דער סטודענט, װאָס האָט די ארבייטער געװאָלט אֶפּהאלטן פון די היציגע 
ארויסטרעטונגען. אויך האָט א גוטן איינדרוק געמאכט מאָריס דערעווענסקי 
אין דער ראָלע פון א צווייטן , בונד" פירער, וועמעס טעמפּעראַמענט איז שוין 
געווען א גאנץ אנדערער. איליי ארנו, אלס א תמ'עוואטער װאַסער-טרעגער, 
איז אין זיין קליינער ראָלע געווען פּראכטפול; דאָסזעלבע קאָן מען זאָגן וועגן 
מיכל פּרעדמעסט, אלס איד פון דער רעליגיעזער וועלט. אויך האָבן געמאַכט 
א זייער סימפּאטישן איינדרוק מיט זייער שפּילן פריידעל איצקאָוויטש און לאה 
פעלדרייז, אלס טעטיגע בונדיסטקעס. צװישן דער גרויסער צאָל װאָס באטיי- 
ליגן זיך אין דער אויפפירונג, זיינען דאָ נאַדיאַ זיינער, מ. שוכמאן, סעם ראָזען, 
מאקס שטראל, רובין ארנוי, לואיס מאנן, לואיס בעק און יעקב ראָזענבלום. 

ביי דער פאָרשטעלונג האָט מען גאָר ניט געדארפט אין זינען האָבן, אז דאָס 
שפּילן אַמאַטאָרן, וועלכע זיינען אין לעבן ניט מער וי ארבייטער. זיער 
שפּילן איז געווען נאַטירלאך און איבערצייגענדיג, און פאר דעם אפשר קומט 
דער קרעדיט די צוויי רעזשיסאָרן, װאָס די פּיעסע האָט געהאט -- צוערשט נחום 
צמח (וועמעס אויפפירונג איך האָב ניט געזעהן) און דערנאָך דוד הערמאן, ביידע 
באוואוסטע טעאטער דירעקטאָרן. ‏ דער אנסאמבל איז א זיער גוטער און 
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גוטע רעזשיסאָרן קאָנען אים מאכן פאר א ויכטיקן קולטור פאקטאָר, אויב די 
ארבייטער רינג אָרגאַניזאציעס פון וועלכע די פרייע אידישע פאָלקס-בינע איז 
איינע, זאָלן צוטרעטן מיט ערנסט און באגייסטערונג צו ווייטערער ארבייט אויף 
דעם געביט פון דער סאָציאלער דראמע. דאָס איז דאָך דער מין דראמע װאָס 
דאַרף זיין די ספּעציעלע אויפגאבע פון אן ארבייטער טרופּע. אזעלכע דראַמעס 
קאָנען װעקן די מאסן צו קאמף און רעװאָלוציע, װאָס דאָס איז זיכער אין 
איינקלאנג מיט די שטרעבונגען און אידעאלן פון דעם ארבייטער רינג. 

יעדענפאלס, די פּיעסע ,העלדישע יאָרן", אויפגעפירט פון דער פאָלקס- 
בינע איז אן אינטערעסאנטער און שעהנער עקספּערימענט. 


די באַװעגונג פאַר אידישן פאָלקס- טעאַטער 


אין 1925 הויבט די פאָלקס-בינע אָן א באַװעגונג פאַר אַ אידישן פאָלקס- 
טעאַטער, אַ טעאטער װאָס זאָל אויפגעהאַלטן און אָנגעפירט װוערן פון געזעל- 
שאפטלאכע, קולטורעלע און ארבייטער אָרגאַניזאציעס, א טעאטער װאָס זאָל ניט 
זיין אָפּהענגיג פון קיין יחידים, פון די קאַפּריזן אָדער שטימונגען פון איינצעלנע 
מענשן, נאָר זאָל אוועקגעשטעלט וװוערן אויף אַ יסוד פון אַ פאָלקס-אונטערנעמונג, 
וועמעס אויפגאבע זאָל זיין אַ ריין קולטורעלע און ניט קיין אונטערנעמונג צו 
מאַכן געלט. עס איז אָנגעוויזן געװאָרן אז אזא טעאטער װעט מוזן ארבייטען 
אונטער דעפיציטן, אבער ווען אזעלכע דעפיציטן קענען בשום אופן ניט געדעקט 
ווערן פון איין מענשן, קענען זיי גאנץ גרינג געדעקט וערן פון א גרויסע 
צאָל אָרגאַניזאציעס וועלכע זאָלן דורך א יערלאכער סובסידיע העלפן אויפ- 
האַלטן אַזא טעאטער. עס זיינען גערופן געװאָרן עטלאכע קאָנפערענצן וועגן 
דעם -- צוערשט פון יחידים, מענשן מיט א באַציאונג צו אזא אויפגאבע און 
דערנאָך אן אַלגעמײנע גרויסע קאָנפערענץ ביי וועלכער עס זיינען געווען פאר- 
טראָטן א גרויסע צאָל דעלעגאטן פון ארבייטער רינג ברענטשעס, פון סאָציא- 
ליסטישן פאַרבאנד, פון נאַציאָנאלן ארבייטער פארבאנד, פון טרעיד-יוניאָנס 
און קולטור אָרגאַניזאציעס. ביי יענעם קאָנפערענץ זיינען אויסגעארבייט גע- 
װאָרן פּלענער און עס איז ערויילט געװאָרן אן אַדמיניסטראטיוער קאָמיטעט 
וועלכער זאָל זעהן פארווירקלאכן די אויפגאבע. יוסף וויינבערג, דער סאָציא- 
ליסטישער טוער און פיל מאָל פּרעזידענט פון ארבייטער רינג איז דערויילט 
געװאָרן פאָרזיצער פון קאָמיטעט, לואיס מענן, דער פאַרװאַלטער פון דער 
פּאָלקס-בינע, סעקרעטאר, און מאקס קאָהען, מענעדזשער פון לאקאל 60, אינטער- 
נעשאָנאל לעידיס גאַרמענט װאָירקערס יוניאָן, טרעזשורער. אין אדמיניסטרא- 
טיוון קאָמיטעט זיינען אויך דערויילט געװאָרן: נ. כאַנין, דעמאָלסט פּרעזידענט 
פון ארבייטער רינג, יוסף באסקין, גענעראל סעקרעטאר, ב. געבינער, פאָר- 
זיצער און פּ. געליבטער, בילדונגס-דירעקטאר פון נאַציאָנאלן בילדונגס-קאָמיטעט 
פון ארב. רינג, סאול ריפקין, פאָרזיצער פון סאָציאַליסטישן פארבאנד, די 
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שריפטשטעלער הלל ראָגאָף, דר. פאָגעלמאן, וויליאם עדלין, ב. י. גאָלדשטײן, חיים 
עהרענרייך, מ. אָשעראָװיטש, און דזש. ברעסלאו, ל. לאנגער, מ. אשפּיז, י. 
װואַסילעװוסקי, ר. צוקערמאן, ל. ליויי, ב. בעלסאָן און מ. סאָרקין פון דער 
אינטערנעשאָנאל לעידיס גארמענט וװאָירקערס יוניאָן;: אב. מילער און י. 
שלאָסבערג פון דער אַמאַלגאַמײטעד; דוד הערמאן, יעקב פישמאן, סעם ראָזען 
און לואיס מענן פון דער פאָלקס-בינע. 

דער ערשטער פּלאַן איז געווען צו זאַמלען א גרויסן פאָנד מיט וועלכן מען 
זאָל קענען צוטרעטן צו דער ארבייט פון שאַפן א געזעלשאַפטלאכן טעאטער. 
יעדער איינער איז געווען באגייסטערט פאר דעם פּלאן און מער פון אלעמען 
דער פאָרזיצער פון קאָמיטעט דזשאָזעף ויינבערג. וויינבערג האָט זיך ארייו- 
געװאָרפן אין דער ארבייט מיט זיין גאנצער 
ענערגיע און ענטוזיאזם. ער האָט מיט זיין 
פייערדיגער באגייסטערונג אָנגעצונדן אלפ מיט- 
גלידער פון קאָמיטעט, ער האָט אלעמען גערופן 
צו ארבייטן און טאקע אליין געווען דער ערש- 
טער די ארבייט צו טאָן. ער האָט זיך פאר 
קיין זאַך ניט אָפּגעשטעלט, קיין ארבייט איז פאר 
אים ניט געווען צו-שווער אדער אונטער זין 
ווירדע. ער איז אליין געגאנגען און געקלאפּט 
אין די טירן פון די יוניאָנס, זיך געטראָפן מיט 
די הױיפּט-באַאמטע פון די פארשיידענע אינטער- 
נעשאָנאל יוניאָנס, געזוכט זיי אריינצוציען אין 
דער ארבייט, באוועגן זיי צו באשטימען בי" 
שטייערונגען פאר דעם פאָנד. זיך געזעהן מיט 
שריפטשטעלער, טעאטער-מענשן, קולטור-טוער 
און זיי איינגעלאדן אין טעאטער קאָמיטעט וועמעס אויפגאבע עס האָט געדארפט 
זיין אויסצוארבייטן א פּראָגראם, אדער בעסער געזאָגט, א פּלאן וי אזוי דער 
פאָלקס-טעאטער זאָל ארבייטן, 

און א דאנק זיין ווירקונג און אויך דעם אינפלוס און אקטיוער 
ארבייט פון נחום כאַנין, פּרעזידענט און פיליפּ געליבטער, בילדונגס-דירעק- 
טאָר פון ארבייטער רינג, האָבן זיך גאַנץ אָנגעזעהענע אידישע שריפט- 
שטעלער פאַראינטערעסירט מיט דעם ענין, און אקטיוו זיך גענומען צו דער 
ארבייט. עס איז באַשטימט געװאָרן צו גרינדן א אידישע טעאטער סטודיא, 
וועלכע זאָל געבן א סיסטעמאטישע טעאטער שולונג צו יונגע טאלאנטירטע 
מענשן;: א קאָנקורס מיט געלט-פּרײזן פאר אָריגינעלע אידישע דראמען; פאר- 
אינטערעסירן פּראָפּעסיאָנעלע אידישע שוישפּילער און די אידישע אקטיאָרן- 
יוניאָן אין דער אונטערנעמונג א. ד. גל. די אונטערנעמונג האָט, וי עס 
האָט אויסגעזעהן, געקאָנט זיין א דערפאָלג. אין א גאָר קורצער צייט איז 
אריינגעקומען א היבשש סומע געלט--און נאָך וויכטיגער וי דאָס זיינען געווען 


יוסף וויינבערג 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 159 


די פארפליכטונגען פון די יוניאָנס מיט יערלאכע ביישטייערונגען. א גאָר 
שטאַרקן אימפּעט צו דער ארבייט האָט צוגעגעבן לואיס מענן, דער סעקרעטאר 
פון קאָמיטעט, ער האָט פּשוט ניט גערוט. ער האָט א שטיין אויף א שטין 
ניט געלאָזן. ער האָט עס געמאכט פאר זיין לעבנס-אויפגאבע צו זעהן 
דערפירן די אונטערנעמונג צו א דערפאָלג. אבער צו אלעמענס גרויסער 
אנטוישונג האָט זיך אויך די אונטערנעמונג ניט איינגעגעבן. 

פארװאָס ? דאָ איז דאָך שוין ניט געווען פאראינטערעסירט בלױז די 
פאָלקס-בינע? פארקערט, די פאָלקס-בינע האָט דאָ געשפּילט א מינדער- 
וויכטיגע ראָל. די הױפּט-ראָל האָבן דאָ געשפּילט ויכטיגע, געזעלשאפט- 
לאכע און קולטורעלע אָרגאַניזאציעס. דאָ האָט זיך בשום אופן ניט געהאנדעלט 
פון שאפן א טעאטער פאר דער פאָלקס-בינע און פון די שוישפּילער פון דער 
פאָלקס-בינע. עס איז פון אלעמען אונטערשטראָכן געװאָרן, אז אזא טעאטער 
װעט מוזן זיין באַזירט אויף וויכטיגע פּראָפּעסיאָנעלע שוישפּילער און װעט 
קענען עקזיסטירן בלויז מיט דער מיטהילף פון דער אידישער אקטיאָרן יוניאָן. 
ביים טעאטער קאָמיטעט איז זאָגאר געווען א רשימה מיט נעמען פון א גרויסע 
צאָל אידישע שוישפּילער וועלכע זאָלן צוגעצויגן װערן צום טעאטער. נאַטיר- 
לאך, די פאָלקס-בינע האָט געדאַרפט בײטראָגן איר חלק, אבער די הױפּט 
פאַראַנטװאָרטלאכקײט סיי קינסטלעריש, סיי מאַטעריעל האָט געדארפט טראָגן 
די פאָלקס-טעאטער אָרגאַניזאציע, וועלכע איז באשטאנען פון יוניאָן פאָרשטײיער, 
סאָציאליסטן און קולטור-מענשן. עס איז מיין איבערצייגונג, אז פון ערגעץ 
א וינקל האָט מען גענומען די ארבייט סאבאטאַזשירן, מען האָט גענומען 
מורמלען (אמת טאקע ניט שרייען אויפן קול, נאָר מורמלען אין דער שטיל), 
אַז די יוניאָנס זאָלן זיך אָפּגעבן מיט זייערע פאַכן און ניט מישן זיך אין זאַכן 
װאָס האָבן מיט זיי קיין שייכות ניט. מען האָט אויך באהיפּטעט, אַז א 
געזעלשאפטלאכער טעאטער וװעט מוזן ווערן אַ קאָנקורענץ צו די אַנדערע 
טעאטערס, וועלכע ציען זייער הויפּט חיונה פון פארקויפטע בענעפיטס -- ווייל, 
האָט מען אָנגעגעבן, אויב מען װעט װעלן אז דער געזעלשאפטלאכער טאטער 
זאָל קענען עקזיסטירן, װעלן אלע אָנגעשלאָסענע אָרגאַניזאציעס מוזן נעמען 
דאָרטן זייערע בענעפיטן. צוליב דעם און צוליב אַנדערע אורזאכען וועלכע 
זיינן ניט אָנגעגעבן געװאָרן, איז ביסלעכווייס, שטופענווייס די אָרגאַניזאציע 
איינגעשרומפּן. די פארטרעטער צום קאָמיטעט האָבן גענומען וװוערן דיפּלאָ- 
מאַטיש קראַנק... די זיצונגען װאָס קלענער, די האָפענונגען אויף דערפאָלג 
שוואכער, און א שיינער חלום איז שטילערהייט צורונען געװאָרן... 


ידי פּראָװינץײ פאָרשטעלונגען 


אין יאָר 1926 ווערט אָנגעשטעלט אלס רעזישסאָר דער שוישפּילער מיכאַיל 
ראַזומני. ראַזומני איז געקומען אין אמעריקע מיט דער טרופּע פון מאָסקװער 
קונסט-טעאטער אונטער דער אָנפירונג פון מ. טשעכאָו. ראזומני (א זון פון 
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בארימטן אדעסער חזן ראזומני) האָט אויך געהאט אָנגעפירט מיט א טעאטער 
אין בערלין און איינגעזאפּט אין זיך סיי די מאָסקװער סיי די בערלינער טעאטער 
קולטור. ראַזומני האָט אויפגעפירט מיט דער פאָלקס-בינע לעאָ ראבינס סאָציאלע 
דראַמע , פּראָװוינץ?, דעם 4טן און 5טן אפּריל אין פאָלקס-טעאטער און די פּיעסע 
איז אויך געשפּילט געװאָרן אין ברידושפּאָרט, קאָנ. אָט װאָס הלל ראָגאָף 
האָט געשריבן אין , פאָרווערטס", דעם 10טן אפּריל, 1936 : 


שרארנץ,, א דראטמע פן קעט הא = 
פון הלל ראַגאַף 


מיט דער פּיעסע , פּראָװוינץ" האָט לעאָ ראָבינס אונ- 
טערנומען צו געבן אַ דראַמאַטישע פאָרשטעלונג פון דעם 
שװוערסטן פּראָבלעם װאָס שטייט איצט פאָר די אידישע 
יוניאָנס --- דער פּראָבלעם וועגן די שעפּער, װאָס אַנטלויפן 
אין די קאָנטרי שטעטלאך. 

דאָס מיינט אָבער ניט. אז ראָבינס האָט געשאַפן א 
טרוקענע, אבסטראקטע פּראָפּאגאנדע פּיעסע, וי דאָס איז 
דער פּאַל מיט די מערסטע ארבייטער-דראַמען. לעאָ 
ראָבינס איז א צו גוטער בעלעטריסט צו באגיין אַזאַ זינד, 
, פּראָווינץ? איז טאקע אן ארבייטער דראמע, אָבער זי 
איז דורכגעדרונגען מיט ריין-מענשלאכע געפילן און ליי- 
דענשאפטן און ווערט אױסגעשפּילט אויף א הינטערגרונד פון פאמיליע-קאָנפליקטן 
און סאָציאַלע אינטערעסן. 

אין א ניוזענגלאנד שטעטל מופט אריין אַ דרעס שאַפּ פון ניו יאָרק. דער 
באַלעבאָס איז, פארשטייט זיך, א איד. די קריסטלאכע פּאָליטישענס, ביזנעסלייט 
און די אלגעמיינע באַפעלקערונג זיינען העכסט צופרידן מיט דעם אידישן שאַפּ, 
ווייל ער װעט געבן דזשאבס פאר א צאָל ארבייטסלאָזע און װועט העלפן אויפלעבן 
ביזנעס. 

אידן זיינען אין דער שטעטל דאָ וועניג, א פּאָר צענדליג פאַמיליעס. 
זיי פאַרנעמען אָבער אַן אָנגעזעהענעם אָרט אין דעם ביזנעס און פּאָליטישן 
לעבן פון דער שטעטל. דער אידישער דאָקטאָר אייבראם בראָון איז ערשט 
ניט לאַנג אַפּאָינטעט געװאָרן אלס העלטה קאָמישיאָנער, און ער װוערט געבומט 
צו לויפן פאַר לוטענאַנט גאָװערנאָר ביי די נעקסטע וואלן. אויך דער פּאָליס 
סופּעראינטענדענט איז אַ איד. די איבעריגע אידן פארנעמען זיך מיט ביזנעס, 
זייערע קינדער גייען אין קאַלעדזש. 


דאָס לעבן פון די אידן צוישן זייערע קריסטלאכע שכנים פליסט רואיג 
און שטיל ביז עס מופט אריין דער אנטלאָפענער דרעס שאָפּ פון ניו יאָרק. 
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ערשטער אַקט פון ,פּראָװינץ" פון לעאָ ראָבינס. י. פּרעדמעסט, י. ראָזענבלום, 
אַנאַ בעק, מ. דערעווענסקי, ס. סטעבין, ס. ראָזען. 


איצטער אָבער פאנגט זיך אָן א קייט פון געשעהענישן, וועלכע טרייסלט אויף 
די גאַנצע אידישע געמיינדע און צוברעכט ניט שיער אידישע היימען. 

די יוניאָן שיקט אָרגאנייזערס פון ניו יאָרק אראָפּצונעמען די ארבייטער 
אין סטרייק. ‏ די קריסטלאכע פּאָליטישענס און ביזנעסלייט שטעלן זיך אויף 
דער זייט פון באַלעבאָס. די אידישע סטאָרקיפּערס צוטיילן זיך אין צוויי גרופּן, 
די גרעסערע העלפט האַלט מיט דעם באָס, די איבעריגע האַלטן מיט דער יוניאָן. 
די גרויסע פראַגע אי פאר די אידן. אי פאר די קריסטן, איז מיט װעמען 
וועט שטיין דר. בראַון. דר. בראַון איז דאָ וויכטיג צוליב זיין גרויסן איינפלוס 
אויף אלע טיילן און שיכטן פון דער שטעטלדיגער געזעלשאפט. ער האָט 
אויך וויכטיגע פאַרבינדונגען אין דער סטייט רעגירונג, און א באדייטענדן 
איינפלוס ביים גאָװערנאָר. 

פון אָנפאנג שטייט דר. בראון מיט זיינע פּאָליטישע קאָלעגן, מיט זיינע 
ביזנעס פריינט. ער נעמט זיך דאָס רעכט אלס העלטה קאָמישיאָנער צוצושליסן 
דעם האָל, וואו די ארבייטער דארפן אָפּהאלטן זייער מיטינג וועגן סטרייק. ער 
טוט עס מיטץ אויסרייד, אז דער האָל איז ניט סאַניטאַריש גענוג. 


אָבער באַלד פאַנגען זיך אָן אַ גאַנצע רייע אַטאַקעס אויף דעם געוויסן פון 
דר. בראַון די ערשטע אַטאַקירט אים זיין אייגענע טאָכטער, א סטודענטקע, 


192 פינף און צואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


וועלכע איז ראַדיקאַל געשטימט. עס אַטאַקירט אים אויך זיין אַלטער פריינט, 
אַ גראָסערימאן, א געוועזענער אידישער לערער, וועלכער סימפּאַטיזירט מיט 
די ארבייטער. דער גראָסערימאן האָט א זון א קאַלעדזש לערער, וועלכער איז 
זייער לינק געשטימט. צװישן בראונ'ס טאָכטער און דעם קאַלעדזש לערער 
קומט פאָר אַ ליבע. עֶר נעמט זיך אויך די פרייהייט איצט דעם דאָקטאָר צו 
מוסרץ. 

די אַלע אַטאַקעס װאָלט אפשר דעם ,דאקטארס געוויסן? געקענט ביישטיין. 
קומט אָבער צו נאָך איינע, גאָר אַן אומגעריכטע און צו איר מוז ער זיך אונ- 
טערגעבן. 

אין דער קאָמיטע, װאָס די יוניאָן שיקט אינ'ם שטעטל רופן דעם סטרייק, 
איז דאָ אַ פרוי סאָניע גודמאן, איינע פון די עלטסטע אָרגאַנייזערינס פון דעם 
טרעיד. זי קומט רעדען צו דר. בראַון, אים איבערצוגעווינען אויף דער זט 
פון די סטרייקערס. און וען זי באַגעגענען זיך, דערקענען זיי איינע די 
אַנדערע. אמאָל, מיט צװאַנציג יאָר צוריק, האָט דר. בראַון געארבייט אלס 
דרעסמאכער אין ניו יאָרק און איז געווען זייער טעטיג אין דער יוניאָן. ער 
איז דאמאָלסט אויך געווען ניט גלייכגילטיג צו סאָניען, כמעט פארליבט אין 
איר. זיין איצטיגע פרוי האָט אים אוועקגענומען פון סאָניען און פון שאַפּ און 
אים געבראַכט אין דער ניו-ענגלאנד שטעטל און דאָרטן אים געמאַכט פאַר אַ 
דאָקטאָר. 

סאָניע פאַרשפּאַָרט מיט בראונען פיל צו רעדן. איר אָנװעזענהײיט איז 
גענוג אין אים אויפצואוועקען זיינע אלטע, פארשלאָפּענע אידעאלן. ער דערמאָנט 
זיך אָן דעם שאַפּ, אָן דער יוניאָן, אָן די אמאָליגע קאמפן, װאָס ער האָט געפירט. 
ער זעט איצט דעם סטרייק אין אַ גאַנץ אַנדער ליכט װי פריער. ער באגרייפט 
דעם טיפן אָפּגרונד, װאָס ליגט צװוישן זיין אַמאָליגן איך און זיין איצטיגן. 

און ער באַשליסט זיך צו שטעלן אויף דער זייט פון די סטרייקערס. 

דר. בראון װוערט איצט דער צענטער פון דער דראַמע. ער האָט געגן זיך 
אַלעמען: זיינע פּאָליטישע פריינד, זיינע ביזנעס פריינד, זיין אייגענע פרוי, זיין 
איינציגן זון, די מערסטע אידישע איינוואוינער. מיט אים שטייען בלויז א פּאָר 
פון די ניט רייכע אידן, זיין טאָכטער און איר געליבטער. 

דר. בראַון ווערט ניט געשילדערט אַלס אַ שטאַרקע, פעסטע פּערזענלאכקייט, 
וועלכע קען שטיין מוטיג און קעמפן. ער איז א וייכער מענש און דער קאַמף, 
אין וועלכער ער וערט אריינגעשטויסן, צוטומלט אים. יעדעס מאָל, װוען ער 
דאַרף מאַכן א נייעם שריט, וואקעלט ער זיך. אָבער זיין ערװאַכטער געוויסן 
שטויסט אים פאָרווערטס. ער גייט מיט די סטרייקערס אלץ ווייטער און ווייטער. 

עס קומען פאָר א סך דראַמאַטישע סצענעס: סצענעס צװישן דר. בראון 
און זיין פרוי, צווישן דר. בראון און די אידישע סטאָרקיפּערס, צווישן דר. בראון 
און די פּאָליטישענס. עס קומען אויך פאָר קאָנפליקטן צװישן מרס. בראון 
און די יוניאָן-פירער, איבערהויפּט מיט סאָניע גודמאן. בראונ'ס הויז, וועלכע 
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איז ביים אָנפאנג פון ערשטען אקט געווען אזוי רואיג און פרידלאך, איז איבער- 
פילט מיט שטורם און צאָרן, וען די פּיעסע דערגרייכט דעם מיטן פון דריטן 
אַקט. 

דער סטרייק װוערט ארויסגערופן. דר. בראַון איז צווישן די סטרייק-פירער. 
זיין טאָכטער העלפט די פּיקעטס, זיין זון אָבער גייט מיט דער מיליץ העלפן 
פאַרנאַנדערטרײבן אן ארבייטער-דעמאָנסטראציע. דער קלימאקס פון דער 
פּיעסע קומט אין די לעצטע סצענעס, ווען דר. בראון ברענגט צושלעפּן זיין זון 
פון גאַס. ער האָט אים געכאפּט שלאָגענדיג סטרייקערס. 

די צוויי דראמעס, די דראמע פון סטרייק און די דראמע פון דר. בראונ'ס 
פאַמיליע-לעבן, זיינען אזוי צונויפגעפלאָכטן, אז עס איז ניט מעגלאך אָפּצוטײלן 
איינעם פון אנדערן. 

די פּיעסע ענדיגט זיך דערמיט, װאָס דער גאָװערנאָר אפּאָינטעט דר. בראַון 
צו סעטלען דעם סטרייק. דאָס פּאַסירט פּלוצלונג, און ניט דער עולם און ניט 
די כאַראַקטערן זיינען צוגעגרייט פאַר דעם. דעם עולם גלויבט זיך ניט, אז 
דער גאַװערנאָר זאָל איצט אזוי האנדלען, איצטער, ווען דר. בראַון האָט זיך 
צוקריגט מיט אלע פּאָליטישענס און איז פאקטיש ארויסגעשטויסן געװאָרן פון 
דער ביזנעס געזעלשאפט. די פּערזאָנען אויף דער בינע וערן עפּעס אויך 
צוטומעלט פון דער נייער לאַגע און פאַרשטײיען ניט װאָס מיט איר צו מאַכן 
איידער די לאַגע ווערט אויפגעקלערט און געבראכט אין אָרדנונג, פאַלט דער 
פאָרהאנג און די פּיעסע איז צו ענדע. 

אָבער אין אלגעמיין אנטוויקעלט זיך די האַנדלונג נאַטירלאך און דער אינ- 
טערעס שטייגט מיט יעדער ניער סצענע. אין דער פּיעסע זיינען ניטאָ קיין 
שאַבלאַנע סטיידזש טריקס, ניטאָ אויך קיין מעלאָדראַמאַטישע עפעקטן. דער 
שרייבער באַציט זיך צו זיין טעמע ליטעראַריש, אויפריכטיג און ערלאך. 

די דראַמע צייכענט זיך אויס מיט אַריגינאליטעט. ראָבינס האָט פאַר 
אונז אויפגעדעקט א נייעם קװאַל פון דראַמאַטישן מאַטעריאל. די טעמע איז א 
נייע, די פּערזאָנען זיינען נייע און די סיטואַציעס זיינען נייע. שוין דערפאר 
אליין פארדינט ראָבינס דעם גרעסטן קאָמפּלימענט. 
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די פּיעסע איז געשטעלט פון דער ,פאָלקס-בינע", די טעאטער גרופּע פון 
דעם ארבייטער רינג. די שױשפּילער, װאָס באַטײליגן זיך, זיינען ניט קיין 
פּראָפּעשאָנאלס. אויב דאָס האָט זיך ניט געשפּירט אין דער אויפפירונג, קומט 
דערפאר א דאַנק הויפּטזעכלאך דעם רעזשיסאָר, מיכאל ראזומני. אים איז 
געלונגען צו מאַכן, אז די אַמאַטאָרן זאָלן שפּילן אזוי וי אלטע, געניטע אקטיאָרן. 

מיס סאָניאַ בירמאַן האָט דורכגעפירט די שווערע ראָלע פון מאַדאַם בראַון 
זייער גוט. איר האלטונג און איר שפּילן איז װוי פון אַן אַקטריסע, װאָס קען 
די בינע גוט און װאָס פאַרשטייט די ראָלע װאָס זי שפּילט. 
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ניט אַזױ געלונגען איז געווען היימאן זיינער אין דער ראָלע פון דר. בראון. 
מיר דאַכט זיך, אז זיין פיגור און שטימע זיינען ניט צוגעפּאסט פאר דער 
פּערזאָן, װאָס ער שטעלט פאָר. 

אויסגעצייכענט איז געווען ליליען בלום אין דער ראָלע פון דר. בראונ'ס 
טאָכטער. אַזאַ אויפריכטיגקייט, אזא אינטעליגענץ אין שפּילן װי מיס בלום 
צייגט ארויס, באגעגענט מען ניט אָפט אויף דער רעגולער בינע. 

פאָלקאָם צוגעפּאַסט צו זיין ראָלע איז מיכל פּרעדמעסט, וועלכער שפּילט 
דעם פּאָליס סופּעראינטענדענט. אויב פּרעדמעסט קען זיך אזוי גוט גרימירן 
און אזוי גוט שפּילן אנדערע ראָלן (אויב די ראָלע איז ניט ביי אים א צופעליגער 
דערפאָלג), איז ער אַ געבוירענער אקטיאָר. 

פרידאַ. הימעלשטיין און חנא פריישטיין זיינען גוטע דזשואוועניילס ; זי 
זיינען ביידע פול מיט יוגענטלאַכן טעמפּעראַמענט און חן. 

אינטעליגענט פירן אויך דורך זייערע ראָלן משה דערעווענסקי אלס דער 
גראָסערימאן און יהושע זעלדעס אלס זיין זון. 

עס באַטײיליגן זיך אויך די פאָלגענדע שוישפּילער: יעקב ראָזענבלום, אַנאַ 
בעק, סעם ראָזען, שרה סטאבין, אייב בעקער, מארק גולקיס, מרדכי שטראַל, 
מאָריס אדלער, רובין ארנוי, מאקס פּאָלאק, לואיס בעק, מענדל באלסקי, מיכאיל 
ניידיטש, מאַקס מאַלינאָווסקי, סידני זיידנער און אהרן האָלץ. 


אָבער כאָטש , די פּראָװינץ? איז געווען א דערפאָלגרײיכע פּיעסע, איז עס 
אָבער געווען װוי אלע פריערדיקע אויפפירונגען א מאָראַלער דערפאָלג. פינאג:- 
ציעל האָט מען צו די דריי פאָרשטעלונגען צוגעלעגט א סך געלט. פאר מענשן 
װאָס זיינען ניט באקאנט מיט די טעאטער-ביזנעס װעט עס ניט זיין פאַרשטענד- 
לאך. װי קען עס מעגלאך זיין? דער טעאטער איז געווען גאנץ גוט באזוכט, 
כמעט פול, די איינאמע איז געווען א גוטע, די שוישפּילער פון דער פאָלקס- 
בינע קריגן דאָך ניט באצאָלט פאר זייער שפּילן, ווי"זשע קען עס זיין מעגלאך 
צו פארלירן געלט? איז אָט אין דעם באַשטײט טאקע דער גאנצער אומגליק. 
יעדער איינער, מיט דער אויסנאם פון רעזשיסאר, גיט זיין ארבייט פריי, דער 
טעאטער האָט אויך ניט געקאָסט קיין סך געלט -- אָבער פיר ,סטידזש- 
הענט" האָבן פאר די צוויי פאָרשטעלונגען געקראָגן ארום 700 דאלאר פאר זייער 
ארבייט, און די אנדערע אויסגאבן, װי דעקאָראציעס, קליידער א. ד. גל. האָבן 
ניט נאָר אויפגעגעסן די גאנצע איינאמע נאָר געבראכט א גרויסן דעפיציט 
וועלכן די פאָלקס-בינע האָט דערנאָך געמוזט דעקן -- און אָט די שטענדיגע 
דעפיציטן נאָך יעדער אויפפירונג זיינען געפאלן זעהר שער אויף די פּאָר 
צענדליג מענשן פון דער פאָלקס-בינע, פון וועלכע 95 פּראַצענט זיינען ארבייטער 
און האָבן דורכצומאַכן א טאָגיטעגלאכן קאַמף פאר חיונה. 

ראַזומני פירט אויך דורך די שרייבער-אָװענטן פאר דעם ווינטער, אין וועלכע 
עס געהן אריין: , ציגיינער" פון פּושקין; ,אין די שטורמדיגע טעג" פון י. י. 
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זינגער; ,א אידישע טאָכטער" פון דוד אײנהאָרן; ,קענטאָקי" פון י. י. שווארץ 
(אָשעראָוויטש'ס באארבייטונג), 

אין 1927 וװערט אָנגעשטעלט אלס רעזשיסאָר יעקב שיגאָרין, וועלכער 
פירט אויף טונקעלער'ס קאָמעדיע , קאָמעדיאנטן", דאָס איז געווען א זעהר ניט 
קיין געלונגענע פאָרשטעלונג. די קאָמעדיע איז ניט געווען פון די פּיעסן װאָס 
מען איז געוואוינט געווען צו זעהן ביי א פאָלקס-בינע אויפפירונג. דער 
רעזולטאט איז געווען זעהר א מאָגערער, און דאָס איז געווען דער איינציגער 
סעזאָן פון דער פאָלקס-בינע מיט ועלכן מען קען ניט שטאָלצירן, כאָטש סיי 
דער רעזשיסאָר, סיי די שוישפּילער האָבן געטאָן אלץ װאָס אין זייערע כחות 
עפּעס ארויסצוקריגן פון די / קאָמעדיאַנטן" ס'האָט זיך אָבער ניט געלאָזט, 
פּשוט ניט געווען קיין מאַטעריאל מיט װאָס זיך צו באַנוצן. , קאָמעדיאנטן" 
זיינען געשפּילט געװאָרן דריי מאָל אין נארא בעיס טעאטער, אויף בראָדועי, 
2טן, 14טן און 15טן מערץ, 1938. 

פאר'ץ יאָר 1928 ווערט איינגעלאדן דער טעאַטראַל מענדל עלקין. זיין אויפגאַבע 
איז דאָס מאָל צו אָרגאַניזירן אַ דראַמאַטישע סטודיאָ ביי דער פאָלקס-בינע, 
וואו יונגעלייט זאָלן באקומען א גרינדלאכע טעאטער שולונג. שלקין נעמט זיך 
ענערגיש צו דער ארבייט פון אָרגאַניזירן די סטודיאָ. ‏ ער ארביט אויס א 
פּראָגראם פון למודים פאר צוויי יאָר און מערקט אָן די פּעדאגאָגן וועלכע װועלן 
אונטעריכטן די שילער און די פארשיידענע געגענשטאנדן. דער אָפּרוף פון 
שילער איז זעהר א קליינער, דאָך ווערט די סטודיאָ אָנגעהאלטן פאר א געוויסער 
צייט מיט די לעקטאָרס: מ. עלקין, יעקב מעסטעל, מ. אָשעראָװיטש, יעקב 
פישמאן און דזשוליא לעווין. מ. עלקין פירט פאר דער צייט אויף מיט דער 
פאָלקס-בינע א. ליעסינ'ס ,לוי יצחק בערדיטשעווער", באארבייט פון מ. אָשע- 
ראָװויטש; , פראָסט בלומען" פון פּרץ הירשביין; ,,קאנטאניסטן? פון ש. גינזבורג; 
שיינע בעלי-בתים" פון שלום עליכם, און אין מאַי 1929 ווערט אין מאסטער 
אינסטיטוט אויפגעפירט , די קרעטשמע", א דראמע פון מ. גיציס (רעזשי פון יעקב 
פישמאן) און , פראָסט בלומען"? פון פּרץ הירשביין. 


דער פיצף אן טהאנט"עטטר היל 


אין סעפּטעמבער 19239, נעמט די פאָלקס-בינע זיך גרייטן צו איר פינף- 
און-צװאַנציגסטן יוביליי-פייערונג. עס וװוערט דערװויילט א יוביליי קאָמיטעט 
פון וועלכן לואיס בעק איז פאָרזיצער, וועמענס אויפגאבע עס איז אײינצואָרדנען 
א שיינע און אימפּאָזאַנטע פייערונג דורך א באנקעט, א פאָרשטעלונג און א 
יובל-בוך. מ'זעט באַלד איין אז די ארבעט איז צו א שװוערע פאר א קליינעם 
קאָמיטעט און די עקזעקוטיווע פון דער פאָלקס-בינע וועלכע באשטייט פון די 
מיטגלידער; לואיס מען, (פאָרזיצער), מאקס שטראל (סעקרעטאר), סעמועל 
ראָזען (פאָרזיצער פון דער פ. ב.), רובין ארנאו (טרעזשורער), ב. סטאבינאָיייץ 
(רעקאָרדינג סעקרעטאר), יעקב פישמאן, לואיס בעק, ב. לעווין, מיכאל פּרעד- 
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מעסט, מ. ארינגער, מ. דערעווענסקי, מ. מאַלינאָווסקי און א. בעקער, ווערט באַ- 
אויפטראגט צוזאמען מיט'ן יוביליי-קאָמיטעט די אויפגאבע דורכצופירן. 

עס פארשטייט זיך אז די שווערסטע אויפגאבע איז דאָס מאָל געווען דורכ- 
צופירן א יוביליי-פאָרשטעלונג. דעם יובל-בוך האָט מען איבערגעגעבן צו א 
רעדאַקציע-קאָלעגיום פון: י. פישמאן, ב. לעווין און ב. סטאבינאַװויץ, וועלכע 
האָבן אויסגעארבייט א פּלאַן וועגן צוזאַמענשטעל און אינהאלט פון בוּך און דעם 
פּלאן זעהן פארווירקלאכן. די אײנאָרדנונג פון באנקעט איז איבערגעגעבן גע- 
װאָרן צו א קלענערער קאָמיסיע, אויף וועלכער מ'האָט זיך געקענט פארלאָזן. 
די הױיפּט-שוועריגקייט אָבער איז באַשטאַנען וועגן דער יוביליי-פאַָרשטעלונג, 
כאָטש דורכפירן א פאָרשטעלונג איז פאר דער פאָלקס-בינע ניט קיין נייעס און 
זי ווייסט װי אזוי צוצוטרעטן דערצו -- איז אָבער די יוביליי-פאָרשטעלונג 
געווען א שווערע פּראָבלעם. אַלע האָבן געפילט, אז דאָס מוז זיין א יום-טוב 
פאָרשטעלונג -- א פאָרשטעלונג מיט א גרויסן פארנעם און עס דארפן זיך 
באַטייליגן א גאָר גרויסע צאָל שוישפּילער -- אויב נאָר מעגלאך: אלע שוי- 
שפּילער פון דער פאָלקס-בינע. מ'האָט געפילט אז ביי דעם יום-טוב טאָר 
קיינער ניט אויסנבלייבן. היינט גיי געפין א פיעסע מיט עטלאכע-און-דרייסיג 
ראָלן. דאָס אליין איז שוין א שװוערע אויפגאבע, און וען אַזאַ פּיעסע 
וועט שוין געפונען וערן, איינשטודירן זי און זעהן געבן אן אימפּאָזאַנטע 
פאָרשטעלונג, 

די פאָלקס-בינע װוענדעט זיך צום שרייבער פון דעם ארטיקל, מיט דער 
איינלאַדונג אָנצונעמען אלס רעזשיסאָר פון דער יובילייאום פאָרשטעלונג, און 
לואיס מענן, פאָרזיצער פון דער עקזעקוטיווע זאָגט מיר פּאָלגענדעס: ,איר, 
פריינט פישמאן, זענט געווען דער באַשאַפער פון אונזער אָרגאַניזאציע, איר זענט 
געשטאַנען מיט דער פאָלקס-בינע אין אירע פריידיגע און אויך אומעטיגע יאָרן 
איר האָט דורכגעפירט די פאָלקס-בינע דורך אלע שטורעמס, מיר פילן, אז איר 
דאַרפט דורכפירן מיט אונז צוזאמען אונזער יום-טוב פאָרשטעלונג. אָהן אייך, 
װאָלט דער יום-טוב ניט געווען פאַרפול". און איך האָב אונטערגענומען די 
שווערע אויפגאבע. 

מיר האָבן גענומען זוכן אַ פּיעסע. זיך געװוענדט צו עטלאכע פון אונזערע 
אָנעגעזעהענע שריפטשטעלער וועגן דעם, און מיר האָבן געקראָגן עטלאכע פּיעסן 
און זיי גענומען לייענען. 

דאָ איז וויכטיג איבערצוגעבן וי אזוי די פאָלקס-בינע נעמט אויף א פּיעסע. 
יעדע פּיעסע געהט דורך דריי מדרגות איידער זי װוערט אָנגענומען. דער 
ערשטער לייענט זי איבער דער רעזשיסאר פאר זיך אליין. די צווייטע לעזונג 
קומט פאָר פאר דער עקזעקוטיווע -- און ווען די עקזעקוטיוו איז מיט דער 
מיינונג אז די פּיעסע איז פון א ליטערארישן װוערט -- דאן ווערט די פּיעסע 
געלייענט ביי אן אלגעמיינער פאַרזאַמלונג פאר די מיטגלידער פון דער פאָלקס- 
בינע. נאָך דער דריטער לעזונג גיט דער רעזשיסאָר אן איינלייטונג וועגן דער 
פּיעסע, וועגן דער אידייע װאָס דער מחבר האָט געװאָלט ארויסברענגען, וועגן 
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איר קאָנסטרוקציע, כאַראַקטערן, טיפּן, ליטערארישן ווערט, און וועגן דער 
מעגלאכקייט זי אויפצופירן. דערנאָך קומט אן אלגעמיינע דיסקוסיע -- א 
צוגלידערונג וועגן דעם װערק. די דיסקוסיע פארציט זיך אָפּטמאָל אויף צַוויי 
אָדער דריי אווענטן, און ווען אלע האָבן שוין זייער מיינונג ארויסגעזאָגט, ווערט 
גענומען אַן אָפּשטימונג : 

4) האָט די פּיעסע א ליטעראַרישן װוערט? 

2) איז די פּיעסע פּאַסיג פאר דער פאָלקס-בינע? 

אױב די פּיעסע איז ליטעראַריש און פּאַסיג פאר דער פאָלקס-בינע -- 
צי זאָל זי אויפגענומען װערן צום שטודירן? 

און ערשט נאָכדעם װי א מערהייט זאָגט זיך ארויס פאר אלע דריי פּונקטן 
-- ערשט דאן ווערט די פּיעסע אויפגענומען צום שטודירן. עס טרעפט גאנץ 
אָפּט, אז די מערהייט זאָגט זיך ארויס פאר דעם ערשטן פּונקט און ניט פאר די 
אנדערע צוויי, און אפילו פאר די ערשטע צוויי פּונקטן, ד. ה. אז די פּיעסע איז 
א ליטערארישע און פּאַסיגע און דאָך זאָל א מערהייט זיך ארױיסזאָגן געגן 
אויפנעמען די פּיעסע צו שטודירן. איך האָב דאָס איבערגעגעבן צוליב דעם, 
כדי מ'זאָל װיסן מיט װאָס פאר אן ערנסט די פאָלקס-בינע באציט זיך צו 
אויפנעמען א פּיעסע צו שטודירן. 


אלזא מיר האָבן איבערגעלייענט זעקס פּיעסן און קיין איינע איז ניט 
אָנגענומען געווארן. ס'איז פּשוט ניט געװוען מיט װאָס צוצוטרעטן צו דער 
ארבייט. גאָר א סך האָט דאָ אויך געהאט צו טאָן די איצטיגע אידישע לאגע 
אויף דער װעלט. אַלע האָבן געפילט, אז איצט ארויסקומען מיט סתם א 
פאַמיליען-דראמע, אדער א קאָמעדיע, װאָס שפּיגלט אָפּ א קליין ווינקעלע פונ'ם 
לעבן פון יחידים --- װוי ליטעראַריש און פיין אזא פּיעסע זאָל ניט זיין, איז ניט 
איצט די צייט זי אויפצופירן, מעגלאך אפשר פארן פּראָפּעסיאָנאלן טעאטער, 
װאָס מוז זיך זאָרגן וועגן פּרנסה און דארף זיך צופּאסן צום דורכשניטלאכן עולם 
-- פאר אונז אבער ניט. איצט וען אונזער פאָלק ווערט פארטרונקען אין 
אייגענעם בלוט -- װען עס שפּילן זיך װידער אֶפּ די בלוטיגע אַכזריות און 
רדיפות פון מיטל-אלטער, דארפן מיר מיט אונזער פאָרשטעלונג געבן אן אויס- 
דרוק צו די איבערלעבונגען און געפילן פון מיליאָנען אידן איבער דער וועלט. 
און מיר האָבן דעריבער באשלאָסן אויפצופירן א פּיעסע װאָס איז קיין פּיעסע 
ניט... פייערן אונזער יום-טוב דורך טרויער און ניט דורך פרייד -- וויל 
טעאטער דארף אָפּשפּיגלען די לייד און פרייד ניט נאָר פונ'ים יחיד נאָר אויך 
פונ'ים כלל -- ניט נאָר ,די טראגעדיע פון דער פרוי וועמען דער מאן פאר- 
שטייט ניט"; די , דראַמע פון די עלטערן וועמעס קינדער עס גייען אוועק אויף 
שלעכטע וועגן" א. ד. ג., נאָר די טראגעדיע פון אונזער פאָלק, װאָס ווערט 
געפּייניגט שוין טויזנטער יאָרן, װאָס לעבט דורך גייסטיגע און פיזישע אינ- 
קוויזיציעס אין צװאַנציגסטן יאָרהונדערט פּונקט וי אין די גאָר, גאָר אַלטע 
צייטן, 
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מיר האָבן באשלאָסן, אז אונזער יובילייאום-פאָרשטעלונג זאָל באשטיין פון 
א סעריע געטאָ-טראַגעדיעס ארויסגענומען פון די שאפונגען פון אונזערע 
שריפטשטעלער און דיכטער, און דאָ האָבן מיר ניט געדאַרפט לאנג זוכן. אין 
אונזער אידישער ליטעראַטור זיינען פאַראַן גאנצע , אוצרות" פון געטאָ-טראַגע- 
דיעס, געשריבן אין פארשיידענע פאָרמען און צייטן. מיר האָבן צוזאַמענגעקליבן 
אַזאַ גרויסן מאַטעריאל, אז עס װאָלט געקאָנט געגעבן ווערן צװאַנציג אויפפי- 
רונגען -- ניט איינע. מיר האָבן פון דעם גאנצן מאַטעריאל אויסגעקליבן פינף 
זאכן, פון פינף עפּאָכן און פינף שריפטשטעלער: הירש בריל, דוד אײינהאָרן 
אברהם גאָלדפאדן, ישראל זאנגוויל און אברהם ליעסין, דעם מאַטעריאל דראַ- 
מאַטיזירט, און וואו עס איז געווען נויטיג באַארבייט, פארבונדן די פּאסירונגען 
מיט א פּראָלאָג און עפּילאָג, און צוויי סימבאָלישע געשטאלטן: ,אזראַ -- דער 
אייביגער איד" און ,די פרעמדע-מאַריאַ ‏ -- דער געויסן פון דער ועלט", 
וועלכע געהן דורך דורך אלע עפּאָכן -- פון 12טן יאָרהונדערט ביז היינט, און 
מיר האָבן געהאט א אידישע נאַציאָנאַלע דראַמע און צוגעטראָטן צו דער 
ארבייט, 

פון די 42 פּיעסן װאָס די פאָלקס-בינע האָט אויפגעפירט פאר די 25 יאָר 
איז די אויפפירונג געווען די שווערסטע און דער פארנעם דער ריזיקאַלישסטער. 
יעדער איינער האָט געפילט די גרויסע פאַראַנטװאָרטלאכקײט װאָס עס ליגט 
אויף אים סיי פאַר דער דורכפירונג פון זיין אייגענער ראָל און סיי פאר דעם 
אלגעמיינעם אנסאמבל צוזאַמענשפּיל, דער קלענסטער טעות אדער פארזען פון 
וועמען פון די שוישפּילער קען זיין א קאַטאַסטראָפע פאר דער גאנצער אויפפי- 
רונג. זיבן-און-פערציג ראָלן זיינען געווען דורכצופירן, און יעדע ראָל איז א 
וויכטיגע, א קאָמפּליצירטע. כמעט יעדן שוישפּילער איז אויסגעקומען צו שפּילן 
צוויי און אויך דריי ראָלן, אלע טיפּן מיט דער אויסנאם פון פּראָלאָג װאָס 
שפּילט זיך אָפּ אין היינטיגער צייט ‏ אין קיינעמ'ס לאנד" זיינען געשטאלטן 
פון דער וייטער פארגאנגענהייט, פון ריינלאנד, שפּאניע און רוים. דאָס 
זיינען קלאסישע ראָלן װאָס זיינען זייער שווער אפילו פאר דעם געשולטסטן 
שוישפּילער דורכצופירן. אחוץ דעם זיינען דאָ פאראן א סך מאסן-סצענעס, 
סצענעס פון אויסברוך פון אן אויפגערייצטן המון: סצענעס פון פאַרװאָגלטע, 
גערודפ'טע אידן אויף זייער גלות-וועג, און סצענעס פון א אידישער שאנד- 
פּראָצעסיע אין די גאסן פון רוים; ווען מ'זעט אָט דאָס אלץ אויף דער בינע, 
קען מען זיך זעלטן שאפן א באגריף מיט וויפיל ארבייט און אָנשטרענגונג דאָס 
איינשטעלן פון אזעלכע סצענעס איז פארבונדן. אַז יעדן איינציגענס טריט דארף 
געמאָסטן װערן, דער קלאנג פון יעדענס שטימע געואויגן ווערן, (ווען ניט 
וועט איינער פארשרייען דעם צווייטן און מ'וועט קיין ווערטער ניט הערן) אפילו 
די הויכקייט פון די שוישפּילער דארף גענומען ווערן אין אמבאטראכט (ווען ניט 
וועלן די העכערע פארשטעלן די נידעריגערע און מ'וועט זיי ניט ארויסזעהן). 
פון אָט-די אלע טעכנישע שוועריגקייטן ווייסט ניט דער עולם װאָס זיצט אין 
טעאטער. איין זאך אָבער וייסט ער באשטימט -- און דאָס אין דאָס וויכ- 
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טיגסטע, צי די פאָרשטעלונג געפעלט אים אדער ניט. ער רעכנט זיך ניט 
און אים אינטערעסירט ניט די אלע אומשטענדן -- דער ,װאַרום און דאַרום". 
ער איז געקומען זעהן א טעאטער-פאָרשטעלונג גוט דורכגעפירט און דאָס דארף 
מען אים געבן. 

אין אונזער פאל איז די לאגע נאָך שווערער. מיר זיינען דאָך ניט קיין 
,רעגעלע אקטיאָרן", נאָר ניט מער וי , אמאַטאָרן? און פון אַמאַטאָרן דארף מען 
פאַרלאַנגען דאָס , טעלערל פון הימל" -- דאָס בעסטע פון דעם בעסטן. די 
העכסטע דערגרייכונג אין דער טעאטער-קונסט, אויב איינער שפּילט ניט כאָטש 
וי זאָנענטאַל, קאטשאלאָוו, אָדער סאַראַ. בערנארד, האָט ער ניט קין 
רעכט צו שפּילן טעאטער. און ווען די פאָלקס-בינע מיט אירע אָרימע מעגלאכ- 
קייטן גיט א פאָרשטעלונג -- און די אויפפירונג איז ניט אזא װוי עס װאָלט 
געגעבן פּראָפעסאר מאקס ריינהארדט, האָט די פאָלקס-בינע ניט קיין עקזיסטענץ 
באַרעכטיגונג. אפילו אונזערע אָנגעזעהענסטע טעאטער-קריטיקער װען זי 
שרייבן וועגן אן אויפפירונג פון דער פאָלקס-בינע און לויבן זי, פארגעסן זיי ניט 
דערביי אונטערצושטרייכן -- אז ,כאָטש אַמאַטאָרן -- דאָך געגעבן א גוטע 
פאָרשטעלונג?" (איר קענט דעם אויסדרוק געפינען כמעט אין אלע רעצענזיעס 
װאָס זיינען אריין אין דעם בוך). וי שטארק עס זאָל ניט וויי-טאָן אזא באַציאַונג 
מצד אונזערע קריטיקער און גרינג-שעצונג מצד דעם פיין-שמעקער, ווילט זיך 
אָבער דאָך ביי זיך אליין זיין איבערצייגט, אַז מיר האָבן געגעבן דאָס בעסטע 
װאָס מיר האָבן, אז מיר האָבן ארויסגעבראכט דאָס העכסטע װאָס אונזער אינ- 
טעליגענץ, קענטעניס און טאַלאַנט פארמאָגט, מעהר האָבן מיר ניט, און בעסער 
קענען מיר ניט -- וי די אמעריקאנער שוישפּילערן עטעל באַרימאָר האָט אמאָל 
געזאָגט צו אירע פארערער: .. .20016 סם 15 18606} ,19 48616 211 5')גמ'ז"יי 

פינף חדשים צייט האָט זיך די פאָלקס-בינע געגרייט צו דער פּאָרשטעלונג, 
דאָס זיינען געווען פינף חדשים פון אָנגעשטרענגטער ארבייט. מענשן װאָס 
זיינען גאנצע טעג פארנומען אין פאבריק, אדער ביי אן אנדער באַשעפטיגונג; 
מענשן אויף װועמעס קעפּ עס ליגט דער יאָךְ און דאגות פּרנסה, זיינען דריי 
אָװוענטן אין װאָך געקומען צו פּראָבן און די אנדערע אָװענטן אין דערהיים 
געלערענט זייערע ראָלן. די פאָרשטעלונג װאָס האָט געדויערט דריי-און-א-האלב 
שעה שפּילן איז געגאנגען אָהן א סופליאָר און יעדער האָט געמוזט קענען זיין 
ראָל. ניט נאָר די ווערטער, נאָר די קלאנגען, די פּאוזן און די באוועגונגען 
גרימאסן, לערנען אידישע געשיכטע -- כדי צו װוערן באקאנט מיט די מענשן 
פון יענע עפּאָכן, מיט זייערע זיטן און פירונגען, מיט זײיער קליידונג און 
האלטונג און אנדערע קליינינקע איינצעלהייטן פון וועלכע דער עולם אין 
טעאטער האָט גאָר קיין באגריף ניט, אז דער שוישפּילער האָט דאָס געדארפט 
פאָרשן און לערנען. איך ויל דאָ זאָגן, אַז יעדער פון די צויי-און-דרייסיג 
שוישפּילער װאָס האָבן אנטייל גענומען אין , אייביגע מארטירער" האָט עס 
געטאָן מיט אזא ערנסט און קינסטלערישער פאַראַנטװאָרטלאכקײט װי א פרומער 
איד גרייט זיך ערב יום כפּור צו ,כל נדרי". א סך האָבן געמוזט פארנאכלעסיגן 
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זייערע געשעפטן און ארבייט און אָפּגעבן זייער גאנצע צייט און געדאנק צו 
זייער בייטראג פון , אייביגע מארטירער? און זייער ארבייט איז ניט געװוען 
אומזיסט. די אָנשטרענגונג ניט געגאנגען אין ניוועץ. דאָס איז געווען ניט נאָר 
די העכסטע קינסטלערישע דערגרייכונג פון דער פאָלקס-בינע, נאָר צום הוג- 
דערטסטן מאָל א באַשטעטיגונג, אז די שוישפּילער פון דער פאָלקס-בינע זיינען 
באַרעכטיגט צו א פּלאץ ביי דער מזרח-װאַנט פון אידישן טעאטער אין אמעריקע. 
עדות דערויף זיינען די עטלאכע הונדערט מענשן װאָס האָבן געזעהן די פאָר- 
שטעלונג פון וועלכער איך גיב דאָ אריין דעם פּראָגראם. 


;אייבינע פארטירער?" 
טראט אין צװײי טיילן און עלף בילדער 
דראַמאַטיזירט פון יקיר נעמיראָװוער 


רעזשי פון יעקב פּישמאַן 
ערשטע בילף 


,אין קיינעמס לאַנד" פון הירש בריל און יקיר נעמיראַװוע 

ראַבאַי איזראעל -- -- יעקב ראָזענבלום לאַנדאו -- -= == -- -- -- אילאי אַרנאָו 
ערשטער איד -- -- -- אפרים שאַפּיראַ ; חנה'לץ = == == יט עב 
צװולטער אֵלף == == -- מאניט אדלער יאָזעף -- הז הז -- -- -- חיים זיינער 
דהיטעכ איף -- - - בחוך פיהעעמה ) 8 אע - = הא א 
זי מוטער "=" == == = פאולטן * יי מאַטראָס יי" א 
די טאַכטער -- -- -- -- בראַניא ניומאן 

די אַלטע == = = - פאנא פערט די מיידל א קאר אי יי א יט 
די באָבע = =+ = -- - כבקה אָנלער ד"י פרעמלע ‏ = |- -- - פארא ברטען 
די װײבעל -- -- -- -- יעטאַ פעקער אַאַ == == == == == עפפען קע 


צווייטע בילד ,א אידישע מאַכטער", פון דוד אײינהאָרן 


3 
די מאַמל -- -- -- -- שרה סטאבינאַװיץ יעקעפל (דער שדכן) ---- -- לואיס בעק 
די כלה -- == == -- -- -- ליליען בלום די חבר'טע -- -- -- -- -- ראָוז מילער 
דער חתן -- -- -- -- -- יהושע זעלדיס הבר'טעס -- -- אַנא בעק, ר. ראַזענצװײג 

דריטע בילד ,דריי רויטע ליליען", פון דוד אײינהאָרן 
דער גראף -- -- -- -- סאַמועל דאנעסאָן די מאַמע -- -- -- שרה סטאבנאַװיץ 
די גרעפין -- -- -- פעני ראָזענבלום די כלה -- -- -- -- -- ליליען בלום 
דער פּריסט -- -- -- משה דערעװענסקי די מאַדאָנצ -- -- -- -- סאָניא בירמאַן 


פערטע און פינפטע בילד ,דער אייבינער װאַנדערער" 
בעארבייט פון אברהם גאָלדפאדענ'ם , דאָקטאָר אלמאסאדא" 


דאָן פּעדראָ -- -- -- -- -- חיים זיינער דער דאָקטאָר -- -- -- יעקב ראָזענבלום 
איזאַבעל (זיין פרוי) -- -- רבקה אדלער יהודית -- -- -- -- פּאולין איזנער 
גאַמעץ (א דינער) -- -- -- לואיס מענן עלוירא == = = = זי יי יה = 1, *, 


א = רע ישר 


2 יארינץ נע יביי פארשסקלונג 


0 
פין רע 


פאלקמבינע 


שהאטיטג אופפיף 26 מון א 


וורנטאג רעם דימטן אפריה 940) - 


הומין אַרנאָל, 0 ישי 
1 , א יע מארטירערי | 


גל ענגו ט אי לה = וא אי ר "ר 


רעופי? יעסם פיטמאן 


יעמא. פעלער. גייל 


חײם זיתער, דאר פערר) 


--- מאַקט אדינגער 
ביוט אשונ 1 ם קיעסער אוה 4 


השא לדאגשם הונע 


די שוישפּילער אין די טיפּן פון ,, אייביגע מאַרטירער" 
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זעקסטע בילד-- ,גלות שפּאַניץ" 
װײטע מײל: 
;דער טרוימער פון דער געטאָ" פון ישראל זאנגוויל אין 4 בילדער 


ר' מנשה == -- -- -- משה דערעװענסקי - פּריאַר = == == == -- -- -- מ. פּאַלאק 
רחל (זיין וייב) -- -- ראָוז ראָזענצװײג קאפּארני = == -- -- -- -- א. נעקער 
יוסף (זײיער זון) -- -- -- יהושע זעלדיס װיין-פארקויפער -- -- -- אפרים שאַפּיראָ 
מרים - == -- -- -- -- -- אַנא בעק ערשטער רוימער -- -- ב. פּײװעלאָװיץ 
העלענא -- -- -- -- -- בראַניא ניומאַן צװײיטער רוימער -- -- -- מ. אדלער 
מאַריא -- -- -- -- -- סאָניא בירמאן קאַרדינאַל -- -- -- מיכאל פּרעדמעסט 
סענאַטאַר -- -- -- -- -- מרדכי שטראַל פּעטרוס (מאָנאך) =- -- -- -- ה. סיגעל 


עלפטע בילד ,דער אייבינער איד" פון אברהם ליעסין 


אינגעל -- -- -- -- -- רדאַנאָלד לעװין 
פרעמדע -- == -- -- -- סאָניא בירמאַן 
דער איד -- -- -- -- בנימין קרעמער 


וועגן דער יובילייאום פאָרשטעלונג ‏ אייביגע מארטירער", שרייבט ב. 
לעוויטין אין , פּאָרווערטס", פרייטאג, דעם 12טן אפּריל, 1940 : 


;אייביגע מאַרטירער", אַן אינטערעסאַנטע פאַרשטעלונג 
פוץ דער פאַלקס-בינע 


יװפילי אוש פארשטעשט פון חער פא לקט ויהש אין באַרביזאן פלאַזאַ טעאטער 
רופט ארוים באגייסטערונג פון גרױסן עולם. -- בילדער און סצענעס פון געטאָ 
טראַגעדיעס מאכן שטארקן איינדרוק.--אויפפירונג דעזשיסירט פון יעקב פישמאן 


פון ב. לעוויטץן 


אין באַרביזאַן פּלאַזאַ ‏ טעאטער, אויף דער 58טער סטריט, איז לעצטן 
זונטאג אװונט געגעבן געװאָרן זעהר אן אינטערעסאנטע פאָרשטעלונג -- א 
פאָרשטעלונג, װאָס סיי מיט איר כאַראַקטער און סיי מיט דעם צוזאַמענשטעל פון 
די שוישפּילער איז א זעלטענהייט אויף דער אידישער גאַס. 

געשפּילט האָט מען די ,אייביגע מאַרטירער", אַ סעריע פון בילדער 
אין וועלכע עס זיינען געשילדערט געװאָרן געטאָ-טראַגעדיעס פון פאַרשיידענע 
צייטן די בילדער זיינען דראַמאַטיזירט געװאָרן פון דיכטונגען און דערציי- 
לונגען פון באַרימטע אידישע שריפטשטעלער, דיכטער און דראַמאַטורגן פון 
יקיר נעמיראָװער. די שוישפּילער זיינען געווען מיטגלידער פון דער פאָלקס- 
בינע, די דראַמאַטישע געזעלשאפט פון ארבייטער רינג. די אויפפירונג איז 
געגעבן געװאָרן לכבוד דער פייערונג פון דעם 25-יאָריגן יובילייאום פון 
דער פאָלקס-בינע. 
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אַזױ װי די פאָלקס-בינע איז אן ארבייטער רינג אינסטיטוציע, און זי 
ווערט סובסידירט ביז א געוויסן גראַד פון דעם בילדונגס קאָמיטעט פון ארבייטער 
רינג, איז די יובילייאום-פייערונג פון דער דראַמאַטישער געעזלשאפט געווען 
אַן ארבייטער רינג. פייערונג און ביי דער פאָרשטעלונג זיינען אנוועזענד געווען 
די באַאמטע פון ארבייטער רינג, מיטגלידער פון דער נאַציאָנאַלער עקזעקוטיווע 
און א גרויסע צאָל אקטיווע טוער. 

צו דעם קרעדיט פון דער פאָלקס-בינע דאַרף געזאָגט ווערן גלייך פון 
אָנפאַנג, אז װאָס אמבאלאַנגט דער שוישפּילערישער זייט פון דער אויפפירונג, 
וי אויך די אױיסשטאַטונג און די רעזשי, האָט זי זיך גאָרניט װאָס צו שעמען 
אַנטקעגן אַן אויפפירונג פון אונזערע בעסטע פּראָפּעסיאָנעלע טעאַטערע. אייניגע 
שוישפּילער האָבן דורכגעפירט זייערע ראָלן גלענצענד. בלויז אין א פּאָר 
פּלעצער האָבן זיך געמערקט סימנים פון אַמאַטאָרישקײט. אין אלגעמיין 
אָבער זיינען די פּאַרשיידענע סצענעס אָפּגעשפּילט געװאָרן גלאַט און מאנכע 
שוישפּילער האָבן דורכגעפירט זייערע ראָלן מיט טאַלאַנט, 

דער אױיסװאַל פון די פארשיידענע געטאַ-עפּיזאָדן איז געווען ניט אינ- 
גאַנצן קיין געראָטענער. דאָס איז ניט דערפאַר, װאָס אייניגע בילדער און 
סצענעס זיינען געווען ניט פּאַסיג פאר דעם אֶװנט, אָדער זיי זיינען ניט נאָכ- 
געקומען דעם הויכן סטאַנדאַרד, װאָס די פאָלקס-בינע האָט זיך געשטעלט 
פאַר אירע אויפפירונגען. אַן און פאַר זיך איז יעדער געטאָ-עפּיזאָד דורכ- 
געפירט געװאָרן מיט געשמאק און מיט א באדייטנדער מאָס פון טאַלאַנט 
מצד די שוישפּילער. אָבער די אַלע עפּיזאָדן האָבן געטראָגן אן איין-אַרטיגן 
כאַראַקטער. זיי האָבן אַלע פאָרגעשטעלט דעם זעלבן סאָרט טראַגעדיע, די- 
זעלבע צרות און ליידן און צוליב דעם האָט זיך אין טעאטער געפילט אַן 
אָנגעשטרענגטע שטימונג. ביי אונז אידן איז מען געוואוינט, אַז מען דאַרף 
אלעס געבן מיט א פולער מאָס, און די פאָלקס-בינע איז גאָרניט פארבליבן 
שולדיג אין דער הינזיכט. פיר שטונדן צייט האָט זי געהאלטן דעם עולם 
און האָט פאַר אים געשילדערט די אידישע צרות פון אמאָל, וועלכע זיינען 
געווען ניט וועניגער פּיינלאך, װי די אידישע צרות פון היינט. עס װאָלט 
גאָרניט געשאדט, ווען אין די געטאָ-עפּיזאָדן װאָלטן אריינגעפלאָכטן געװאָרן א 
פּאָר קאָמישע בילדער און סצענעס אויף איבערצורייסן די אָנגעשטרענגטע 
שטימונג, אין וועלכער דער עולם האָט זיך געפונען. 

די געטאָ-טראַגעדיעס, וועלכע זיינען אויפגעפירט געװאָרן אונטער דעם 
נאָמען פון די , אייביגע מאַרטירער", האָבן זיך אָנגעפאנגען מיט א פּראָלאָג 
,אין קיינעמס לאנד", אין וועלכן עס ווערט פאָרגעשטעלט װי א גרופּע אידן 
װאָס זיינען ארויסגעטריבן געװאָרן פון דייטשלאנד, בלייבן שטעקן ביים גרענעץ 
פון א צווייטן לאנד, וואוהין מען לאָזט זיי ניט אריין. די פליכטלינגע זיינען 
פאַרהונגערט און פאַרצווייפלט. זיי האָפן אויף א נס. אָבער קיין נס פּאַסירט 
ניט. אַ קינד פון דער גרופּע ברעכט אויס אין א געויין און ער פרעגט 
, פאַרװאָס פאַרפאָלגט מען אונז? װאָס האָט מען צו אונז? איז גאָר ניטאָ קיין 
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האָפנונג פאַר אונז ?7? אַן עלטערער איד פון דער גרופּע טרייסט דעם אינגעלע. 
ער דערציילט אים אַז אידן זיינען אױיסגעשטאַנען צרות אין פארשידענע צייטן; 
זיי זיינען אָבער די אלע צרות איבערגעקומען: און זיי װעלן אויך די איצטיגע 
צרות איבערקומען. דער איד נעמט אַרױס אַן אַלטן פּנקס, וואו עס זיינען 
פאַרשריבן קאָפּיטלאך פון אידישע טראַגעדיעס. און אזוי װוי ער לעזט שפּילן 
זיך אָפּ די טראַגעדיעס אויף דער בינע. 

עס ווערט געשילדערט א פּאַסירונג װאָס איז פאָרגעקומען אין דער שטאָט 
װאָרמס אין דער צייט פון די קרייצ-צוגן. אין א אידישער הז קומט פאָר 
א חתונה. אַלע געסט זיינען שוין פאַרזאַמלט און דער חתן מיט די אונטערפירער 
װאַרטן ביז מ'וועט אריינפירן די כלה, כדי מען זאָל קענען שטעלן די חופּה. 
פּלוצלונג רייסן זיך אריין א באנדע קרייצ-גייער און זיי שלעפּן אוועק די כלה, 
זיי מאַכן נאָכדעם אַ פּאָגראָם אויף די אידן, אין וועלכן פילע מענשן, צװישן זי 
אויך דער חתן, װערן דער'הרג'עט. 

דער אָנפירער פון דער באַנדע איז א געוויסער גראַף. דער דאָזיגער 
גראַף פילט אויף זיין געוויסן דאָס בלוט פון די אומגליקלאכע מענשן, װאָס איז 
פאַרגאָסן געװאָרן אין פּאָגראָם. אים מאַטערט אויך די געשטאַלט פון דער 
אידישער כלה, וועלכע ער האָט אװעקגעשלעפּט פון אונטער דער חופּה און ער 
האָט זי פאַרמאַטערט צום טױיט. ער אַפּעלירט צו דער ,הייליגער מאַדאָנא? 
אז זי זאָל אים פאַרגעבן און זאָל באַפרייען זיין געוויסן פון דער בלוטיגער טאַט 
װאָס ער איז באגאנגען. ער בריינגט איר וייסע בלומען אלס א מתנה, אבער 
די , מאדאָנא" נעמט זיי ניט אָן. ער דערזעט גאָר אין אירע הענט די רויטע 
בלומען מיט וועלכע די אידישע כלה איז געװען באצירט וען ער האָט זי 
אוועקגעריסן פון דער חתונה. דער סוף איז, אז ער פאַלט טויט ביי די פיס 
פון דער מאדאנא. 

די סצענע איז באַאַרבײט געװאָרן פון דוד אײינהאָרנ'ס א פּאָעמע. 

דער אַלטינקער לייענט וייטער פון פּנקס. עס וערט געשילדערט אַ 
סצענע פון 14טן יאָרהונדערט אין דער שטאָט סעוויל. עס הייסט , דער אייביגער 
װאַנדערער", באארבייט פון אברהם גאָלדפאדענ'ס , דר. אַלמאַסאַדא?. 

אין סעוויל איז ארויסגעגעבן געװאָרן א דעקרעט, אז די אידן זאָלן ניט 
טאָרן פּראַקטיצירן קיינע פּראָפּעסיעס, און אז זיי זאָלן ניט טאָרן ארויסגיין פון 
דער געטא אין געוויסע שטונדן. פּאַסירט אַז ביים גובערנאַטאָר פון שטאָט 
ווערט געפערלאך קראנק דאָס איינציגע קינד. די דאָקטוירים זאָגן אֶפּ דעם 
קינד דאָס לעבן. זיי גיבן צו. אז ס'איז דאָ בלויז איין דאָקטאָר װאָס װאָלט 
געקענט דאָס קינד ראַטעװען. אָבער דער דאָזיגער דאָקטאָר איז אַ איד און 
לויט'ן דעקרעט טאָר ער קיין מעדיצין ניט פּראַקטיצירן, און ער טאָר אויך 
ניט ביינאַכט ארויסקומען פון דער געטאָ. דעם גובערנאַטאָר'ס פרוי וויל אָבער 
ניט וויסן פון קיין דעקרעטן. זי וויל מען זאָל ראַטעװען איר קינד. זי שיקט 
נאָך דעם אידישן דאָקטאָר, און ווען דער גובערנאַטאָר דערוויסט זיך פון דעם, 
איז ער געפערלאך אויפגעבראַכט. דאָס קינד װוערט געראַטעװעט. דערוייל 
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ווערט ארויסגעגעבן א נייער דעקרעט, אַז אַלע אידן מוזן ארויסגעטריבן װערן. 
אויס דאַנקבאַרקײט צו דעם דאָקטאָר, װוירקט דער גובערנאַטאָר אויס ביים קעניג, 
אַז מען זאָל פאַר דעם דאָקטאָר מאַכן אַן אויסנאם. דער דאָקטאָר וויל אָבער די 
הנחה ניט אָננעמען פאר זיך אליין. זיין שיקזאַל, זאָגט ער, איז פארבונדן 
מיט זיינע אידישע ברידער, און צוזאמען מיט זיי, מיט די שטעקנס אין די הענט 
און מיט די קלומקעס אויף די פּלײיצעס לאָזן זיי זיך אַװעק אויפץ וועג פון 
דעם , אייביגן װאַנדערער?". 

עס ווערט אויך פאָרגעשטעלט דער , טרוימער פון דער געטאָ", פון ישראל 
זאַנגװיל, אַ דראַמע אין פיר בילדער. עס איז א מעשה ועגן א יונגן אידישן 
בחור, וועלכער איז געווען א גרויסער לערנער און האָט געזאָלט וװוערן דער 
רב פון שטאָט. דער יונגער רב זעט וי אזוי די קריסטן איזדיעקעווען זיך 
איבער די אידן. ער באַשליסט אװעקצואװאַרפן די רבנות און װוערן א קריסט, 
כדי צו קענען פּרעדיגן קריסטוסעס אמת'ע לערע פון ברודער-ליבע און פון 
מענשלאכקייט. מיינען האָט ער געמיינט צו טאָן גוטעס דערמיט זיין אידישן 
פּאָלק. ער האָט געהאָפּט דורך זיין פּרעדיגן צוזאַמענצוברענגען די אידן מיט 
די קריסטן, אז זיי זאָלן לעבן פרידלאך צוזאַמען. אָבער זיין סוף איז א טרויע- 
ריגער. די אידן לעגן אים אריין אין חרם אלס משומד, און דער קאָרופּטער 
פּאַפּסט מיט זיינע משרתים פארפאָלגן אים פאר ארויסטרעטן געגן קריסטוסעס 
פאָרשטייער. דער יונגערמאַן באצאָלט מיט זיין לעבן, פארהאסט פון זיין פאָלק 
און פאַראַכטעט פון די פירער פון דער קריסטלאכער קירכע. 

צום שלוס זעהען מיר וידער דעם אידן לעזענדיג פון דעם פּנקס ועגן 
די אידישע טראַגעדיעס. דער אינגעלע שטעלט וידער די זעלבע פראגע: 
פארװאָס קומט דאָס אונז? ווען װעט נעמען א סוף צו אונזערע צרות ? און דער 
איד ענטפערט מיט א זיפץ.. דער סוף שיינט נאָך צו זיין ווייט. 

די אויפפירונג איז רעזשיסירט געװאָרן פון יעקב פישמאן, וועלכער איז 
איינער פון די גרינדער פון דער פאָלקס-בינע. ער פארדינט באמת א קאָמ- 
פּלימענט פאר דעם געשמאַק און פאַר דער פיינקייט, װאָס ער האָט אריינגעגעבן 
אין דער אױיסשטאַטונג און אין די עפעקטן פון דער גאַנצער אויפפירונג. 


דערמיט ענדיגט זיך די פינף-און-צװואַנציג יאָריגע געשיכטע פון דער פאָלקס- 
בינע. איך וויל איצט מאכן דעם סך-הכל פון דער ארבייט װאָס איז אויפגעטאָן 
געװאָרן. ‏ איך האָב איבערגעגעבן איינצעלהייטן ארויסגענומען פון צייטונגען 
פארשריבן אין ביכער, געדרוקט אויף פּראָגראַמען און פון אייגענעם זכרון אויף 
וי ווייט דער זכרון קען דינען. איך בין זיכער אז אסך איז דורכגעלאָזן געװאָרן 
און מעגלאך אז מענשן װאָס האָבן אנטייל גענומען און געהאָלפן אין דער ארבייט 
זיינען ניט דערמאָנט געװאָרן. זיי װועלן מיר מוחל זיין, ווען איך האָב אָן זי 
פּאַרגעסן. אָבער פון דעם װאָס איך האָב דאָ איבערגעגעבן קען איך מאכן 
פאָלגענדן סך-הכל : 
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אויפגעפירט פאָלגענדע גרויסע פּיעסן -- 3, 4 און 5 אַקטן: 

פּרץ היר ש ב יי ן: בארג אראָפּ (מרים), וואו דאָס לעבן פארגייט, 
יואל, דער לעצטער, א פאַרװאָרפן ווינקל, דעם שמיד'ס טעכטער, די נבלה, תקיעת 
כף, גרינע פעלדער. 

י. ל. פ ר ץ: בינאכט אויפן אַלטן מאַרק. 

ש לוהם על יכ ם: צוזיט און צושפּרײט, שער צו זיין א איד. 

ש לו ם אַ ש : מיט'ן שטראָם. 

ה. לייווי ק: העלדישע יאָרן (הירש לעקערט), באנקראָט. 

ב עע ר ג טל ס א |: דער טלבעה. 

מ עג ד ע ל ע ט וכ ר'ס פ ר יב : פישקל דער קרומטר שקמה 
רב חיימ'ס. 

סע מיאן יו שק צוויט ש: הנגער משערעס 

ח. נ: אָ ט ב לט ר ג : די משפהה: 

? ק א צ על לט אן. קאריקאטורן 

מ. ב י מ ק א : פאַרזונקענע וועלטן 

אָסיפּ דימ אָוו: שמע ישראל, פאר'ן בית-דין של מעלה. 

טונ ק ע ל ע ר : קאָמעדיאנטן. 

ח. ג א ט ע ס פ ע ל ד : פּונקט פאַרקערט. 

א. ז צ ל ד ין - מאן און וייב; 

א. ווייט ע ר: פאַרטאָג. 

סי האל אוויץ. די ואנט. 

א. ה אַ ר אָ ו וי ץ : דאָס קּול פון די שטומע: 

ה ערמ אן היי ער מ א נ ס: געטאָ, פארלאָרענע האָפנונג. 

דוד אי יה אָר |: א אידישע טאכטער; 

י ש ר אל ז אָנ גבוויל : דער טרויטער פון דער העטא; 

יע ק ב ג אָ ר די ן: קרייצער סאנאטא, די אמת'ע קראפט, די שחיטה. 

לע אָ ר אָב ינ ס: פּראָװינץ. 

ש. די יק ס 5 : אויף הפ והת 

ה ע נר יק א יב ס ע ן{: דער פאלקס פיינד. די הײַסטער. 

ביערנסטערנא ביערנס אן: איבער אומער קראפט. 

בר יע ; די באשעדינטע: 

ג ע ר ה אַר ד ה א ו פּ ט מ א ן: אינזאמע מענשן, מיכאיל קראמער, 
פורמאן הענשעל. 

ה ערמ אן ווד ער מ אַן: יאהאנעס פײיער. 

5 שי כ יש 9 וו סק י: צליב גליקק די העסט; 

פ. ד א ס ט אָי עווס קי: פאַרברעכן און שטראָף. 

אויגוסט סטרינדב טע רה: קאמעראדף 

א ר ט והף שני צל ע ר : א שפּיל אין ליבע. 

בער נכצער.: דער מבול. 
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5 גרויסע פּיעסן פון 23 אידישע שריפטשטעלער. 

4 גרויסע פּיעסן פון 10 ניט-אידישע שריפטשטעלער. 

צוזאמען: 49 פּיעסן פון 42 שריפטשטעלער. 

פאָלגענדע איינאקטיגע דראַמען און קאָמעדיעס זיינען אויפגעפירט געװאָרן : 

י. ל. פּ ר ץ : שװעסטער, ס'ברענט, נאָך קבורה. 

שלום עליכ ם: מענשן, מזל טוב, נאָר א דאקטאר, ס'אַליגן, אן עצה, 
ביים דאקטאר, עולם הבא, שיינע בעלי-בתים. 

אברהם רייזען: דעם שדכנ'ס טאָכטער, א קאבארעט, די רעפּיטיציע. 

ד וד פּ יס ק י: גליקס-פאַרגעסענע, געוויסן, דאָס מיידל ביים ארון 
קודש, דער ערפינדער און דעם קעניג'ס טאָכטער, דער דאלאר. 

ש. אַנ ס ק י : פאָטער און זון. 

ז. ליב ין: די זעלבע סימנים, מאַרטאַ, קאָלעגן. 

י ה ו א ש : שאל. 

אב ר ה ם ליע ס יי ן: רבי עקיבא, לוי יצחק בערידטשעווער, דער 
אייביגער איד, דער שמיד. 

דנמד איללנהאַרן: עלילת דם, קר( רויטע ליליען 

ל 2 שווצר ץ: קטגטאקי. 

לצעצן קאָכ רין: שנאים, 

{ צר יס ווינט ש צווס קי: דער לעײטער טאכצר, מײינערס. 

מאריס ראָ זענפ על ד: אין שאַפּ. 

פּרזץ היר ש ביין: בעבעלע, ראָזשינקעס מיט מאנדלען, אין דער 
פינסטער, אליהו הנביא, קברים בלומען, פראָסט-בלומען, הונגעריגע פאַרנאַכטן, 
איינזאמע װעלטן. 

ל עווין:; דעם טאטעב'ס טאַכטער. 

אבר הם גאָלדפאַדן: דאקטאר אלמאסאדא, די קאפּריזנע טאָכטער, 
צוויי שכנות. 

ז: ש נ יא ו ר : קעגענאיבער. 

יונה ראַזענפצלד: הײינטיגט צײיטן 

יע קב גאָר דין: װאָלטעטער פון דער איסט סאַיד, שולדיג. 

ש. פ ר ו ג : שמױונעווקער געשטאַלטן. 

חי 1 ביאליק: פון צער או צאָרן. 

אָ פּאַטאָ שו: אי אַ טיי-הויז. 

הח. ג א ט ע ס פ ע ל ד : פאַרזאָרגט די בנים, מחותנים, אין א טעאטער 
אָפּיס. 

ד ז שין ר אָוז: הינטער די קוליסן, פאר'ן פאָטערלאנד. 

ילקב פרצענצר: דער נסיף 

? זינגצער: אין די שטורמדינע טעג. 

ש. ר אָזענפ על ד: קאנטאָניסטן 

מ. גיצ יס: די קרעטשמע. 
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מא קס אָרענש טיין: מין וייב'ס משוגעת, שװעסטער און ברי- 
דער, דאָס אייביגע ליד. 

משה-לייב האַלפּערן: איןגאָלדענעם לאַנד, דער גאסן-פּויקער. 

ב. ? ב - אל אָס ט אַ צ ק י: אין לאנער פון ארימע. 

סטונק על עה. דער חפסן 

ב. ב א ט וויני ק: דער ועגעטעריאנער, קנעפּלאך. 

לע אָן קוס מ אַן: דער פּרעסער. 

ב. ק אוונער: אי דאקטארס אָכּיס. ‏ | 

א נט אָן ט ש עכ אָוו: דער בער, קאַלכאָס. . . + 

ה. ה "יע ר מט אנ ס : דער אײַביגער איה, באגנאדינוג 

ה. זוד ער מ אַ ן: שמעטערלינגעף 

א ר טור ש ניצ ל ע ר : דער פופּן-שפּילער, אנאטאל. 

לודוויג פול דא: א פופהי. 

מצער עז שק אווסקי: בוחחא.; 

קּופר ין: דער קקאוף 

מאַקסים ג אָר קי: איפ' אָפּגרונד. 

אפּטאן סינק לע ר : דער פאַרברעכער. 

א. פוש קין: צייטער. 

יוהז שין אָנ יע ל: די האריגע מאלפע. 

שערוואוד ה ענד ער ס אַן: דער רויטער העלעכטעה, 

ס יו קל ער פ רא לט .2 עין ויקעכט) 

טצאָדאָר דרייזע ר: דאָס לעבן גשהט װויטעה. 

לעאָן פויכ ט ווא נגלע ר: די ברידער האפערמאן 

אידישע ר פאָלקלאָ ר: יאמע יאַמע, דאָס חדר'ל, שער און אייזן, 
מענדל װערט א סאָלדאט, פאר'שכר'ט די בויד, הערשעלע אסטראָפּאָלער, דריי 
נייטאָרינס,. ברידער, העמערל-העמערל, מאַי קאַ משמע לן. 

א. ש. : הערקולעס, מיספארשטענדעניס, שוויגערס. 

6 איינאקטערס און אינסצענירונגען פון 26 אידישע שריפטשטעלער. 

0 איינאקטערס און אינסצענירונגען פון 14 ניט-אידישע שריפטשטעלער. 

צוזאמען: 106 אײנאַקטערס און אינסצענירונגען פון 50 שריפטשטעלער. 


רא 


דער נאַציאָנאלער בילדונגס-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג 
ו. עדלין, ר. בלאָק, ב. האָפמאן, נ. כאַנין, י. פּאָרטנאָי, ז. ליבין, נ. חאיעט 


וויגער, ז. יעפרויקין, 
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דער ביקטנגס טקאַמיטעט בן ארי טעה ה םת 


וען מען ציט אונטער דעם סך-הכל פון דער ארבייט פון דער פאָלקס- 
בינע, ווען מען ציילט איבער די אלע פּיעסן און איינאקטערס, װאָס די פּאָלקס- 
בינע האָט אויפגעפירט פאר די 25 יאָר, די איבער צוויי טויזענט קאָנצערטן און 
ליטערארישע אװוענטן װאָס זי האָט דורכגעפירט, די גרויסע צאָל שוישפּילער, 
דעקלאַמאַטאָרס און פאָרלייענער װאָס זי האָט אנטוויקעלט, ווען מען לייענט די 
קריטיק און ארטיקלען װאָס זיינען געדרוקט געווען אין דער פּרעסע, קען מען 
זיך שאפן א באגריף פון דעם אומעגעהויערן וויכטיגן בייטראג װאָס די פאָלקס- 
בינע האָט בײיגעטראָגן צום בעסערן אידישן טעאטער און אידישער קולטור דאָ 
אין לאנד. עס איז שווער זיך פאָרצושטעלן מיט וויפיל אָנשטרענגונג און מסירת 
נפש די ארבייט איז דורכגעפירט געװאָרן, מיט װאָס פאר א גרויסע פינאנציעלע 
אויסגאבן די ארבייט איז געווען פארבונדן. עס שטעלט זיך דאן די פראגע: 
װי אזוי האָט עס אזא קליינע קערפּערשאפט אינגאנצן פון ארום פופציג-זעכציג 
מענשן, אַלע אָרימע לייט, ארבייטער, געקענט באוייזן? וועלכע כחות האָבן 
באַװירקט :די פאָלקס-בינע אויפצוהאַלטן איר עקזיסטענץ 25 יאָר, װערענד 
פאַר דער זעלביגער צייט זיינען עטלאכע צענדליג דראַמאַטישע פאַראיינען אונ- 
טערגענאנגען ? 

איך וויל דאָ דערויף געבן דעם איינציגן און אמת'ן ענטפער: דער גרויסער 
כה װאָס האָט אויפגעהאלטן די פאָלקס-בינע, און געהאָלפן דורכמאַכן די שווערס- 
טע שטורמס איז -- דער ארבייטער רינג. די פאָלקס-בינע װאָלט זיכער שוין 
לאַנג אונטערגעגאנגען, צוזאַמענגעבראָכן אונטער דער שװוערער משא, ווען ניט 
די מאָראלע און פינאנציעלע הילף פון ארבייטער רינג. דער בילדונגס דעפּארט- 
מענט פון ארבייטער רינג, אונטער וועמעס השגחה די פאָלקס-בינע איז געשטאנען 
פאר די 25 יאָר צייט, איז געווען אָט יענער גרויסער מאָראלער כח װאָס האָט 
די פאָלקס-בינע אויפגעהאלטן, געשטאַרקט און געטריבן צו אלץ גרעסערער 
אקטיוויטעט. אין יעדער עת-צרה איז דער איינציגער װוינקל וואו די פאָלקס- 
בינע האָט געקראָגן דערמוטיגונג און הילף, געווען דער בילדונגס קאָמיטעט. 
װוער עס איז ניט געווען דער בילדונגס-דירעקטאר -- י. ב. ביילין, פ. געליבטער 
אדער נ. כאַנין. די באציאונג איז געווען דיזעלבע הארציגע, נאָהענטע וי פון 
א פאָטער צו זיין קינד. אייניגע שריפטשטעלער האָבן א פּאָר מאָל אויף אן 
אומפאַראַנטװאָראַלאכן אופן געדרוקט ארטיקלען אין וועלכע זיי האָבן אָנגעגריפן 
דעם ארבייטער רינג פאר זיין , פּאַרעװע" באַציאונג צו דער פאָלקס-בינע, געזאָגט 
אז , דער רייכער פעטער וויל זעהן דערפאָלגן, אז ניט גיט ער קיין געלט ניט". 
דאָס איז דורכאויס פאַלש. עס באוייזט בלויז אז די באטרעפענדע שרייבער 
זיינען פּשוט ניט געווען באקאנט מיט דער אמת'ער לאַגע. ניט נאָר האָט דער 
בילדונגס קאָמיטעט געגעבן דער פאָלקס-בינע א יערלאכע סובסידיע פון טויזנט 
דאלאר, נאָר גאנץ אָפּט געהעכערט די סומע צו דעקן די דעפיציטן פון א פאָר- 
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שטעלונג, און ווען מ'ווייס װי קליין דער גאנצער בילדונגס-פאָנד איז און וויפיל 
ארבייט דער בילדונגס קאָמיטעט דארף דורכפירן איבערן גאַנצן לאנד, מוז מען 
צוגעבן אז די מאַטעריעלע הילף איז אן אומגעהויער גרויסע. 


אָבער איז דען די פינאנציעלע הילף אלץ אין װאָס אַזא אָרגאַניזאציע 
נויטיגט זיך ? עס איז פאַראַן אַ פיל גרעסערע און ויכטיגערע הילף -- 
מאָראַלע הילף -- און דאָס האָט דער בילדונגס קאָמיטעט געגעבן דער פאָלקס- 
בינע אין אַ פולער מאָס. אין פריערדיגע קאַפּיטלען האָב איך שוין איבערגעגעבן 
וועגן דער הילף װאָס דער פאַרשטאָרבענער פיליפּ געליבטער האָט געגעבן דער 
פאָלקס-בינע. איך וויל דאָ דערמאָנען, אז דער איצטיגער בילדונגס-דירעקטאר 
נחום כאַנין האָט ניט וועניגער צייט און מי אָפּגעגעבן דער פאָלקס-בינע. מען 
דאַרף אִין זינען האָבן, אז כאַנין איז אן אקטיווער מענש אויך אין אנדערע 
אָרגאַניזאציעס אויסער דעם ארבייטער רינג, װוי אין: סאָציאליסטישן פארבאנד, 
אידישן ארבייטער קאָמיטעט, ציקא, און אנדערע. כאַנין פאָרט גאנץ אָפט ארויס 
אויף טורס פאר'ן ארבייטער רינג, איז רעדאקטאר פון , קולטור און היים", פירט 
אָן מיט א ריזיגער קייט פון ארבייטער רינג שולן און האָט נאָך דערצו א פּאָר 
צענדליג אנדערע אויפגאבן, און דאָך האָט כאַנין שטענדיג צייט פאר דער 
פּאָלקס-בינע. ער איז באקאנט מיט יעדן שריט װאָס זי אונטערנעמט, ער 
ארבייט אויס פּלענער פאר דער פאָלקס-בינע און זעהט זיי דורכצופירן. אין 
דער צייט װען עס האָט זיך געטומעלט ועגן שאַפן א פאָלקס-טעאטער איז 
כאַנין געווען דער פּרעזידענט פון ארבייטער רינג, דער העכסטער אמט װאָס 
דער ארבייטער רינג האָט, און דאָך איז עס ניט געווען אונטער זיין כבוד צו 
קלאַפּן אין די טירן פון פארשיידענע אָרגאַניזאציעס, רעדן צו זיי און ווירקן 
אויף זיי זיך אָנצושליסן אָן דער באַװעגונג. און װוען דער גאַנצער פּלאַן איז 
(זיכער ניט דורך זיין שולד) צוזאַמענגעבראָכן, און עס האָט זיך אריינגעכאפּט 
א גװאַלדיגע אנטוישונג אין די הערצער פון די מיטגלידער פון דער פאָלקס- 
בינע, פּעסימיזם אין דער וויכטיגקייט פון ווייטערדיגער ארבייט, און עס האָט 
געהאלטן דערביי, אז די אָרגאַניזאַציע זאָל פאַנאַנדערפאַלן, איז געקומען כאַנין 
צו אַ פאַרזאַמלונג מיט א װאָרט פון טרייסט און גערופן די מיטגלידער צו 
ווייטערדיגער אַקטיװױטעט, באַגײיסטערט אלעמען מיט זיין גלויבן און אָנגע- 
צונדען אלעמען מיט זיין ענטוזיאזם פאַר אונזער אידישער קולטור. 


איך בין אליין אן עדות פון א צוזאמענקונפט פון שטלאכע מענשן אין 
בילדונגס-קאָמיטעט נאָך יענעם צוזאמענברוך פון א שעהנעם פּלאן, ואו די 
פראַגע איז געווען: אונטער אזעלכע אומשטענדן ווען די ארבייט ווערט געשטערט 
פון אלע זייטן, ווען עס איז ניטאָ קיין אויסזיכט פאר א ברייטערן און גרעסערן 
פארנעם, צי לוינט זיך און איז עס ראַטזאַם אָפּצוגעבן אזוי פיל כחות אויף 
אויפצוהאלטן די פאָלקס-בינע? און כאַנינ'ס ענטפער איז געװוען: ;יאָ! עס 
לוינט זיך ! ווען מיר װאָלטן ווערן אנטמוטיגט און אויפגעבן אלץ וואו מיר 
האָבן צייטווייליגע דורכפאלן, וואו מיר פארלירן געלט, וואו מִיר זעהן ניט קיין 
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ממשות'דיגע רעזולטאטן, װאָלטן מיר אסך אַקטיװױטעטן אין אונזער באַװעגונג 
געדארפט אויפגעבן! מיט גלויבן און האָפענונג פאר בעסערע רעולטאַטן אין 
דער צוקונפט ארבייטן מיר וייטער -- די זעלביגע באַציאונג דאַרף זיין צו 
דער פאָלקס-בינע". דאָס איז נחום כאַנין. אין דער צייט פון אויפרעגונג װועט 
ער אַמאָל זאָגן א האַרב װאָרט, א בייז װאָרט, מאכן א דראָהענדיגן זשעסט, 
אָבער כאַנין צוברעכט ניט קיין זאַך װאָס האָט לעבן אין זיך. כאַנין צושטערט 
ניט -- כאַנין בויט, כאַנין פארלאָזט ניט -- כאַנין העלפט מיט א װאָרט, מיט אן 
עצה, מיט א גאַנג און די הויפּט-זאַך מיט זיין שיינער אידעאלער באציאונג 
צו אלץ װאָס איז אידעאליסטיש און קולטורעל אין אונזער לעבן. 


ווען מיר פייערן אונזער 25-יאָריגן יובילייאום --- פייערן מיר אויך דעם 
0יאָריגן יובילייאום פון ארבייטער רינג, אונזער גרויסן אידעאלן אָרדן. װאָס 
זאָרגט זיך פאר'ן פיזישן און גייסטיגן צושטאַנד פון ארום א האלבן מילאאָן 
אידישע ארבייטער און פאָלקס-מענשן דאָ אין לאנד, און מיר לעגן אויך צו 
אונזער גליק-וואונש און א קראנץ בלומען צו דעם יום-טוב פון ארבייטער רינג: 
פון אחדות און הילף, פון גרויסע דערגרייכונגען אויף יעדן געביט פון געזעל- 
שאפטלאכן, ארבייטער און קולטורעלן לעבן פון די אידישע פאָלקס-מאַסן אין 
די פאַראייניגטע שטאַטן 


דער שױשפּילער אַנסאַמבל פון דער פאָלקס-בינע 


אויב עמיצער, װאָס האָט עס ניט פאַרדינט איז צופעליג ארויס פון מיין 
זכרון, װעט ער מיר זיכער מוחל זיין, װוען איך ערקלער דאָ, אַז עס איז ניט 
געטאָן געװאָרן מיט וועלכער עס איז אבזיכט אונטערצושעצן יענעמס ארבייט 
און הילף. איך קען אָבער פאר קיין פאַל ניט ענדיגן די געשיכטע פון דער 
פאָלקס-בינע און ניט ווידמען דעם לעצטן קאַפּיטל צו די מענשן װאָס האָבן 
די געשיכטע געשאפן, די שוישפּילער פון דער פאָלקס-בינע. 


דער שוישפּילער אנסאמבל פון דער פאָלקס-בינע האָט אזוי פיל פאַרדינסטן 
און יעדער איינער באַזונדער האָט אזוי פיל בײגעטראָגן צו דער ארבייט און 
דערפאָלגן פון די פאָרשטעלונגען, אז יעדער באזונדער פארדינט א באזונדער 
קאַפּיטל אין אונזער בוך. די קורצע ביאָגראפיע, װאָס מיר גיבן דאָ אין בוך 
איז דאָך ניט מער װי א קליינע באשרייבונג אָן וועלכע עס איז קאָמענטארף 
און יעדער איינער האָט דאָך פארדינט פיל מער וי דאָס. עס איז אמת, אז אין 
די עטלאכע קריטיקן, וועלכע מיר גיבן אריין אין דעם בוך ווערן אסך שוי- 
שפּילער דערמאָנט, אָבער ווייט ניט אלע און ניט באמת אלעמענס פארדינסטן, 
ווייל עס איז דאָך ניט מעגלאך געווען איבערצודרוקן אלץ װאָס ס'איז געוען 
געשריבן וועגן דער פאָלקס-בינע פאַר 25 יאָר. 


איך װויל דאָ איבערגעבן מיינע איינדרוקן -- די איינדרוקן פון דעם 
רעזשיסאָר וועגן די שוישפּילער מיט װעלכע איך האָב געארבייט 25 יאָר 
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צוזאַמען. וועמען איך האָב געזעהן שטייגן וי קינדער װאָס הויבן אָן לערנען 
וי צו מאַכן דעם ערשטן שפּאן אויף דער בינע, וי ארויסצורעדן ריכטיג דאָס 
ערשטע װאָרט, ביז דער שטופע פון דערװאַקסענע מענשן--שוישפּילער, וועלכע 
דאַרפן דורכפירן די שווערסטע פאַראַנטװאָרטליכסטע ראָלן. איך געדענק אייך 
נאָך פון יענע צייטן ווען א דיאַלאָג פון צוויי מענשן איז געווען א גרויסער 
אויפטו, אן איינאקטער פון 4 מענשן -- א דערגרייכונג. אין יענע יאָרן ווען 
איר זענט געווען די ערשטע און איינציגע פון וועמען מען האָט געקענט הערן 
אַ רייןדליטערארישע פאָרלעזונג אדער דעקלאַמאַציע, ווען אייער ווינקעלע ערגעץ 
אויף א צווייטן שטאָק אין אָרטשארד סטריט און אין מעדיסאָן סטריט איז 
געווען דער מקום קדוש פון דער ליטערארישער דראמע. איך געדענק אייך 
נאָך פון יענע צייטן, ווען א אידישער דראמאטורג אָדער שריפטשטעלער איז 
געקומען פון אייראפּא, זענט איר געווען די איינציגע וועלכע האָבן אים אויפ- 
גענומען (פּרץ הירשביין, נאָמבערג, אברהם רייזען און אנדערע) און די איינציגע 
װאָס האָבען זיי געגעבן א קבלת-פּנים מיט א פאָרשטעלונג פון זייערע ווערק. 
איך געדענק אייך נאָך אין אייער בליענדער יוגענט, ערשט אריבערגעקומענע, 
גרינע אימיגראנטן, װי איר האָט זיך מיט באַגיײיסטערונג און התמדה אריינ- 
געװאָרפן אין דעם לימוד פון טעאטער-קונסט. איך געדענק נאָך די נעכט 
וועלכע איר האָט ניט דערשלאָפן, די טעג וועלכע איר האָט ניט דערעסן, די 
ענערגיע וועלכע איר האָט ניט געזאמעלט פאר די שפּעטערדיגע אאָרן, נאָר 
זי פאַרווענדט פאר דער אנטוויקלונג פון אייערע דראַמאטישע פעהיגקייטן. פאר א 
שענערן אידישן טעאטער. 


פינף-און-צוואנציק יאָר לעבן האָט איר אָפּגעגעבן פאר אן אידעאל -- 
פאַר א שיינעם חלום. קיין פּאַרטײ האָט אייך ניט געהאָלפן, קיין באַוועגונג האָט 
אייך ניט געשטיצט, אחוץ דעם ארבייטער רינג זענט איר פון קיינעם ניט 
דערמוטיגט געװאָרן, אונזער פּרעסע האָט אייך מייסטענס פארשויגן, און אז 
איר האָט שוין געגעבן די געלונגענסטע פאָרשטעלונג האָט מען אָפט געשריבן 
וועגן דער געלונגענער אויפפירונג און זיך פאַרגעסן אייערע נעמען צו דער- 
מאָנען. אָבער צי זיינען דען צוליב דעם אייערע פאַרדינסטן קלענער געװוען? 
צי װאָלט דען מעגלאך געווען צו געבן די , מערקווירדיגסטע שענסטע פאָרשטע- 
לונג" וי עס רופט אָן די לעצטע פאָרשטעלונג , די אייביגע מארטירער" ב. 
לעוויטין, אין , פאָרווערטס? אָן אייך, אָן אייער איסגעצייכענטן שפּילן אָן 
אייער אריינטראכטן זיך און דורכלעבן די ראָלן? צי װאָלט בכלל א דראַמאַ- 
טישע אָרגאַניזאציע געקענט עקזיסטירן אזוי פיל יאָרן, אויפפירן אזא גרויסע 
צאָל פּיעסן אָן אייער טאלאנט, אויסדויער און ליבע צו טעאטער? 


עס איז אמת, אז איר זענט ניט קין פּראָפּעסיאָנעלע? אקטיאָרן, דאָס 
מיינט, אז איר ציט ניט אייער חיונה פון שפּילן פּראָפּעסיאָנאל טעאטער, איר 
האָט ניט קיין קארטלאך פון דער אקטיאָרן יוניאָן, אבער צי מיינט עס דען 
עפּעס אין דער אמת'ן? אָט האָבן דאָך אסך פון אייך געשפּילט אין פּראָפּע- 
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סיאָנעלן טעאטער -- מיט שילדקראוט'ן, מיט שווארצן, מיט בן-עמיץ און 
אנדערע. איך האלט, אז דער פּראָפּעסיאָנעלער טעאטער האָט מער פארלאָרן 
אין אייך, וי איר האָט פארלאָרן ניט זייענדיג קיין פּראָפּעסיאָנאלן. אין דער 
פאָלקס-בינע האָט איר זיך געקאָנט אויסלעבן גייסטיג, צופרידענשטעלן אייער 
דראַנג און ליבע צו דער שיינער ליטערארישער דראמע, געפונען אן אויסדרוק 
פאר אייער קינסטלערישער שאפונג און איבערלעבונג. און דאָס אליין איז שוין 
א גרויסע דערגרייכונג. 


יעדער איינער מוז פילן, אז זיין לעבן האָט די װוערט געהאט געלעבט צו 
ווערן. ער מוז האָבן עפּעס א דערגרייכונג, אן אויפטו מיט װאָס צו שטאָלצירן 
און רימען זיך. און אויב איך האָב אויף עפּעס אָנצואווייזן און שטאָלץ צו זיין, 
זענט איר דאָס, מיינע טייערע, אלטע און יונגע קאָלעגן פון דער פאָלקס-בינע. 
איר, װאָס האָט מיך אין מיינע שװוערסטע און אָפּטמאָל יאוש'דיגסטע מינוטן 
באגייסטערט און דערמוטיגט צו ווייטערדיגער און נאָך שווערער ארבייט. איר 
װאָס האָט אָפט מיט אייער שפּילן דערגרייכט די העכסטע מדרגה אין שוישפּיל- 
קונסט, און ניט נאָר זיך געשאפן א נאָמען אלס שוישפּילער און כבוד און 
אנערקענונג פאַר דער פאָלקס-בינע, נאָר אויך באגייסטערט טויזענטער און צענד- 
ליגער טויזענטער מענשן פאר דער בעסערער אידישער דראמא, פאר דער שיינער 
ליטעראַטור -- און געשאפן א באָדן און אַן עולם פאַר א אידישן קונסט-טעאטער 
אין אמעריקע. 


און צו דער פייערונג פון אונזער 25-יאָריגן יוביליי, צו אלע לויבגעזאנגען 

און וואונשן װאָס איר האָט באקומען פון אזוי פיל פריינט און אָרגאַניזאציעס, 

נעמט אויך צו א קראַנץ פרישע, לעבעדיגע בלומען, װאָס עס דערלאנגט אייך 
אייער רעזשיסאָר. 

יעקב פישמאן, 


װער איז װערּ בװישן די פאָנקס-בינע 
שױישפילער 


מאַקס ארינגער 


געבוירן אין בערעדאָװ, מזרח גאַליציע. 
געלערנט אידיש און העברעאיש אין חדרים, 
דייטש, פּױיליש און רוטעניש בי פּריװאַטע 
לערער. צו 16 יאָר אליין שוין געגעבן אוראָקן 
צו אַנדערע. אין 1906 אויסגעװאנדערט קײַן 
אמעריקע, זיך אויסגעלערנט נײען מענער 
הויזן. אין 1908 זיך אָנגעשלאָסן אין א אידישץ 
אַמאַטאָרן טרופּע, ארומגעפאָרן מיט זיי און 
געשפּילט אין פילאדעלפיע און אין באלטימאָר, 
דאַן זיך אָנגעשלאָסן אין א פּראָפּעסיאַנעלער 
טרופּע פון דעם--דאן עקזיסטירענדן לאקאל 
פ5--אקטיאָרן, מיט זײי געשפּילט איין סעאָן 
אין ברוקלין און 2 סעזאַנען אין הארלעם, ניט 
ליב האָבענדיג דעם סאָרט טעאטער האָט ער 
געהאָלפן גרינדן אין ברוקלין ,,דער עדיוקיי- 
שאָנאל דראמאטיק קלוב". אנטייל גענומען אין 
פיל איינאקטערס און אין צוויי גרעסערע אויפ- 
פירונגען ,,דער האמער פון לעבן" פון מײעראָ- 
װיטש און אין הייערמאנ'ס ,,געטא". אום צו 
פאַרבעסערן און פארגרעסערן די טעטיגקייט 
האָט ער זיך צונויפגערעדט מיט דעם פירער 
און גרינדער פון דער פאָלקס-בינע יעקב פיש- 
מאן און געבראכט צו א פאַראייניגונג פון 
ביידע, ועלכע איז אָפיציעל צושטאַנד געקומען 
אין 1916. געשפּילט אין ,די באַשעדיגטע" 
פון בריע, ,,דאָס קול פון די שטומע" פון האָ- 


ראָװיץ, ,,מנשה" פון ראמעין, ,,פארברעכן און 
שטראףיי פון דאָסטאָיעװסקי, ,,הענשל פורמאף" 
פון הויפּטמאן, און אנדערע. װי אויך אין 
פארשידענע איינאקטערס, אויך ארױיסגעהאָלפן 
אלס סופליער, בינע פארוואלטער, געגאנגען צו 
ליטערארישע אָװענטן אלס פאָרלעזער. געװען 
פיל מאָל אין פאַרװאַלטונג קאָמיטעט, און 
געהאָלפן אַקטיוו אין כמעט יעדער אונטערנע- 
מוגנ. איז יעצט דער אַפיציעלער סופליער און 
בינע-פאַרװאַלטער פון דער פאָלקס-בינע. 


מאריס אדלער 


געבוירן אין פּשיסנע, רוסיש-פּױלן. גע- 
לערנט אין חדר. געקומען אין אמעריקע אין 
יאָר 1921. איז באשעפטיגט ביי דאַמען העטס. 
געשפּילט טעאטער דאָ אין לאנד אויסער דער 
פאָלקס-בינע אין ניו אָרלינס פון 1922 ביז 
3 און אין סאַן-פראנציסקא, קאליפאַרניע 


: פון 1924 ביז 1933. געשפּילט אין ,,גרינע 


פעלדער" און ,,שמידס טעכטער" פון פּרץ 
הירשביין ,,שװער צו זין א איד" פון 
שלום עליכם, און ,,שאַפּ" פון לייװיק. געװאַרן 
א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין יאָר 
4 און געשפּילט אין ,, פּראָװינץ" פון לעאָ 
ראָבינס, ,,שלמה ר' חיימ'ס" פון מענדעלע 
מוכר ספרים און ,,א משפּט אויף יענער װעלט" 
פון אָסיפּ דימאָװ. געשפּילט דעם צװייטן אידן 
און צווייטן רוימער אין ,,אייביגן מאַרטירער". 
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רובין אַרנאָו 

געבוירן אין לאָדז, פּולן. געלערנט אין 
חדר און אויך אין א פּוילישער פאָלקסשול. 
געקומען אין אמעריקע אין יאָר 1914. געװאָרן 
א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין יאַר 
6. געשפּילט אין ,הירש לעקערט" פון 
לײיוויק, ,,בײינאכט אויפין אלטן מארקי פון פּרץ, 
, פּונקט פארקערט? פון גאטעספעלד, ,פּראָ 
ווינץ" פון ל. ראָבינס און זיך אויך באטייליגט 
אין אײנאַקטערס ,הינטער די קוליסן" פון 
דזשין ראוז, ,,פראָסט בלומען" פון הירשביין, 
, ציגיינער" פון פּושקין, ,דער טויבער" פון 
בערגעלסאָן און אנדערע. געשפּילט דעם מא- 
טראָס אין , אייביגע מאַרטירער". 

0 
נאַדיאַ זיינער 

געבוירן אין זשיטאָמיר, רוסלאנד. געלערנט 
אין א אידישער און רוסישער שול. געקומען 
אין אמעריקע אין 1912, האָט געשפּילט אידיש 
טעאטער אין ליבערטי טעאטער אין ברוקלין 
אויך געשפּילט אין שװארץ קונסט-טעאטער. 
געשפּילט די טאַכטער אין אַנקעל מאָזעס", אין 
דעם ,,דיבוק" פון אנסקי, אין ,די כישוף- 
מאַכערין פון קאסטיליע", מאניע אין ,גאָט 
פון נקמה". געװאַרן א מיטגליד אין דער 
פאָלקס-בינע אין 1918. געשפּילט אין ,,הירש 
לעקערט" פון ליװיק, אין , פּונקט פארקערט?" 
פון גאטעספעלד, אין ,,ביינאכט אויפ'ץן אלטן 
מארקיי פון י. ל. פּרץ, אין ,,פורמאן הענשעל" 
פון האופּטמאן און װי אויך אין איינאקטערס. 


ליליען בלום 


געבוירן אין ניוײיאָרק. געלערנט אין שלום 


עליכם פאָלקסשול און מיטלשול. זי האָט 
געשפּילט טעאטער דאָ אין לאנד אויסער דער 
פאָלקס-בינע מיט דזשעני גאָלרשטײן, סעמועל 
גאָלדינבורג, ציליע אדלער, יוסף בולאָו, מיט 
דער ,,װילנער טרופּע", אין סעקאַנד עװעניו 
טעאטער, אין פּארקוויי טעאטער, ברוקלין און 
אין פילאדעלפיע מיט די ,,צר-לאַכעסעיקעס". 
געװאָרן א מיטגליד אין דער פּאַלקס-בינע אין 
2, ואו זי האָט געשפּילט אין פאַלגענדע 
פּיעסן : ,,פּונקט פארקערט" פון גאָטעספעלד, 
,אין פּראָװינץ" פון ל. ראבינס, אין ,,די האַ- 
ריגע מאלפּע" פון יודזשין אַ'ניעל, אין פּוש- 
קינס ,,ציגיינער", אין ,,ביינאכט אויפץ אלטן 
מארקיי פון י. ל. פּרץ, אין לייוויק'ס "הירש 
לעקערט" אין ,די ואנט" פון סיגאלאַװיטש 
און אין אנדערע פּיעסן און אײנאַקטערס. 
זי טרעט אויך אויף דער ראַדיאָ אין איינאק- 
טערס און סצענעס, אויך צו קאַנצערטן און 
ליטעראַרישע אָװענטן אלס דעקלאמאַטאָרין פון 
דער אידישער מאָדערנער פּאָעזיע. אין ,אי 
ביגע מארטירער" האָט זי געשפּילט די ראָל 
פון דינה'לע. 
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אילאי ארנאו 


געבוירן אין לאָדזש, פּוילן. געלערנט אין 
חדר און אין ישיבה. געקומען אין אמעריקע 
אין 1910 און געלערנט אין ענגלישער פאָלקס- 
שול. געשפּילט אידיש טעאטער אין אייראפּע 
מיט די לאָדזער ,,הארפע", מיט בערנארדי'ס 
טרופּע און אין בערלין מיט דער גוטענטאג 
טרופּע. האָט אויך געשפּילט מיט אן ענגל" 
שער קאָמפּאני אין יאָר 1914, אין פילאדעלפיע, 
קאָנעטיקוט, ניו הייװען, הארטפאָרד. געװאָרן 
א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1925 
און געשפּילט אין כמעט אלע פּיעסן װעלכע 
די פאָלקס-בינע האָט אויפגעפירט, אין /,מי" 
זירער" פון יושקעוויטש, ,,שװער צו זיין א 
איד" פון שלום עליכם, ,הירש לעקערט" 
פון לײיװיק, ,,פּראָװינץ" פון ל. ראָבינס, 
,מנשה" פון ראנעטי ראָמאן, ,,ביינאכט אויפץ 
אלטן מאַרק" פון י. ל. פּרץ, ,די װאַנט" 
פון סיגאלאָװיטש, ,די האָריגע מאלפּע" פון 
יודזשין אַיניעל און אנדערע פּיעסן און איינ" 
אַקטערס. געשפּילט לאנדאָו אין ‏ אייביגע 
מארטירער". 


רבקה אדלער 


געבוירן אין ניויאַרק, האָט געשפּילט 
טעאטער דאַ אין לאַנד אין ענגליש פון יאר 
8 ביז 1934 אין ניו-אָרלינס און אין סאַך 
פראנציסקא. צװישן אנדערע פּיעסן אויך 
דעם ,,דיבוק", ,,טראדישאָן" פון אנסקי. מיט 
עטלאכע יאָר שפּעטער פּאַראינטערעסירט זי 
זיך אין אידיש טעאטער און שפּילט ביילע די 
קעכין אין ,,מזל-טוב? פון שלום עליכם, די 
מוטער אין דעם ,אייביגן ליד" פון מארק 
ארנשטיין, די טאַכטער אין ,,װילדן מענש" פון 
י. גאָרדין. אין סאן"פראנציסקא שפּילט זי 
,,ראָזינקעס מיט מאנדלען" פון פּ. הירשביין, 
דאָס יונג-ווייבל אין ,,גט" פון שלום עליכם. 
געװאַרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
5 און געשפּילט מאכלי אין ,,פראַָסט בלו- 
מען" פון פּרץ הירשביין, ,דאָס שװאַרצע 
געלעכטער" פון ענדערסאָן, די נעגער-דינסט אין 
,קענטאַקיי פון י. שוארץ, ראָזע אין די 
,,איבערגעבליבענע" פון דזשין ראוז און שרה 
אין ,,שלמה רב חיימ'ס" פון מענדעלע מוכר 
ספרים. געשפּילט די באַבע און איזאבעל אין 
,אייביגע מארטירער". 
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סאַניאַ בירמאַן 


געבוירן געװאָרן אין כאָטין, רוסלאנד ביי 
פארמעגלאכע עלטערן, װאו זי האָט געענ- 
דיגט א רעגירונגס-שול, און זי האָט זיך אויך 
באַטײליגט אין שול-פאַרשטעלונגען. געקומען 
אין אמעריקע אלס יונגע מידל און דאָ גע- 
גאַנגען אין פּאַבליק סקול; און אין איר פריס- 
טער יוגענט ארויסגעװיזן א נײגונג צו דער 
בינע. געשפּילט אין רוסיש מיט פּראָפּעסיאַ- 
נעלע רוסישע טרופּעס אין סעינט לואיס : 
עווא אין יושקעוויטש'ס ,די שטאָט", נאסטיא 
אין גאָרקי'ס ,,אויפץ אָבגרונד" און מאַדאַלענא 
אין מירבאַיס ,,זשאן און מאדלענא". קומט 
קיין נויארק אין 1912 ואו זי לערענט זיך 
אויס אידיש, שפּילט א קורצע צייט אין דער 
,ליטערארישער בינע" און דערנאָך אין , פּראָי 
גרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" װאו זי שפּילט 
דבורה אין נאָמבערג'ס , משפּחה", אנא מאַר 
אין הויפּטטמאנ'ס ,,איינזאמע מענשן" און הע- 
לענא אין פּשיבישעװסקי'ס ,,גליק". װען דער 
,,פּראָגרעסיװו דראַמאטיק קלוב" האָט זיך אויפ- 
געלעזט, שליסט זי זיך אָן אין דער ,,אידישער 
פאָלקס-בינע" וואו זי שפּילט די הויפּט-דראמא- 
טישע ראָלן אין פאָלגענדע פּיעסן: צינע אין 
,גרינע פעלדער" (די ערשטש אויפפירונג פון 
הירשביינ'ס פּיעסע דאָ אין לאנד) חוה אין 
,יואלי פון פּרץ הירשביין, זנה אין ,,שמע 
ישראליי פון אָסיפּ דימאָװ, לילי אין ,, פיינדלאכע 
װעלטן" פון ראנעטי ראמאן, נחמה אין ,,הונ- 
גער" פון יושקעװיטש, די גאסן-מײדל אין 
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,בראקאָװונע סחורה" פון בריע, יוסטינא אין 
,,פארזונקענע װעלטן" פון בימקא, מאריקא אין 
,,יאהאנעס פייער" פון זודערמאן, בערטא אין 
,,קאמעראדן" פון סטרינבערג, מיכאלענקא אין 
,מיכאעל קראמער" פון הויפּטמאן, יואָ אין 
די ,,פארלאָרענע האָפנונג" פון הייערמאנס, סאַ- 
ניא אין ,,פארברעכן און שטראָף" פון דאסטאַ- 
יעווסקי, בראנקא אין ,,שניי" און פּאלא אין 
,געסט" פון פּשיבישעווסקי, רעגינא אין ,, די 
גייסטער" פון איבסען, עלזא אין ,,שמעטער- 
לינג שלאכטיי פון זודערמאן, עטיע אין ,, קריי- 
צער סאָנאַטא", פאַניא אין ,,די אמת'ע קראפט" 
און אסתר'קע אין ,די שחיטה" פון יעקב גאַר- 
דין. (די גאָרדין פּיעסן זיינען געשפּילט געװאָרן 
בלויז אויף דער פּראָװינץ), און אין א גרויסע 
צאָל איינאקטיגע פּיעסן. טרעט אויך אויף ביי 
קאָנצערטן אין א גרויסן רעפּערטואר פון לי- 
דער און מאָנאָלאָגן. 

אין 1926 װערט זי אנגאזשירט צו שפּילן 
אין שילדקראוט טעאטער װאו זי שפּילט א 
סעזאָן מיט רודאָלף שילדראוט די ראָלן : הינדל 
אין ,גאָט פון נקמה" פון שלום אַש, שיינע 
אין ,,יאָשקע מוזיקאנט", ליזא אין ,,גאָט און 
זיין משפּט איז גערעכט" און א געליבטע אין 
,זיין לעצטע געליבטע" פון אָסיפּ דימאָװ. 
דערנאָך שפּילט זי מיט פארשיידענע פּראָפץ- 
סיאָנעלע טרופּעס. 

אין 1936 װערט זי איינגעלאדן פון דער 
פאָלקס-בינע צו שפּילן איידא אין לעאָ ראבינס 
, פּראָװינץ" און אין דער 25-יאָריגער יוביליי- 
אום פאָרשטעלונג שפּילט זי די ראָלן פון די 
פרעמדע, די מאדאנא און מאַריא אין ,,אייביגץ 
מאַרטירער"- 


9 
יצחק ראָזענצווייג 


געבוירן אין טשארטקאָװ, גאַליציע, 
געלערנט אין א חדר װי אויך אין פּוילישע 
און אין דייטשע פאָלקס-שולן. געקומען קיין 
אמעריקע אין 1906. איז באשעפטיגט אלס 
א סיילסמאן ביי פאָר. האָט געשפּילט טעאטער 
דאָ אין לאנד אין שיקאגא און ני- 
הייװען אין יעקב גאָרדינ'ס רעפּערטואר. גע 
װאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
8. זיך באטייליגט אין איינאקטערס פון פּרץ 
הירשביין און שלום עליכם. 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


בראָניא ניומאן 


געבוירן אין שזעכארדאוו, פּוילן. געלערנט 
אין אידישער און אין רוסישער פאָלקס-שולע. 
געקומען קיין אמעריקע אין 1921. באַשעפ- 
טיגט ביי דאמעךטאַשן. געשפּילט טעאטער 
דאָ אין לאנד אין אידישן קונסט-טעאטער אין 
יאָר 1937:1936, אין די פּיעסן ,זשאַק פון 
בערגסאָן? אין ,,װאַסער-טרעגער" פון צייט- 
לין און אין אנדערע פּיעסן. געװאָרן א מיט- 
גליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1932. גע- 
שפּילט אין לייוויק'ס דראמאטישע פּאַעמץ 
,,הירש לעקערט", אין ,,ביינאכט אויפץ אלטן 
מאַרקײ פון י. ל. פּרץ, אין ,,קאָמעדיאנטן" פון 
טונקעלער, ,ען וויקערס" פון סינקלער לואיס, 
אין ,,פּראָסט בלומען" פון פּרץ הירשביין, אין 
,די קרעטשמע" פון מ. גיציס און אין אנדערע 
איינאקטערס, איז אקטיו אין דער אלגע- 
מיינער ארבייט פון דער פאַלקס-בינע. זי 
טרעט אויף צו קאַנצערטן און רעציטאציעס 
פון אידישע פּאָעטן. איז פאר א צייט געװען 
א מיטגליד אין דער פאַלקס-בינע עקזעקוטיווע. 
געשפּילט די טאָכטער און העלענא אין ,אי 
ביגע מארטירער. 


שלום גראָסבערג 


געבוירן אין ראָמאן, רומעניע. געלערנט 
אין עלעמענטארער אידישער שול און אין א 
רומענישע שול. געקומען אין אמעריקע אין 
0. ער האָט געשפּילט אידיש טעאטער אין 
אייראפּע מיט סיגאלעסקו, ראָזענבלום, און 
אקסעלראָד טרופן. דאָ אין לאנד געשפּילט 
מיט טאָמאשעװסקיץ אין ,,דעם גרינער מיליאַ- 
נער", ער האָט געשפּילט מיט אבא שעהנגאָלד, 
מיט ראָזענבלאטץ און מיט חנה דובראַװינסקי 
זייט 1931. געװאָרן א מיטגליד אין דער 
פאָלקס-בינע פון דעם ערשטן טאָג װען זי אין 
געגרינדעט געווארן. האָט געשפּילט אין ,,אינ- 
טעליגענט" פון פּרץ הירשביין, בערל חזר אין 
הירשביינ'ס ,נבלה", דעם רעדאקטאר אין 
,,פאָלקס פריינד" פון איבסען, פּאַסטאַר מאנ- 
דעס אין ,די גייסטער", דעם דאקטאר אין 
,די אידן" פון טשיריקאָװ, יענסען אין ,,איבער 
אונזער קראפט" פון ביערענסאַן, דעם סליע- 
דאָוואטעל אין ,,פארברעכן און שטראָף" פון 
דאָסטאָיעװסקי, דעם דאקטאר אין ,,דעמעדזשד 
גודס" פון בריע, שלמה אין ,,מיזערער" פון 
יושקעוויטש, אין ,,יאָהאנעס פייער" פון זודער- 
מאן און אויך געשפּילט כמעט אין אלפ אינ- 
אקטערס װעלכע די פאָלקס-בינע האָט אויפ- 
געפירט, 

האָט אויך רעזישסירט עטלאכע איינאקטיגע 
פּיעסן פאר דער פאָלקס-בינע. 
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אַנאַ בעק 


געבוירן אין אדעס, רוסלאנד; אין א טעא- 
טער אַטמאָספערע, ווייל איר פאָטער איז געװען 
א פאַרװאלטער פון א אוקראינישער טרופּע. 
איר פאָטער האָט דורכאויס געװאָלט זי זאָל 
שטודירן אין א דראמאטישער שול און זיך 
פאָרבארייטן צו פאַרווירקלאכן איר טרוים צו 
וערן א שוישפּילערין, אבּער איר מוטער איז 
געװען ענטשידן געגן דעם. און אום צו פארהיטן 
אז איר טאָכטער זאָל ניט װערן קיין אקטריסע 
האָט זי די מוטער, אלס 14 יאָריגע מיידל 
אװעקגעשיקט קיין אמעריקע. זי האָט דאָס 
געטאָן אָן דעם פאָטער'ס ויסן, אין דער צייט 
װען ער איז מיט זיין טרופּע געװען אװעק- 
געפאָרן. אזוי ארום האָט זי פארלאָזט איר 
היים זיך אפילו ניט געזעגענט מיט איר פאָטער 
וועמען זי האָט מער ניט געזעהן, װוייל ער איז 
געשטאָרבן פון הונגער אין דער לעצטער 
וועלט-מלחמה. 


קיין אמעריקע איז אנא געקומען אין 
3, וואו זי האָט גלייך געמוזט זאָרגן װי צו 
מאַכן א לעבן פאר זיך, און זיך צופּאַסן צו די 
נייע אומשטענדן, אזוי אז איר איז ניט גע- 
לעגן אין זינען צו שפּילן טעאטער, כאָטש דאָס 
איז געװען איר גרעסטער אידעאל. אין א 
זומער-האַטעל וואו זי איז געװען פאר װאַקאַ- 
ציע האָט זי זיך געטראָפן מיט דעם דראמא- 
טורג לעאָן קאָברין און דעם שוישפּילער רויט- 
בלום, װעלכער איז געװען דער סאַשעל דירעק- 
טאָר אין דעם האָטעל, קאָברין האָט פאָרגץ- 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


שלאָגן אז מען זאָל שטעלן זיינעם אן אינ- 
אַקטער און זי איז איינגעלאדן געװאָרן צו 
שפּילן אין דעם א ויכטיגע רֵאָל. זי האָט 
די איינלאדונג צוריקגעויזן מיט דער דער- 
קלערונג, אז זי האָט נאַך אין איר לעבן קיין 
טעאטער ניט געשפּילט און האָט ניט דִי נוי- 
טיגע דערפאַרונג, אבער סיי קאָברין און סי 
רויטבלום זיינען באשטאנען דערויף אז איר 
פּערזענלאכקייט און אויסערלאכער אויסזעהן 
איז זייער גוט צוגעפּאסט צו דער ראָליץ. זי 
האָט זיך געלאָזט איבעררעדן, מיט דעם רעזול- 
טאַט, אז זי האָט די ראָלע געשפּילט מיט 
גרויס דערפאָלג, און דאָס איז געװען איר 
ערשטער שריט צו שפּילן אידיש טעאטער. 
קומענדיג צוריק אין ניו-יאָרק װערט זי א מיט- 
גליד אין דער פאָלקס-בינע, װעלכע האָט איר 
געגעבן די געלעגענהייט צו פארווירקלאכן איר 
לאנגיאָריגן חלום. 

פאר די דריי יאָר װאָס זי איז א מיטגליך 
אין דער פאָלקס-בינע האָט זי געשפּילט װיכ- 
טיגע ראָלן אין ,,פּראָװינץ" פון ל. ראבינס, 
אין בערגעלסאנ'ס ,,דער טויבער", אין ,ברי- 
דער אפערמאן" פון פורכטװאנגער, אין 
דוד איינהארנ'ס ,א אידישע טאָכטער" און 
אין ,,קאָמעדיאַנטן? פון טונקעלער און די 
מיידל און מרים אין ,,אייביגע מאַרטירער". 
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ראָוז מילער 


געבוירן אין ניו-הייווען, קאָנעקטיקוט. געי 
לערנט אידיש אין ניו-לאַטס תלמוד-תורה. איז 
באשעפטיגט אלס א אָפיס סעקרעטערין. 
געשפּילט טעאטער אין ענגליש מיט די ,,װעס- 
טשעסטער פּלײערס? אין יאָר 1926. געװאָרן 
א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1939. 
האָט געשפּילט די ראַלע פון גאַלדע אין ,,קאַ- 
מעדיאנטן" אין די ,,קרצטשמע" פון מ. גיציס, 
האָט ליב די שוישפּיל-קונסט און גיט אװעק 
איר גאַנצע פרייע צייט צו לערנען גרינדלאך 
און באהערשן פאָלקאָם די אידישע שפּראך, 
און א דאנק דער פאָלקס-בינע האָט זי גרויס 
פּאָרטשריט געמאכט אין דער הינזיכט. גע 
שפּילט חנה'לע און די חבר'טע אין ,אייביגע 
מארטירער". 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


לואיס בעק 


געבוירן געװאָרן אין בערשאד, פּאדאַליער 
גובערניע. געלערנט אין אידישן חדר און אין 
א רוסישער שולע. געקומען אין אמעריקע אין 
7, געשפּילט טעאטער אין קליוולאנד מיטץ 
, פּראָגרעסיװ דראמאַטיק קלוב". געװאָרן א 
מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1929 און 
זיך באטייליגט אין פאָלגענדע פּיעסן : ,,הירש 
לעקערט" פון לייװויק, אין ,, פּראַװינץ" פון לעא 
ראבינס, ,,קאָמעדיאנטן" פון טונקעלן, ,,בייי 
נאַכט אויף דעם אלטן מאַרק" פון י. ל. פּרץ, 
אין ,די קרעטשמע" פון מ. גיצעס, ,,פּראָסט 
בלומען" פון פּ. הירשביין און ,,דער טויכער" 
פון בערגעלסאַן. איז אקטיוו אין דער פאָלקס- 
בינע אויף פארשידענע געביטן און איז א 
מיטגליד פון דער עקזעקוטיװע. געשפּילט דעם 
שדכן אין ,,אייביגע מארטירער". 


2 
פעני ראָזענבלום 


געבוירן אין אָדעס, רוסלאנד. געלערנט אי" 
דיש ביי פּריוואטע לערער, רוסיש אין א 
פאָלקס-שול. געקומען קיין אמעריקע אין 
 .9‏ געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע אין 1918. געשפּילט אין גאָרקי'ס ,,אויפץ 
אָפּגרונד", אין איבסענ'ס ,גייסטער", אין 
,שמע ישראל" פון אָסיפּ דימאָו, אין ,די 
באַשעדיגטע" פון בריע, אין ,יאָהאנעס פייער" 
פון זודערמאן, אין ,,פראָסט:בלומען" פון פּרץ 
הירשביין און אין אנדערע איינאקטערס. גע 
שפּילט די גרעפין אין ,,אייביגע מאַרטירער". 
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ביינוש סטאַבינאָװויץ 


געבוירן אין מישעניץ, לאָמזער גובערניע. 
געלערנט אין חדר און אין לאָמזער ישיבה. 
ער האָט לאַנג ניט געקענט פארטראָגן די מאַָ- 
נאָטאנע לאנגװייליגקייט פון דער ישיבה און 
איז אװעק אין ביאליסטאָק, װאו ער לערנט 
רוסיש און פארפאַלקאָמט זיך אין העברעאיש. 
לעבט דורך דעם שרעקלאכן פּאַגראַם אין ביא- 
ליסטאָק, װערט א מיטגליד אין דער פּארטײי 
יונגע סאָציאליסטן-רעװאַלוציאָנערן און װען די 
פּאָליצײ האָט זיך גענומען צו שטארק אונ- 
טערדריקן פארלאָזט עֶר רוסלאנד און אין 1910 
קומט עֶר אין אמעריקע. געארבייט ביי מענער 
העטס און ביינאכט געלערנט ענגליש אין א 
נאַכט-שולע. נעמט אויף א ספּעציעלן קורס אין 
שעקספּיר'ס דראמען אין דזשאַזעף איראָן פּרי" 
פּעראטארי סקול, װערט א מיטארבייטער אין 
דער ברוקלינער וועכענטלאכער צייטונג , פּראַ- 
גרעס", װאו ער פלעגט שרייבן טעאטער רע- 
צענזיעס װעגן טעאטער פראגן. אין 1915 
געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע, ואו 
ער איז אקטיװו אלס מיטגליד אין דער עקזע- 
קוטיװע, ער איז אויך פּראָטאַקאָל סעקרעטאר 
פון דער אַרגאַניזאציע. 


+ 


פינף און צואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


אַנאַ בראָמבערג 


געבוירן אין לעמבערג אין יאָר 1885, 
קומט פון א אָנגעזעהענער טעאטער-פאמיליע. 
איר פאָטער, חיים בענדעל, איז געװען דער 
גרינדער פון ,,די בראָדער זינגער" אין גאַל 
ציע. דאָס איז געװען א פין גרופּע װאָס 
האָט געגעבן װאָדעװיל פאָרשטעלונגען, געזוג- 
גען לידער און אויפגעפירט ,,סקעטשעס" אי- 
בער די אידישע שטעטלאך אין גאַליציע. אנא 
האָט געקראָגן א אידישע און װעלטלאכע ביל- 
דונג. װען זי איז אונטערגעװאקסן האָט זי 
געשפּילט אין ,,גימפּעליס" טעאטער אין לעמ- 
בערג, יונגע דראמאטישע ראָלן. זי האָט אויך 
געשפּילט מיט די דעמאָלסדיגע גאַסטראָל-שו- 
שפּילער, װאָס זיינען געקומען פון אמעריקע 
קיין אײיראָפּע, װי טאָמאַשעװסקי, בערנשטיין, 
יאָזעף קעסלער און אנדערע. אין יאָר 1914 
קומט זי קיין אמעריקע און טרעט אריין אין 
דער פאָלקס-בינע וואו זי האָט געשפּילט װיכ- 
טיגע דראמאטישע ראָלן,. אין א סך אויפפי- 
רונגען, אין ,,פיינדלאכע װעלטן" פון ראנעטי 
ראָמאן, ,,יאָהאנעס פייער? פון זודערמאן, 
,,מיזערער" פון יושקעוויטש, ,,שװער צו זיין 
א איד" פון שלום עליכם, ,,פּונקט פארקערט" 
פון גאטעספעלד, ,,די פארלאָרענע האָפנונג" 
פון הייערמאן, ,,גליקס-פארגעסענע" פון פּינ- 
סקי און אין נאַך א צאָל איינאקטערס. 
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איזידאַר בוזעט 


געבוירן אין קאָװנט, ליטע. געלערנט אין 
חדר און אין א רוסישער שול. שפּעטער גע- 
שטודירט אין א רוסישע קונסט אַקאדעמיע, 
געלערנט אויך מוזיק און גענומען א קורס 
אין א דראַמאטישער שול. באשעפטיגט אלס 
א קארטוניסט פאר פארשידענע פּעריאָדישע 
אויסגאבן און פאַטאָגראפער. האָט געשפּילט 
אין יאָר 1920 צוזאמען מיט יעקב פּ. אדלער, 
סערע, פרענציס און סטעלא אדלער, אין לאָנ- 
דאַנער פּאַװיליאָן טעאטער, געשפּילט 2 סע- 
זאָנען אין פּאריז ביי בלומענטאלץ: געשפּילט 
א סעזאָן מיט יאָזעף קעסלער אין מאונט מאריס 
טעאטער, אויך געשפּילט א סעזאָן מיט איזידאָר 
קעשיר און מעקינלי סקװער טעאטער, אויך 
געשפּילט א קורצע צייט אין בראנזװילער 
ליבערטי טעאטער. געװאָרן א מיטגליד אין 
דער פאַלקס-בינע אין יאָר 1916 און געשפּילט 
וויכטיגע ראָלען אין איבסענ'ס ,,פאָלקס פיינד", 
פּשיבישעווסקי'ס ,,גליק" און ,,געסט" און אין 
,, פיינדלאכע װעלטן" פון ראָנעטי-ראָמאן, אין 
,,יאהאנעס-פייער" פון זודערמאן, אין ,,איינ- 
זאמע מענשן" פון גערהארד האופּטמאן און אין 
א צאָל איינאקטערס. 
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פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


שרה סטאַבינאָװוויץ 


געבוירן אין פּולאן, װאַהלינער גובערניע. 
געלערנט אידיש ביי א פּריוואטע לערערין (די 
רביצין). געקומען קיין אמעריקע אין 1910. 
געלערנט ענגליש אין א נאכט-שול. געװאָרן 
א מיטגליד אין דעם {,מאַדערנעם דראמאטיק 
און מיוזיק קלוב?, װאו זי האָט זיך ניט גע- 
פילט גייסטיג באפרידיגט, האָט זי רעזיגנירט 
און זיך אַנגעשלאָסן אין דער ,ליטערארישע 
בינע". די ערשטע ראַליע װאָס זי האָט גע 
שפּילט איז געװען הנה'לע אין ,,דאָס אייביגע 
ליד" פון מארק אָרענשטײין, און די ראָלע פון 
טרודא אין זודערמאנ'ס "יאהאנעס פייער". פון 
דאָרט געהט זי אריין אין ,,היברו דראמאטיק 
ליג", שפּילט די ראָלע פון דער פרוי אין ,די 
באשעדיגטע" פון בריע. זי װערט א מיט- 
גליד אין דער פאָלקס-בינע ביי איר גרינדוננ 
און צו יענער צייט װערט אויפגעפירט איב- 
סענ'ס ,,פאָלקס פיינד" ואו זי שפּילט די ראָלע 
פון דער טאַכטער פון דר. שטאָקמאן, עװוא אין 
,,שנייי פון פּשיבישעפסקי, מירא אין ,,הונגער" 
פון יושקעוויטש, אביל אין ,,קאמעראדן" פון 
סטרינדבערג, פרוי ואקעראט אין ,איינזאמע 
מענשן" פון האָופּטמאן, פרוי קראַמער אין 
,מיכאיל קראמער" פון האופּטמאן, אין ,,פאר- 
ברעכן און שטראף" פון דאָסטאָיעװקסי, אין א. 
ווייטער'ס ,,פארטאָג", נאַטאַשאַ אין ,,קרייצער 
סאנאטא פון י. גאָרדין, אין ,די קאפּריזנע טאָכ- 
טער פון גאָלדפאדען, אין הירשביינ'ס ,,גרינע 
פעלדער", דזשינקע אין ,,מיזערער" פון יוש 
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קעװויטש, דבורה אין נאָמבערג'ס ,,משפּחה", 
בערטא אין דער 2 אקטיגער דראמע ,אויף נייע 
וועגן" פון ש. דייקסל, אין ,ביינאכט אויפץ 
אלטן מארקיי פון פּרץ, סאָניא אין ל. ראבינ'ס 
,פּראָװינץ", אין הירשביינ'ס ,,פראָסט בלומען", 
אין ,די קרעטשמע" פון מ. גיציס. טרעט אויף 
צו קאָנצערטן און ליטערארישע אװענטן אין 
ערנסטע און הװמאָריסטישע פרויען טיפּן 
געשפּילט די מאַמע און א אידישער טאַכטער 
אין ,,אייביגע מארטירער". 
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יעקב ראָזענבלום 


געבוירן אין יאסלא, רומעניע. געלערנט אין 
חדר. געקומען קיין אמעריקע אין 1900. בא- 
שעפטיגט ביי דעליקאטעסען. געװאָרן א מיט- 
גליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1915 און איז 
איינער פון די גרינדער. געשפּילט אין ,די 
האָפענונג" פון הייערמאן, אין ,,קאָמעדיאנטן" 
פון טונקעלן, אין ,ביינאכט אויפץ אלטן 
מארק" פון י. ל. פּרץ, אין ,פאָלקס פיינך" 
און ,די גייסטער" פון הענריך איבסען, אין 
,פארברעכן און שטראָף" פון דאָסטאָיעװסקיץ 
און אויך געשפּילט אין כמעט אלע אינאק- 
טערס װעלכע די פאָלקס-בינע האָט אויפגע- 
פירט. געשפּילט רבי איזראעל, דעם דאקטאר 
און דעם רב אין ,,אייביגע מאַרטירער". 
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יהושע זעלדיס 


געבוירן אין אומאן, קיעװער גובערניע, 
רוסלאנד. ביז 13 יאָר געלערנט אין חדר, דער- 
נאָך אין אומאנער גימנאזיע. צו 18 יאָר געעג- 
דיגט גימנאזיע, דערנאָך געלערנט א יאָר אין 
קיעװער אוניװוערזיטעט. געשפּילט אידיש טעא- 
טער מיט'ץ דראמאטישן קריין אונטער דער 
אויפזיכט פון ,,קולטור-ליגע", שפּעטער גע- 
לעפרנט אין א רוסישער דראַמאַטישער שולע 
אין אדעס אונטער דער דירעקציע פון מאטשא- 
לאָװ. אין 1918 געשפּילט אין א רוסישער 
טרופּע און אין 1920 געװאָרן א מיטגליך פון 
,סאָראַכיס" קינסטלער פאראיין אונטער דער 
סאָװעטן-מאכט. אין 1921 עמיגרירט קיין אמע- 
ריקע. אויפץ װעג קיין אמעריקע געשפּילט אין 
רומעניע אין דער טרופּע פון קאנאפּאָװ צוזא- 
מען מיט חיים טויבער, איציקל גאָלדבערג און 
סאני גורסקי. אין 1923 געקומען קיין אמע- 
ריקע װאו ער שפּילט פאָלגענדע ראָלן: דער 
נעגער טשאַרלי אין ,,מבול", קאסטיליאו אין 
,,גאָרקיס ,,אויפץ אָפּגרונד", סיאָמקע אי 
,שװער צו זיין א איד" פון שלום עליכם, 
דוד'ל אין ,,מיט'ץ שטראָם* פון ש. אַש, הערץ 
אין ,מענשן" פון שלום עליכם, זאלץ אין 
,פונקט פארקערט" פון גאטעספעלד, איסאק 
אין לייוויק'ס ,,הירש לעקערט", יאָסיף אין 
,פּאָטער און זון" פון ש. אַנסקי, דעם לעץ 
אין ,,ביינאכט אויפ'ן אלטן מארק" פון י. ל. 
פּרץ. אין 1935 געשפּילט אין סעקאנד עװעניו 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


טעאטער מיט ס. גאָלדינבודג און בולאָװץ אין 
דימאָװ'ס פּיעסע ,דייטשלאנד ברענט", אויך 
געשפּילט אין דימאָװ'ס , שאַטענס איבער האַר- 
לעם". אין 1939 געשפּילט אין א רוסישער 
טרופּע אין א סאָװעטישער פּיעסע פון שקוואר- 
קין ,,נאכט רעװיזיע". אין 1940 געשפּילט אין 
טעפיע'ס פּיעסע ,,דער מאַמענט פון שיקזאל". 
פאר די לעצטע 8 יאָר טרעט ער אויף צו קאָני 
צערטן און ליטערארישע אָװענטן אלס רעצי- 
טאַטאָר און הומאָריסטישער פאָרלעזער. גע 
שפּילט דוד'ל אין א ,אידישע טאַָכטער" און 
יוסף אין , טרוימער פון דער געטא" -- אין 
,,אייביגע מארטירער". 
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אסתר אדלער 


טאָכטער פון רבקה און מאריס אדלער. 


געבוירן אין סאן-פראנציסקא, קאליפאַרניע. 
איצט 11 יאָר אלט. געלערנט אין די פארבאנד 
שולן, איצט אין די ארבײיטער רינג שול. 
געשפּילט טעאטער װען זי איז אלט געװען 
זעקס יאָר מיט די ,,װאָדסטאק לאַיבערי גרופּע", 
אויך געשפּילט אין די אידישע שולן און אויך 
אין פּאָבליק סקול. מיט דער פאָלקס-בינע 
האָט זי געשפּילט אין די ,,קאנטאָניסטן" פון 
שאול גינזבורג. 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 
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מיכאל פּרעדמעסט 


געבוירן אין ביאליסטאָק. געלערנט אין חדר 
ביי פּריוואטע לערער און אין א רוסישער 
פאָלקס-שול. געקומען קיין אמעריקע אין 1902. 
געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
6, ער האָט געשפּילט אין ,,מיזערער" פון 
יושקעװיטש, אין ,די האָפענונג" פון הייער- 
מאנס, אין ,הירש לעקערט" פון לײיװיק, אין 
,,שװער צו זיין א איד" פון שלום עליכם, אין 
,פּונקט פארקערט"י פון גאטעספעלד, אין נאָמ- 
בערג'ס ,,משפּחה", אין הירשביינ'ס ,,גרינץ 
פעלדער", אין ראָמאנ'ס ,,פיינדלאכע װעלטן", 
אין ,,קרייצער סאנאטא", ,די שחיטה" און 
;די אמת'ע קראפט" פון יעקב גאָרדין 
און אין ,,פּראָװינץ" פון ל. ראבינס. האָט גע- 
שפּילט כמעט אין אלע איינאקטערס װעלכע די 
פּאָלקס-בינע האָט געשפּילט. איז א מיטגליך 
אין דער עקזעקוטיוו קאַמיטע און איז אין אל- 
געמיין אקטיוו אין דער ארבייט פון דער אָרגאַ- 
ניזאציע. האָט געשפּילט דעם קאַרדינאל אין 
,אייביגע מארטירער". 


6 
חנה דוהל-לעווין 


געבוירן אין טשאָרטקאָו, גאַליציע ביי א 
חסידישער פאמיליע. געענדיגט א פאָלקסשול, 
געלערנט העברעאיש, דייטש, אוקראיניש און 
פּוליש. געקומען קיין אמעריקע אין 1914. 
געװען א מיטגליד אין בוקאָװינער דראַמאַטישן 


פאראיין. געווארן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע אין 1921. געשפּילט די מאַדאַם אין 
,,מענשן" און אין ,,מזל-:טוב" פון שלום עליכם, 
פרוֹי פרידלענדער אין י. גאָרדינ'ס ,,קרייצער 
סאנאטאיי, לואיז אין הייערמאנ'ס ,די האָפע- 
נונג" און אין אנדערע פּיעסן און איינאקטערס. 
פארנעמט זיך אויך מיט קולטור-ארבייט און 
גיט אװעק א סך צייט אויף צו העלפן פאר- 
שפּרײטן דאָס אידישע בוך און העלפן נויט- 
ליידענדע אידישע שריפטשטעלער. 


2 


אמ =+ - 


יוסף טעפּליצקי 


געבוירן אין א קליין שטעטל אין אוקראינע. 
געקומען אין אמעריקט אין 1915. איז באַשעפ- 
טיגט אלס א האָלץ-שניצער. געשפּילט טעא- 
טער אין פּאלעסטינע און אין אלעקסאנדריא, 
עגיפּטן מיט ליבהאָבער פון דער אידישער 
בינע. געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע אין 1916. געשפּילט אין איינאקטערס און 
אויפגעטראָטן צו קאַנצערטן אלס ליטערארי- 
שער פאָרלעזער, האָט אויך געשפּילט אין 
, שװער צו זיין א איד" פון שלום עליכם, אין 
,הירש לעקערט" פון לייװויק, אין ,,ביינאכט 
אויפץ אלטן מארק" פון י. ל. פּרץ, אין 
,,מחותנים" און ,,פּונקט פארקערטיי פון גאָטעס- 
פעלד. געפינט זיך איצט אין לאָס אנדזשעלעס, 
קאַליפאָרניע, וואו ער האָט לעצטענס געשפּילט 
צוזאמען מיט טענענהאָלץ אין ,,שװער צו זיין 
א איד" פון שלום עליכם. 
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פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


חים ויינעה 


געבוירן געװאָרן אין קישענעװ. געלערנט 
אין תלמוד תורה. געקומען אין אמעריקע אין 
1, איז באשעפטיגט אלס שריפטזעצער. 
געשפּילט אידיש טעאטער אין אייראפּע, אין 
דער ,,דראַמאטישער געזעלשאפט" אין קאַירא, 
עגיפּטען, אויך געשפּילט אידיש טעאטער דאָ 
אין ניו-יאָרק אין די יאָרן פון 1912 ביז 1928 
אין סעקאנד עװעניו טעאטער, אין ליבערטי 
טעאטער און אין האפּקינסאָן טעאטער, ברוק- 
לין. געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע אין 1919. געשפּילט פאַראַנטװאָרטלאכע 
ראָלן : גרעגואַר אין גאָרדינ'ס ,,קרייצער סא" 
נאטא", הירשקע אין ,, הירש לעקערט" פון ליי- 
װיק, אלס מיכלסאָן אין גאטעספעלד'ס קאָמע: 
דיע ,,פונקט פארקערט", דר. בראון, אין לעח 
ראבינס סאַציאלע דראמע ;,פּראָװינץ?, אויך 
געשפּילט דעם ,,װילדן מענש" פון י. גאָרדין, 
דעם רייטמייסטער אין סטרינדבערג'ס ,פאָ- 
טער", אויך געשפּילט אין איינאקטערס פון 
גאָרקי, טשעכאָװ, הירשביין, שלום עליכם און 
פּינסקי. טרעט אויף צו ליטערארישע אװענטן 
און צו קאַנצערטן אין רעציטאַציעס פון אידישע 
און רוסישע פּאַעטן. געשפּילט יאָזעף און דאָן 
פּעדראָ אין ,,אייביגע מארטירער". 


משה דערווענסקי 


געבוירן אין פּינסק. געלערנט אין תּלמוד- 
תורה. געקומען אין אמעריקע אין 1906. ער 
האָט געשפּילט אידיש טעאטער דאָ אין לאנד 
אין ,,היברו דראמאטיק ליג". געװאָרן א מיט- 
גליד אין דער פּאָלקס-בינע אין 1915 און 
געשפּילט אין די פּאָלגענדע פּיעסן: אין ,די 
אידן" פון טשיריקאף, אין איבסענ'ס ,,פאָלקס- 
פיינד", אין ,,פיינדלאכע װעלטן" פון ראנעטי- 
ראָמאַן, די ,,באשעדיגטע" פון בריע, אין ,,ביי- 
נאַכט אויפ'ץ אַלטן מארק" פון י. ל. פּרץ, אין 
,הירש לעקערט" פון לײיװיק, אין ,,יואל" און 
;;תכיעת כף" פון הירשביין, אין ,,פּראַװינץ" 
פון ראבינס. ער האָט אויך געשפּילט אין די 
פאָלגענדע איינאקטערס : אין דאָס ,אייביגע 
ליד" פון מארק אָרענשטײן, אין ,,פראָסט-בלו- 
מען" פון הירשביין, רעזשי עלקין, אין ,,קרע- 
טשמע" פון מ. גיציס, אין , שלמה ר' חיימ'ס", 
,אויף יענער װעלט", אין ,,ציגיינער" פון פּוש- 
קין, אין ,,ר' לוי יצחק בארדיטשעװוער", אין 
,,משוגענעם בטלן" פון י. ל. פּרץ, אין ,אן 
עצה", ,סאיז א ליגן" פון שלום עליכם, 
;,גוטע ברידער" פון אברהם ריוען. איז א 
מיטגליד אין דער עקזעקוטיוו קאָמיטע פון דער 
פאָלקס-בינע און אקטיוו אין דער אלגעמיינער 
ארבייט פון דער אָרגאַניזאציע. האָט געשפּילט 
דעם מאַנאַך אין ,א אידישע טאָכטער? און ר' 
מנשה אין ,דער אייביגער מאַרטירער? 
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כעני ארעבנער 


געבוירן געװאָרן אין סלוצק, רוסלאנד. 
געלערנט ביי פּריװאטע לערער. געקומען אין 
אמעריקע אין יאָר 1906. באשעפטיגונג -- 
א נײטאָרין. געשפּילט טעאטער דאָ אין לאנד, 
אויסער דער פּאָלקס-בינע מיט דעם פּראָגרעסיװ 
דראמאטיק קלוב. געװאָרן א מיטגליד אין דעד 
פאָלקס-בינע אין יאָר 1918. זיך באטייליגט 
אין ,,יאהאנעס פייער" פון זודערמאן, ,קא- 
מעראדן" פון סטרינבערג און אין ז. שניאור'ס 
,געגענאיבער". געשפּילט אונטער דער רעזשי 
פון ל. קאַדיסאַן און יעקב פישמאןן. 


6 
עטעל ראַזענצווייג 


געקומען אין אמעריקע אין יאָר 1901 פון 
בערלאט ,רומעניע, װאו זי האָט געקראָגן א 
אידישע און ועלטלאכע דערציאונג. נאָך אלס 
יונגע מיידל צייגט זי ארויס א סך פעהיגקייטן 
צו דער בינע און אידיש טעאטער. זי איז 
אויך פון די ערשטע מיטגלידער אין איעקב 
גאָרדין דראַמאַטיק קלוב" ואו זי שפּילט אין 
איינאקטערס. זי טרעט דערנאָך אריין אין 
,,ליטערארישן דראמאַטיק קלוב", אין ,,היברו 
דראַמאַטיק ליג" און אין 1915 אין דער ,אי" 
דישער פאָלקס-בינע". זי צייכענט זיך שטאַרק 
אויס אלס דראַמאַטישע שוישפּילערין און 
מוטער ראָליסטין. זי שפּילט די גאַסן-מײדל 
אין ,די באשעדיגטע" און די ,,מוטער" אין 


107 


,יואליי און ,,גרינע פעלדער" פון פּרץ הירש- 
ביין; ,,געטא" און ,,פארלאָרענע האָפנונג" פון 
הייערמאנס; ,,פּונקט פארקערט" פון גאטעס- 
פעלד", ,,הירש לעקערטי פון לייוויק און פרוי 
אַלװינג אין איבסענ'ס ,,גייסטער". זי שפּילט 
אויך 'אין א גרויסער צאָל איינאקטערס. 


9 


מאיר ארקין 


געבוירן אין װאָלקאָװיסק, גראַדנער גו- 
בערניע. געלערנט אין תלמוד תורה און אין א 
רוסישע פאָלקסשול. געקומען אין אמעריקע 
אין יאָר 1910; איז איצט אייגענטימער פון א 
האָטעל אין די מאונטעינס. געװאַרן א מיטגליד 
אין דער פאַלקס-בינע אין יאַר 1915. געשפּילט 
אין הירשביינ'ס ,,גרינדע פעלדער" די ראַלע 
פון אברהםיעקב, אין די ,,באשעדיגטע" פון 
בריע, אין ,,מיזערער" פון יושקעװיטש, אין 
,,פורמאן הענשעל" און ,,מיכאעל קראַמער" פון 
האופּטמאן, אין ,,יאהאנעס פייער פון זודער- 
מאן און אין א גרויסע צאָל איינאקטערס. 
איצט האָט ער זיך אונטער דעם דרוק פון די 
אומשטענדן צוריקגעצויגן אלס שישפּילער, 
אָבער די פאָלקס-בינע איז אים ליב און טייער, 
און װען ער האָט נאָר א געלעגענהייט כאַפּט 
ער זיך אריין אין קלוב, װי ער זאָגט ; אָנצו- 
נעמען זיך מיט אביסל גייסטיגער אָפּפרישונג. 
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בעלא פּאַזי 
דעבוטירט אין ווילנע, אין יאָר 1917, אונ- 
טער יוסף בולאװו'ס רעזשי אין א קינדער-ראָל 


אין ,,שװעסטער" פון י. ל. פּרץ. שפּעטער 
געשפּילט לאה אין טשיריקאװ'ס ,אידן" און 
נאַסטאַסיא אין טשעכאו'ס ,,יוביליי". אין 1923 
געקומען קיין אמעריקע און געשפּילט מיט דער 
דראַמאטישער געזעלשאפט אין מילװאָקי, װיס- 
קאנסין, וואו, צװישן אנדערע ראָלן, האָט זי 
אויך געשפּילט : צינע אין פּרץ הירשביינ'ס 
.גרינע פעלדער", אַלא אין אָסיפּ דימאָװ'ס 
,געדונגענער חתן", ליזא אין א. פּאַזייס ,רע- 
דאַקציע", הדסה אין י. ל. פּרצ'ס, ,,שאמפּא- 
ניער", לובא אין סעקלער'ס ,דער זעהער זעט 
זיין כלה". אין 1925 געקומען קײן ניויאָרק 
און געשפּילט די ראַל פון אסתר אין ,דער 
טויבער" פון דוד בערגעלסאָן (דוד הערמאנ'ס 
רעזשי) אין דער אידישער פאָלקס-בינע. 


סילוויא גאַטי 

האָט געשפּילט פּראָפּעסיאַנעל טעאַטער 
צוזאמען מיט מארק שװויידץ און זיין קאָמ- 
פּאני אין בראַנקסער טעאטער און אויך אויף 
דער פּראָװינץ, טרעט אריין אין דער פאָלקס- 
בינע וואו זי שפּילט אין גאָטעספעלד'ס ,,פּונקט 
פאַרקערט"; ,,מחותנים"; ,אין א טעאטער 
אָפיס און אין אייניגע איינאקטערס. זי טרעט 
אויך אויף ביי קאָנצערטען אלס מאָנאָלאָגיס- 
טען. 
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ב. לעווין 

געבוירן אין יעליסאװועטגראד, רוסלאנד ביי 
אָרטאָדאָקסישער פאמיליע. געלערנט אין חדר 
און אביסל רוסיש. צו 12 יאָר געפאַרן קיין 
אָדעס, װאו ער ארבײיט אין א קראָם אלס 
פּריקאזטשיק, אין דער זעלבער צײט לערנט 
ער די רוסישע שפּראך. אין 1905 װערט ער 
אקטיוו אין דער רעװאַלוציאַנערער באװעגונג, 
אויך געװען דער אָרגאניזאטאָר פון די יונגע 
כּריקאזטשיקעס, דורכגעפירט סטרייקס. גע 
קומען קיין אמעריקע אין 1907. טרעט אריין 
אין דער סאַציאליסטישער באַװעגונג און 
װערט אויך אקטיו אין קולטור:ארבייט. אין 
8 װערט עֶר א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע, װערט פאראינטערעסירט אין דער ארבייט 
און װערט דערװײלט אלס דער געשעפטס: 
פאַרװאַלטער, געהאָלפן גרינדן די פאָלקס-בינע 
קאָאָפּעראטיוו מיטץ צװעק צו שאַפן א באדיי- 
טענדע סומע פאר אן איגענעם טעאטער. 
טרעט אויף צו קאַנצערטן אלס פאָרלעזער. 
אין 1928 װערט ער דערװײלט אלס פאַרזיצער 
פון דער פאָלקס-בינע עקזעקוטיװ, װאו ער 
פירט אן מיט דער ארבעט ביז 1940. איצט 
איז ער אן אקטיװער מיטגליד אין דער עק- 
זעקוטיוו קאָמיטע. 


ט 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


יעקב פישמאַן 


געבוירן אין קעשענעוו, רוסלאנד. פאָטער 
א פאַרמעגלאכער אידישער סוחר. געלערנט אין 
דער ישיבה און ביי פּריוואטע רוסישע לערער. 
פארלאָזט זיין היים גלייך נאָכ'ץ ערשטן גרויסן 
פּאָגראָם און שטעלט זיך אָפּ אין לאַנדאָן? 
ענגלאנד, װאו עֶר פארברענגט פיר יאָר צייט, 
װערט דאָרט אקטיוו אין דער סאָציאליסטישער 
פעדעראציע און אָרגאַניזירט ,די ארבייטער 
גרופּע פון דראַמאטישע קונסט" פון װעלכע 
ער איז דער אָנפירער ביז 1907, װען ער קומט 
קיין ניו יאָרק. דאָ טרעט ער אריין אין ,, פּראַ- 
גרעסיוו דראַמאַטיק קלוב" וואו ער שפּילט אין 
א סך איינאקטערס און אין די פּיעסן : , צוליב 
גליק" און ,,געסט" פון פּשיבישעװסקי, ,,איינ- 
זאַמע מענשן? פון גערהארד הויפּטמאן: ,א 
שפּיל אין ליבע", ,,ליטעראטור" ,,פּופּען-שפּי 
לער" און ,אנאטאל" פון ארטור שניצלער, 
,די משפּחה" פון נאָמבערג, ,,תקיעת כף" און 
דער ,לעצטער" פון פּרץ הירשבין, ,די 
גייסטער" פון הענריק איבסען. אין 1912 
טרעט ער אריין אין ,,היברו דראַמאַטיק ליג" 
און אין 1915 גרינדעט ער די ,פרייע אידישע 
פאָלקס-בינע", װאו ער איז דער רעזשיסאר 
ביז 1925, און אויך אין די יאָרן 1930:1928 
און 1940. פאר די 16 יאָר האָט ער אויפגע- 
פירט און געשפּילט די הױיפּט-ראָלן אין פאָל- 
גענדע פּיעסן : ,, פאָלקס-פיינד" און ,,גייסטער" 
פון איבסען, ,,יאהאנעס פייער" פון זודערמאן, 
,,געטאי און ,,פאָרלאָרענע האָפנונג" פון הי 
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ערמאנ'ס, ,,איבער אונזער קראפט" פון ביערנ- 
סאָן, ,,צוליב גליק" און ,,געסט" פון פּשיבי 
שעווסקי, ,,די באשעדיגטע" פון בריע, ,,פיינד- 
לאכע װעלטן" פון ראָמאן, ,פארברעכן און 
שטראףיי פון דאָסטאָיעװסקי, ,,איינזאמע מענשן", 
,מיכאעל קראמער" און ,,פוהרמאן הענשעל" 
פון האופּטמאן, ,,קאמעראדן" פון סטרינדבערג, 
,שמע ישראל" פון אָסיפּ דימאָװ, ,,הונגער" 
פון יושקעוויטש, ,מאַן און וייב" פון א. זעל- 
דין, ,,דאָס קול פון די שטומע" פון א. האָראַ- 
וויץ, ,,פארזונקענע װעלטן" פון בימקא, ,,צו" 
זייט און צושפּרײט" פון שלום עליכם, ,,קארי- 
קאטורן? פון קאצנעלסאן, ,די משפּחה" פון 
נאַמבערג, ,,מיטן שטראם" פון שלום אש, ,א 
שפּיל און ליבע" פון שניצלער, ,קרייצער 
סאנאטא", ,די אמת'ע קראפט" און די 
,, שחיטה" פון יעקב גאָרדין, ,,פישקע דער 
קרומער" פון מענדעלע, און ,,תקיעת-כף", 
,יואל", ,,דער לעצטער" און ,,גרינע פעלדער" 
פון פּרץ הירשביין, אויך 40 איינאקטערס פון 
אידישע און וועלטלאכע שריפטשטעלער. צו 
דער 25-יאָריגער יובילייאום-פאָרשטעלונג דרא- 
מאַטיזירט ער ,,געטא-טראַגעדיעס" פון דוד 
אײינהאָרן, אברהם גאָלדפאדן, ישראל זאנגוויל, 
הירש בריל און א. ליעסין און פירט זיי אויף 
אונטערן נאָמען ,,אייביגע מאַרטירער". 


1 


מאָריס קאַץ 


געבוירן אין אדעס, רוסלאנד. געלערנט אין 
חדר און אין רוסישע פאַלקס-שול. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1906. איז אין ראַדיאָ ביזי 
נעס, האָט געשפּילט אידיש טעאטער דאָ אין 
נ. י. און אויף דער פּראַװינץ מיט אידישע 
טעאטער קאָמפּאניס. געװאָרען א מיטגליד אין 
דער פאָלקס-בינץ אין 1915. געשפּילט מיט 
זער פאָלקס-בינע אין אָסיפּ דימאָװ'ס , שמע 
ישראל, אין ,,װייטע און נאָנטע" פון פּרץ 
הירשביין. האָט געשפּילט די ראָלע פון פאָגעל- 
רייטער אין זודערמאנ'ס ,,יאַָהאַנעס פייער" און 
זעם ריטמייסטער אין סטרינדבערג'ס ,דער 
פאָטער". אויך אין איינאקטיגע פּיעסן פון די 
בעסטע אידישע שרייבער. 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


לואיס מען 


געבוירן אין באָלימאָו, ווארשעװער קרייז, 
פּולן. געלערנט אין דער היים אין חדר און 
אין בית המדרש. אין אמעריקע אין איראנ'ס 
פּריפּעריטאָרי סקול. געקומען אין אמעריקע 
אין 1908. ארבייט ביי פרויען-קליידער. גע 
װאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
5, געשפּילט אין גאטעספעלד'ס קאָמעדיע 
,פּונקט פארקערטיי, ,,אויף דעם אָפּגרונד" פון 
מאקסים גאָרקי און אין פארשידענע ראַלען אין 
איינאקטערס. איז איצט דער פאַרװאַלטער פון 
דער פאָלקס-בינע און איז די גאנצע צײט 
זײיער אקטיוו מיט ראט און טאט אין דער 
ארבייט אלס דער פאַרזיצער פון דער עקופ- 
קוטיוו קאָמיטע. געשפּילט גאַמעץ אין ,אי 
ביגע מאַרטירער". 


0 
פּאַולין אייזנער 


געבוירן אין קאָלאמעא, גאליציע. געקומען 
אין אמעריקע אין יאָר 1923. געלערנט בי 
פּריוואטע לערער ענגליש און אידיש, אויך גע- 
לערנט אין א דראמאטישע שולע. געװאָרן ה 
מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין יאַר 1937. 
האָט געשפּילט אין יוסף טונקעל'ס קאָמעדיע 
,,קאָמעדיאנטן", אין ,,פראָסט-בלומען" פון 
הירשביין און אין מ. גיצי'ס איינאקטער ,די 
קרעטשמע". האָט פאר א צײיט געזונגען 
אין ארבייטער רינג כאַר אונטער דער לייטונג 
פון פּאָונער ע"ה. טרעט אויף צו קאָנצערטן 


פון ארבייטער רינג ברענטשעס און ארבייטער 
אָרגאַניזאציעס אלס זינגערין פון אידישץ 
פאָלקס-לידער. 


לאה פעלדרייז 


געבוירן אין מעזריטש, פּולן. געקומען קיין 
אמעריקע אין 1902. באשעפטיגט אלס מאַ- 
דיסטקע. געלערנט אין א אידישע שולע אויך 


אין פּאָבליק סקול. געװאָרן א מיטגליד אין 
דער פאָלקס-בינע אין יאָר 1921. געשפּילט אין 
;הירש לעקערט" פון לייװיק, אין גארקיס 
,אויפץ אָבגרונד" און אין א גרויסער צאָל 
איינאקטערס. 


פינף און צװאַנציג יאָר פאָלקס-בינע 


1 


בנימין קרעמער 


געבוירן אין ווילנע אין 1887. געלערנט ביי 
פּריוואטע לערער אידיש און רוסיש. זיך פאָר- 
בארייטעט צום פטן קלאַס גימנאזיע. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1901.- באשעפטיגונג -- 
סקולפּטורנע ארטיסטישע ארבייט, האָט גצ 
שפּילט אידיש טעאטער מיטץ ,,היברו דראַמאַ: 
טיק קלוב" און איז געװען אינער פון די 
גרינדער פון דער פאָלקס-בינע. געשפּילט די 
ראָלע פון מענדעל אין פּרץ הירשביינ'ס ,די 
נבלה", דעם רב אין ,,יואל", אין ,,תקיעת כף", 
יונה אין הירשביינ'ס ,באַרג אראָפּי, הינ- 
דעס אין ,,גליקס פארגעסענע" פון דוד פּינסקי, 
נין ,די געטאָ" פון הייערמאנס, אין ,, פיינדלאכע 
װעלטן" פון ראנעטע ראמאן, אין ליבינ'ס 
,קאָלעגן? און די ,,ברידער אַפּענהײים" פון 
פורכטוואנגער און נאָך אנדערע איינאקטערס. 
טרעט אויך צו ליטערארישע אװענטן און קאָנ- 
צערטן אין רעציטאציעס פון אידישע פּאָעטן 
געשפּילט אַזראַ אין ,,אייביגע מאַרטירער". 


הירש ההובין 


געבוירן אין פּרזשימעשעל, גאַליציע. גע 
לערנט אין תלמוד תורה. געקומען קיין אמע- 
ריקע אין 1900. האָט געשפּילט פּראָפעסיאנאל 
אידיש טעאטער אין אוירווינג פּלײיס מיט בן" 
עמי אין פאָלגענדע דראמען : אין ,,שאפּײ פון 
לייוויק, אין ,א שיף מיט צדיקים" פון יעװורע- 
נאף, אין ,,גערעכטיגקייט" פון גאלסװאָירטי און 
אין אנדערע פּיעסן פון בעסערן אידישן רעפּער- 
טואר. געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע אין 1916 און געשפּילט וויכטיגע ראַלן אין 
פאָלגענדע פּיעסן : איסאק אין לייוויק'ס ,,הירש 
לעקערט", אין גאָטעספעלד'ס ,פּונקט פאר- 
קצרט" אין סטרינבערג'ס ,,קאמעראדן", אין 
דאָסטאָיעװסקײס ,,פארברעכן און שטראף", אין 
הייערמאנס ,,פארלאָרענע האפנונג", און ,,גע- 
טא", אין סיגאלאַװוטש'ס ,,די וואנט" און אין 
א גרויסע צאָל איינאקטיגע פּיעסן. 


אונזער דאַנק : 


אונזער אנערקענונג און דאַנק פאַר זייערע לייסטונגען און הילף צו אונזערע 
אויפפירונגען, סיי דורך שאַפן מוזיק און סיי דורך איינשטודירן מיט די זינגער 


וועלכע האָבן אָפּט פאַרפולקאָמט אונזערע פאָרשטעלונגען. 


צו די מויקעה: 


לאַזאַר וויינער,. סאלאמאן גאָלוב און פּאָלאַ קאַדיסאָן. 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


סאָניא סיערז 

געבוירן אין כערסאָן, רוסלאנד. געלערנט 
אין א רוסישער פאָלקס?שולע. געשפּילט אין 
רוסישן טעאטער. געקומען קיין אמעריקע אין 
2. זיך באטייליגט אין סצענעס און אײג: 
אקטערס און אויף דער ראדיאָ. געװאָרן א 
מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1928. זיך 
באַטײליגט אין ,די קאָמעדיאנטן? פון יוסף 
טונקעל און אין איינאקטערס. שפּילט די ,,אל- 
טע" אין דער יובילייאום פאָרשטעלונג ,,אייי 
ביגע מאַרטירער". 

9 
מרדכי שטראהל 


געבוירן אין בערליז, דײיטשלאַנד. געלערנט 
אין תלמוד תורה און אין פאָלקס-שול. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1913. באשעפטיגט אלס א 
דאַימאָנד ארבייטער. געשפּילט אין פּראָפע- 
סיאַנעלן טעאטער אין אייראפּע אין קולטור 
געזעלשאפט אין אנטװערפּן און אין דער סאָ- 
ציאליסטישע דראמע גרופּע (אין פּלעמיש). גע- 
װאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
5. געשפּילט אסלאקסאן אין איבסענ'ס 
,פאָלקס פיינד", דעפּוטאַט אין ,,באַשעדיגטש" 
פון בריע, אין ,, הירש לעקערט" פון לייװיק, 
אין ,,פיינדלאכע װעלטן" פון ראנעטי-ראָמאן, 
אין ,,פּונקט פארקערט" פון גאטעספעלד, אין 
הייערמאנ'ס ,,די האַפענונג" און אויך געשפּילט 
אין איינאקטערס פון י. ל. פּרץ, פּרץ הירשביין, 
אברם רייזען און שלום עליכם. עֶר איז פאר א 
לאנגער צייט דער פינאנץ-סעקרעטאר פון דער 


פאָלקס-בינע און א מיטגליד פון דער עקזעקו 
טיפע. האָט געשפּילט דעם סענאטאר אין 
,אייביגע מארטירער". 


ש 


עני גינסבורג 


געבוירן אין ביאליסטאַק. געלערנט אין 
פּריוואטע שולן אידיש און רוסיש. געקומען 
אין אמעריקע אין 1908. געװאָרן א מיטגליד 
אין דער פאָלקס-בינע אין 1925. געשפּילט אין 
פאַרשידענע איינאקטערס. אויסער איר שפּילן 
איז זי אן אקטיווער מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינע און העלפט ארויס אין די פארשידענע 
ארבייטן,. איז צויי מאָל געװען א מיטגליד 
אין דער עקזעקוטיווע. 
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סעם דאַנעסאן 

געבוירן אין א דאָרף, סובאלקער גובערניע, 
פּוילן. געלערנט אין גראָדנער ישיבה און אין 
וועלטלאכע שולן. געקומען אין אמעריקע אין 
4. איז באשעפטיגט ביי דאמען-טאשן. גע 
װאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
8, און פאר דער צייט געשפּילט אלס דער 
בעאַבאַכטער אין דער ,קרעטשמע" פון מ. גי 
ציס און אין ;לוי יצחק בארדיטשעווער" פון 
א. ליעסין. שפּילט דעם גראף אין דער ,אידי- 
שער טאַכטער". 


בעני האזענצוהלה 
געבוירן אין בערלאט, רומעניע. געלערנט 
אין דער שטאָטישער פאָלקס-שולע. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1900. איז באַשעפטיגט בי 


די 


פרויען העטס, צייטענווייס ביים אידישן טעא- 
טער. האָט געשפּילט אידיש טעאטער אין 
רומעניע מיט דער ,,פילהאַרמאָניק גרופּע" און 
דאָ אין ניריאָרק געשפּילט אין דעם ,יצקב 
גאָרדין דראַמאַטיק קלוב", מאָטעלע אין ,,נאָט 
מענש און טייװעל", שלמה אין ,די אידן", 
משה חסיד אין ,,קעניג ליער", אין ,,מטורף", 
אין ,,דבורה'לע מיוחסת" פון יעקב גאָרדין און 
אין אנדערע פּיעסן. געװאָרן א מיטגליד אין 
דער פאַלקס-בינע אין 1915. פארנעמט איצט 
דעם אמט פון בינע טעכניקער. 
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ראָזע ראָזענצווייג 


געבוירן אין ניקאַלאיעװ, רוסלאנד. געלערנט 
אידיש ביי א לערער און רוסיש אין א פאָלקס- 
שול. געקומען קיין אמעריקע אין 1911. פון 
קינדווייס אָן צייגט זי ארויס א נויגונג צו 
טעאטער און שפּילט שוין נאָך אלס א קינד 
קינדער-ראַלן. זי שפּילט דערנאָך דאָ אין לאנד 
מיט פארשיידענע טעאטער קאָמפּאניס געזאנגס- 
ראָלן אין גאָלדפאדענס אָפּערעטן. איז אריין 
אין דער פאָלקס-בינע אין 1915, אבער טרעט 
אויף אין דער פאָלקס-בינע צום ערשטן מאָל אין 
9 אין הירשביינ'ס ,,פראָסט-בלומען". בי 
דער יובילייאום פאַָרשטעלונג שפּילט זי די 
מוטער אין זאנגװויל'ס ,דער טרוימער פון דער 
געטא". 


פינף און צוואנציג יאָר פאָלקס-בינע 


ראנאלד לעווין 


געבוירן אין ניו-יאָרק, אין יאָר 1925. גרא- 
דואירט פון שול 14, א. ר. און איצט לערנט 
ער אין ארבייטער רינג מיטל-שול. ער שפּילט 
דעם אינגעל אין דער דראמע ,אײיביגפ מאר- 
טירער", װעלכע די פאָלקס-בינע פירט אויף צו 
איר 25-יאַריגן יובילייאום. נאָך אלס קינר 
פון 4 יאָר האָט ער ארויסגעװיזן טאלאנט אוז 
פלעגט לייענען פאר אן עולם אידישע לידער. 
איצט לײענט ער גאנץ פריי פאר אן עולם 
הומאָריסטישע זאכן פון שלום עליכם, אברהם 
רייזען און אנדערפ אידישע שריפּטשטעלער. 
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ראובן גאָלדבערג 


געבוירן אין ווארשילאווקע, פּאָדאָליער גו- 
בערניע. געלערנט אין צויי ישיבות אין 
אומאן און לאַמזע און אין א רוסישער שול 
אין אדעס. געקומען קין אמעריקע אין יאָר 
0, וואו עֶר האָט געשפּילט אין , ליטעראריש 
דראַמאַטיק קלוב", שפּילט אויך אין פּראַפץ- 
סיאָנעלן טעאטער אין ני-יאָרק און אויף דער 
פּראָװינץ. פאָרט עטלאכע מאָל ארויס איבערן 
לאַנד אויף קאָנצערט-טורס פארן ארבייטער 
רינג און נאַציאָנאלן ארבייטער פארבאנד, ואו 
ער טרעט אויף אין הומאָריסטישע פאַרלעזונגען 
און אין כאַראַקטער-סצענעס. שפּילט צוזאמען 
מיט מאָריס שוארץ אין דער מואװ-טאָקי 
;אַנקעל מאָזעס" פון שלום אַש. טרעט אויך 


אויף פאר די לעצטע עטלאכע יאָר איף די 
אידישע שטונדן אויף דער ראדיאַ. געװאַרן א 
מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין יאָר 1925. 


9 
רובי סיגעל 


געבוירן אין יאסי, רומעניע. געלערנט אין 
חדר און אין רעגירונגס פּאַלקס-שולע. געקו- 


מען קיין אמעריקע אין 1909. באשעפטיגט אלס 
דרוקער. געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס- 
בינט אין 1925. זיך באטייליגט אִין ,,שװער 
צו זיין א איד" פון שלום עליכם און אין 
,די קרעטשמעי פון מ. גיצעס און אין אנדערע 
איינאקטערס. שפּילט פּעטרוס אין דער יובי- 
לייאום פאָרשטעלונג ,,אייביגע מארטירער". 
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שלום ראַזין 


געבוירן אין טרעסטינע, ביאליסטאָקער 
קרייז. געלערנט אין חדר און שטאָט-שול. 
געקומען קיין אמעריקע אין יאָר 1910. ביים 
פאַך א האָר ארבייטער. האָט געשפּילט אידיש 
טעאטער מיטץ ,,גאָרדין דראמאטיק קלוב" אין 
נויארק אין 1910. געװאָרן א מיטגליד אין דער 
פאָלקס-בינע אין 1915. האָט געשפּילט די 
ראָלע פון פייוװועל אין לייוויק'ס ,,הירש לצ 
קערט", דער ביזנעס אגענט אין ל. ראָבינס 
,פּראָװינץ" און אין א גרויסער צאָל איינאק- 
טערס. איז אן אקטיװער מיטגליד אין ניו- 
יאָרקער שטאָט-קאָמיטעט פון ארבייטער רינג 
און איז אויך געװען א מיטגליד אין דער נא 
ציאָנאלער עקזעקוטיװע פון ארב. רינג אין די 
יאָרן 1939-1938. איז דער פאָרזיצער פון דער 
פּאָלקס-בינע. 
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לאה שלעסעל 


װערט א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע 
אין 1918, ואו זי צייכענט זיך זעהר אויס 
אין דער ראָל פון רעװועטשקע אין ,,מענשן", 
פון שלום עליכם. װערט דערנאָך אָנפארטרױט 
מיט װיכטיגע ראָלן : אין ,,קרייצער סאנאטא", 
פון גאָרדין; ,,פארלאָרענע האָפנונג", פון היי- 
ערמאנס; ,,קאַריקאטורן? פון קאצנעלסאָן; 
,הונגער" און ,,מיזערער" פון יושקעװויטש: 
,גרינע פעלדער" פון פּרץ הירשביין; און אין 
אַ גרויסע צאָל איינאקטערס. 


פיליפ רעזניק 


געבוירן אין קראסנאסטאוו, וואלינער גובער- 
ניע. געלערנט אין זװילער ישיבה. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1910. איז א האָטעל-קיפּער. 
האָט געשפּילט טעאטער דאָ אין לאנד אין 
עדיוקײישאָנאל דראמאטיק קלוב אין ברוקלין. 
געװאָרן א מיטגליד אין דער פּאָלקס-בינע אין 


3. געשפּילט אין ,,הענשעל פורמאן" פון 
האופּטמאן, אין ,,פארזונקענע װעלטן" פון 
בימקא, אין ,די שחיטה", אין ,די אמת'ץ 
קראַפט" פון יעקב גאָרדין און אויך געשפּילט 
אין ,,מענשן" און ,,צוזייט און צושפּרײט" פון 
שלום עליכם און אין ,,הינטער די קוליסן פון 
דזשין ראָוז. 


2 
מ. מאַלינאָװסקי 


געשפּילט מיט פּראָפּעסיאַנעלע קאָמפּאניס 
אין פארשיידענע פּיעסן און אויך מיט דער 
אידישער אָפּטײלונג פון ,,טעאטער פּראַ- 
דזשעקט", פאר דער קורצער צייט װאָס ער 
איז א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע שפּילט 
ער אין ,די ברידער האַפערמאן" פון פויכט- 
װאַנגער; אין ,,פּראָװינץ" פון לעאָ ראָבינס; 
און אין אנדערע איינאקטערס. פאר א סעאָן 
ווערט ער דער פאַרװאַלטער פון דער פאָלקס- 
בינע. איז איצט א מיטגליד פון דער עקזעקו" 
טיוו קאָמיטע. 
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ב. פײיװועלאַװויטץ 


געבוירן אין לאָדז, פּוױלן. געלערנט אין 
חדר. געקומען קיין אמעריקע אין 1897. גע 
לערנט אין ענגלישער פאַלקס-שולע. איז באַ 
שעפטיגט ביי פרויען מאַנטלען. געװאָרן א 
מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1915. האָט 
זיך באטייליגט אין ,,פאָלקס-פיינדי פון הענריך 
איבסען, אין ,,די באשעדיגטע" פון בריע, און 
אין פארשידענע איינאקטערס, אין ,,קרעטשמפָ" 
פון מ. גיציס, ,,פראַסט בלומען" פון פרץ 
הירשביין אין אין ,,שידוך" פון טשעכאָװ. 
טרעט אויף צו קאָנצערטן און ליטערארישץ 
אַװענטן אלס דעקלאמאטאָר און פאָרלעזער. 
האָט געשפּילט דעם דייטש און ערשטן רוימער 
אין ,,אייביגע מארטירער". 


א קראנץ בלומען און א הײייסע טרער 
אויף די פרישע קברים פון צװיי פּיאַנערן פון 
דעם שיינעם ליטערארישן טעאטער אין אי" 
ראָפּט און אין אמעריקע, די פירער, װעג: 
ווייזער און לערער : 

דוד הערמאַן 
און 
נחום צמח 
(אונזערע געװעזענע רעזשיסאַרן) 
אונזערע מיטהעלפער און מיטקעמפער פאַר 
אידישער קולטור און שיינע ליטעראַטור און 
דראַמע. 


סעם פּאָלאַק 


געבוירן אין קישענעװ. געלערנט אין א 
רוסישער פאָלקס-שול און אויך אידיש און 
העברעאיש ביי פּריוואטע לערער. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1921. ביים פאך א פּיינטער. 
געװאָרן א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 
7. געשפּילט אין ,,פּראָװינץ" פון ל. רא- 
בינס, אין ,,פּונקט פארקערטיי פון גאָטעספעלד, 
אין ,,פראָסט בלומען" פון פּרץ הירשביין, אין 
,א אידישע טאַכטער" פון דוד אײנהאָרן, אין 
שלום עליכמ'ס ,,מענשןי, אין מענדעלע'ס 
,,שלמה ר' חיימ'ס", אין ,לוי יצחק בארדי- 
טשעװוער" פון ליעסין און אין ,,בית דין של 
מעלה" פון אָסיפּ דימאָװ. געשפּילט דעם פריאָר 
אין , אייביגע מאַרטירער". 


פיליפּ געליבטער 


(בילדונגס-דירעקטאר פון א. ר.) 


לעאָן ראָטמאַן 


(עקזעקוטיו סעקרעטאר פו א. ר.) 


מאיר פּאַזנער 
(א. ר. זיריגענט און קאַמפּאַזיטאַר) 
אייביג װעט זײיער אָנדענק בלייבן אין 
זכרון פון די, װאָס האָבן זיי נאָהענט געקענט 
און געארבייט מיט זי צוזאמען. זײיער טױט 
װעט בלייבן אן אייביגער פארלוסט פאר דער 
אידישער קולטור-װעלט, און פאר דער פאָלקס- 
בינע. מיר עהרן זייער אָנדענק. 
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דזשעני ערדמאן 

געבוירן אין פּוילן, װאו זי האָט געלערנט 
אין א אידישער שול. געקומען אין אמעריקע 
אין יאָר 1906. איז געװען אן אקטיװער מיט- 
גליד אין ,,היברו דראמאטיק ליג", װאו זי 
האָט זיך באטייליגט אין א צאָל פּיעסן. אין 
5 שליסט זי זיך אָן אין דער פאָלקס-בינע, 
וואו זי איז אקטיוו ביז היינטיגן טאָג. האָט 
געשפּילט אין הירשביינ'ס ,,יואל", ,,גרינע פעל- 
דער", טשיריקאוו'ס ,,אידן" און זיך אויך 
באטייליגט אין א גרויסער צאָל איינאקטערס. 


אפרים שאפּיראָ 
געבוירן אין לאָמזע, פּױלן. געלערנט אין 
תלמוד תורה און אין א שטאָטישער שולע, 


7דו 


אויך געלערנט אין א קונסט-שולע. געקומען 
קיין אמעריקע אין 1922. באַשעפטיגונג -- 
סקולפּטאָר און ליטערארישער פאָרלעזער. האָט 
זיך באטייליגט אין טעאטער פאָרשטעלונגען אין 
אייראפּע און אין קליין-קונסט אװענטן. געװאָרן 
א מיטגליד אין דער פאָלקס-בינע אין 1937. 
געשפּילט אין ,,פראסט בלומען" פון פרץ 
הירשביין, אין ,דער קרעטשמע" פון מ. גיציס, 
אין ,ר' לוי יצחק בארדיטשעווער" פון א. ליע- 
סין און שפּילט אין דער יובילייאום פאָרשטע- 
לונג ,,אייביגע מארטירער", דעם ערשטן אידן 
און דעם וויין-הענדלער. 
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אברהם בעקער 


געבוירן אין רײיצעװ, רוסלאנד. גע- 
לערנט אין א אידישן חדר. געקומען אין 
אמעריקע אין יאָר 1905. האָט געשפּילט טעא- 
טער דאָ אין לאנד אין ,,עדיוקײשאָנאל דרא- 
מאטיק קלובי פון ברוקלין, אין ,, שמע ישראל" 
פון אָסיפּ דימאָו, אין ,,האַמער פון לעבן" פון 
מײיערסאָן. ‏ געװאָרן א מיטגליד אין דער 
פאָלקס-בינע אין 1916. האָט זיך באטייליגט 
אין לעא ראבינ'ס סאָציאלער דראמע ;פּראָ- 
ווינץ", אין יושקעוויטשעס ,,מיזערער" און אין 
א גרויסער צאָל איינאקטערס און פּיעסן. גע- 
שפּילט דעם קאַפאַרני אין ,,אייביגע מאַרטי 
רער". 
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2 


באנריסוננען פון פ-בײטער ריני 5 


1 -- סאל. נעזין, סעק, 0-"בי---יענני גאָלדבערג, סעק. 


2 = ש מאטלין פעק 4 -- נ. פּאַלאק, סעק 


5"בי -- פעני ריפקין,. סעק. 
אוו אט 2 1 -- מ. ליבאָוויטץ, סעק. 


2 --ב בלומבערבג פעק 


4 -- ש. מארקאָוויטץ, סעק. 


9 = ד. װײנבערט סעק. 
7 -- ה. דובערשטיין, סעק. 
0 -- י. ראָלניק, סעק. 
= 1 -- ס. רעזניק, סעק. 
2 -- מאקס קראדענשיק, סעק. 


7 -- ס. בערנשטין, סעק. 
88 א. לעף פעק 


9 -- י. לעווין, סעק. 
9 = ? טגער פעק 


עי יי == 


9-בי -- פעני קוירשנער, סעק. 
4 -- מ. שוואלב, סעק. יי עמ יע 


281 = פ, סט די ס * 
6 -- ל. קראסנאשטיין, סעק. ר 


ור קע טירט ר טי וט 
2 -- װו. ראזענבאום, סעק. 


9 -- פ. בעלקין, סעק. 
אי יע שיי טעה 8 
0 -- נ. ראזענפילד, סעק. 0 --- י. לעוויטש, סעק. 

אי יי יינש א בע 2 
0 -ש דאװיטש פעקי 4בבי -- פענני ראָסס, סעק. 


1 -- ש. ויגער, סעק. 


4 -- י. וו. זיפּפּער, סעק. 

2 יי 11 קיעל טנ = 0 יע( א אטא אט 

קיעווער בר. 28, ארב. רינג, מאכט באקאנט, דאָס דער בוך 

האַמער קלאננען, געשריבן פון יעקּב פענטעל 
איז שוין דערשינען. 

"רה ןיאו רואש שהאט שאארס ארי יע 2 

אַרבעטער רינג כאָר -- לאַזאַר וויינער, דירעקטאר 
טא טק ןאלפארע 8 + 2 
=== 
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באַנריסוננען פון מיטנלידער און פריינט צו דער פ. ב. 


מר. און מרס. מאקס אָרינגער 


מר. און מרס. רובין אַרנוי 


מר. און מרס: מ. אהלעה 
מר. איליי ארנוי 
מיסס פּאָלין אייזנער 
לואי בעק 
סאָניאַ בירמאַן-פישמאַן 
מרס. אַננאַ ‏ בעק 
מר. מענדעל באלסקי 
מר. און מרס. א. בעקער 
מר. און מרס. ה. בערקאָװיטץ 
משה און דזשעני דערוין 
סעם האָלענדער 
מר. און מרס. וויליאם וואולקאן 
מר. היימאן זיינער 
מר. און מרס. יהושע זעלדיס 
מר. און מרס. יוסף טעפּליצקי 
מר. און מרס. טשעסלער 


ר לעוו חנה לעהין 
און ראָנאלד לעווין 


מאקס און מאשא מאלינאָפסקי 
מר. און מרס. לואיס מייזעל 


מר. און מרס. לואיס מענן 


מיסס ראָוז מיללער 


מר. און מרס. בעני סטאבין 
סאָניא סיערס 
מר. רובין סעגאל 
מר. יעקב פישמאן 
מר. און מרס. מיכאל פּרעדמעסט 
יעטא פּעקער 
מר. און מרס. ב. פײיװועלאָוויטץ 
מר. מאַקס פּאָלאק 
שרה צוקער 
נחמן קרעמער 
מ. קאַטץ 
מר. און מרס. בנימין קרעמער 
מר. און מרס. ב. ראָזענצווייג 
מר. יעקב ראָזענבלום 
מר. און מרס. סעם ראָזען 
מר. און מרס. ראגעל 
מרס. פעני ראָזענבלום 


מר. און מרס. אוירווינג 
ראָזענצווייג 


מאקס און רחל שטראַהל 
אפרים שאַפּיראָ 
מר. און מרס. שמעון שטראַהל 
הערי שניידער 
86 מו11 א 118 (60108986ם זא 
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אע הקיפונטנע 


פהן. פ הי יט 


אוירווינג גאָלדשטײן 


עטעל און יוחנן האָזאָר 


לעאָ ווייצמאן 


מרס. סטעלא זומאָף 


א פרײינט 


ווען איר דאַרפט א בוך, אַ צייט- 
שריפט, א דראַמע אדער איינ- 
אַקטער, קריגט איר עס ביי אונ- 
זער מיטגליד 


מאַקס יאַנקאָװיץ'ס 
ביכער געשעפט 
1 איסט בראדויי, ניו יאָרק 
0 


פאראיינען איבערץ גאַנצן לאנד קענען 
מאכן באשטעלונגען דורך פּאָסט. 


2טלסאאותן 1828 
ץזסשיסססזם זפסם 181 
+ .א ,אס 1 זטזאן 


אברהם זומאָף 


דוד מעדאָוו 


ס. פעניק 


מר. בנימין ראָטמאַן 


א פריינט פון דער 
פאָלקס-בינע 


אַ האַרציגע באַגריסונג 
פון אַ פריינד און לאַנג- 
יאָריגען מיטגליד 


איזידאָר בוזעט 


דער פאָטאָגראפער װאָס האָט גענומען 

די בילדער פאר דעם בוך און פון 

שוישפּילער און סצענעס פון אידישן 
טעאטער. 
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ד2פטם אות ע1 
64 םת 173 
{ 6 אִן , +1100462800 
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דרעסיפרעסערס לאקאל 60 


א ל. 1+ ור 


מאַקס קאָהן, מענעדזשער 


באגריסונג פון 


?א קאטל? זון 


א. 37נ טיט 


ב. קאפּלאן, מענעדזשער 


צו דער 


פאָלקס-בינע בר. 555, א. ר. 


מיין הארציגע באַגריסונג צו 
איער 25טן יובילייאום, מיט 
וואונש. איר זאָלט נאָך אָנגיין 
פילע, פילע יאָרן מיט אייער טע- 
טיגקייט און פייערן דעם 50טן 
יובילייאום. 


רובין גאָלדבערג 


נעמט אָן מיין האַרציגע בא- 
גריסונג און אויסדרוק פון פרייד 
צום גרויסן יום-טוב וועלכן איר 
פייערט. איך באדויער זיער 
װאָס דער שיקזאל האָט אונז צו 
דער גרויסער געשעהעניש פאַר- 
װאָרפן אזוי ווייט, אבער אונזערע 
בעסטע געפילן זיינען איצט און 
שטענדיג מיט אייך. 


מר. און מרס. מייער און 
ריסעל אָסטראָפסקי 
לאָס אנדזשעלעס, קאל. 
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מד. און מרם ה הוה 


מר. און מרס. ט. =ו אש 


מד. און מרס. פרעך ײף א 


.2118 66 .111 
205 אזזאה אמט 
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3 קעקסעסמזזסתד) סמסמת 


דער קאָסטיומער װאָס שטעלט צו קליידער אין אלע אידישע 
טעאטערס און אויך דער פאָלקס-בינע 


28ת180922) 6 ז.זזעז 


58עג008) 6011116011 מיך 
34 
תטא8םט8 פא460ם8 83 


אהתסץ שוםו 56664 מהען! צסס 


צאער שונג פן 


פּאַזײשאָולזאָן פּרעס 


9 װעסט 21טע גאַס 
יור שעק עי א 
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האַרמאַניע קאַנטרי. קלוב 


הוירלעוויל, לוזאן סטיי., ניו יאָרק 


טעלעפאָן, מאנטיסעלא 711, 
ידע רשי 
{ 
באַגריסט די פאָלקס-בינע. ברענטש 555, ארב. רינג צו איר 


5-יאָריגן יובילייאום. מיר ווינשן אייך הארמאָניע און פארגעסט ניט 
אָן הארמאָניע. . . 


בען לעשנער, פיליפּ רעזניק און נעט רייווען, פאַרוואלטערס 
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2214 פטעפ 
אםפפםז21ס1נםם 


מיר באַגריסן די פאָלקס-בינע 
צום 25טן יובילייאום, און מיר 
ווינשן אייך פאָרצוזעצן אייער 
קינסטלערישע ארבייט פ אר 
פילע, פילש יאָרן. 


מארריס דערעווענסקי 
און ש. באטװיניק 
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